


 

b ๑

สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบทสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบท z 

ปรัชญา 
ภาษาและวัฒนธรรมเปนปจจัยสําคัญในการแกปญหาและพัฒนาสังคม 

วิสัยทัศน 
สถาบันที่มีความเปนเลิศดานวิจัยและพัฒนา ภาษา วัฒนธรรม และกลุมชาติพันธุแหงเอเชีย 

พันธกิจ 
๑. วิจัยและพัฒนาดานภาษา วัฒนธรรม และกลุมชาติพันธุ 
๒. จัดการศึกษาดานภาษา วัฒนธรรม และกลุมชาติพันธุ 
๓. จัดการบริการวิชาการดานภาษา วัฒนธรรม และกลุมชาติพันธุ 
๔. ทํานุบํารุงภาษา วัฒนธรรม และกลุมชาติพันธุ 
๕. บริหารงานสูความเปนเลิศ 

วัตถุประสงค 
๑. เพื่อผลิตผลงานวิจัยที่มีคุณภาพ และถูกหลักจริยธรรมในดานภาษา วัฒนธรรม และกลุมชาติพันธุ 
๒. เพื่อเปนศูนยกลางการเรียนรูช้ันนําดานภาษา วัฒนธรรม และกลุมชาติพันธุในภูมิภาคเอเชีย 
๓. เพื่อสรางบุคลากรวิจัยใหมีความเชี่ยวชาญดานภาษา วัฒนธรรม และกลุมชาติพันธุ 
๔. เพื่อผลิตบัณฑิตที่มีความรูความสามารถสอดคลองกับความตองการของสังคม 
๕. เพื่อใหบัณฑิตมีคุณธรรม จริยธรรมและวุฒิภาวะ 
๖. เพื่อใหสังคมรูทันการเปลี่ยนแปลงและพึ่งตนเองไดอยางยั่งยืน 
๗. เพื่อใหเกิดความคลองตัวในการดําเนินงาน 
๘.    เพื่อใหเกิดความตระหนัก และเกิดการยอมรับในความหลากหลายและความเทาเทียมทาง

ภาษา วัฒนธรรม และกลุมชาติพันธุ 
๙. เพื่อใหการดําเนินงานมีประสิทธิภาพและประสิทธิผล 



 

b ๒

ประวัติความเปนมาของสถาบันฯประวัติความเปนมาของสถาบันฯ  z 

สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบท มหาวิทยาลัยมหิดล ถือกําเนิดจากโครงการ
ศูนยศึกษาวิจัยภาษาและวัฒนธรรมอาเซียอาคเนย ซ่ึงกอตั้งขึ้นในป พ.ศ. ๒๕๑๗ ในชื่อ ตามนโยบาย
มหาวิทยาลัยมหิดลตองการขยายภารกิจดําเนินงานใหครอบคลุมสาขาสังคมศาสตรและมนุษยศาสตร เพื่อ
สนองตอบตอการพัฒนาประเทศ ใหกวางขวางขึ้น โดยเฉพาะอยางยิ่งดานภาษาวัฒนธรรมและการพัฒนา
กลุมชาติพันธุตางๆ ซ่ึงเปนประโยชนตอการติดตอส่ือสาร ทําความเขาใจกับผูคนที่มีเชื้อสาย เผาพันธุ 
ขนบธรรมเนียม ประเพณีและภาษาพูดที่แตกตางจากคนไทยทั่วไปในประเทศ และในภูมิภาคเอเชียอาคเนย 

โดยมีผูชวยศาสตราจารย ดร. สุริยา รัตนกุล (ในขณะนั้น) เปนผูอํานวยการคนแรก มีที่ทําการอยู
ที่อาคารอํานวยการคณะแพทยศาสตรศิริราชพยาบาล ตอมาในป พ.ศ. ๒๕๒๔ ไดรับการยกฐานะเปน 
“สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบท” เมื่อวันที่ ๒๙ กรกฎาคม พ.ศ. ๒๕๒๔ มีฐานะ
เทียบเทาคณะ และในป พ.ศ. ๒๕๒๖ ไดยายที่ทําการมาอยูที่มหาวิทยาลัยมหิดล ณ ตําบลศาลายา อําเภอ
พุทธมณฑล จังหวัดนครปฐม มีที่ทําการอาคารคณะสังคมศาสตรและมนุษยศาสตร ตอมาไดยายไปอยู ณ 
อาคารเรียนรวม บัณฑิตวิทยาลัยและอาคารเรือนไทย (อาคารระเบียบ คุณะเกษม) บางสวน จนเมื่อการ
กอสรางอาคารของสถาบันฯ แลวเสร็จ ในปลายป พ.ศ. ๒๕๔๒ จึงไดยายที่ทําการมาอยู ณ อาคารภาษา
และวัฒนธรรมสยามบรมราชกุมารี ณ ปจจุบัน 

นับตั้งแตสถาบันฯ ไดรับการสถาปนาขึ้นในป พ.ศ. ๒๕๒๔ สถาบันฯ มีผูดํารงตําแหนง
ผูอํานวยการตามลําดับ ดังนี้ 

พ.ศ. ๒๕๒๔-๒๕๓๑ รองศาสตราจารย ดร.คุณหญิงสุริยา รัตนกุล 
พ.ศ. ๒๕๓๑-๒๕๓๖  รองศาสตราจารย นายแพทยพูนพิศ อมาตยกุล 
พ.ศ. ๒๕๓๖-๒๕๔๔ ศาสตราจารย ดร.คุณหญิงสุริยา รัตนกุล 
พ.ศ. ๒๕๔๔-๒๕๔๘ ศาสตราจารย ดร.สุวิไล เปรมศรีรัตน 
พ.ศ. ๒๕๔๘-ปจจุบัน รองศาสตราจารย ดร.โสภนา ศรีจําปา 
ในสามทศวรรษที่ผานมา สถาบันฯ ไดมีพัฒนาการในดานตางๆ มาตามลําดับดังนี้ 



 

b ๓

บทบาทหนาที่ของสถาบันฯบทบาทหนาที่ของสถาบันฯ  z 

การวิจัย 
การสรางฐานความรูทางดานภาษาและวัฒนธรรมเปนทุนในการพัฒนาประเทศถือเปนหนาที่

สําคัญอันดับแรกของสถาบันฯ โดยเฉพาะอยางยิ่งเกี่ยวกับภาษาและวัฒนธรรมของกลุมชาติพันธุตางๆ ใน
ประเทศไทย ซ่ึงสถาบันฯ ดําเนินไปอยางมีเปาหมาย และมีจุดประสงคโดยตระหนักถึงความสําคัญของผูคน
ชนเผาที่มีความตางทางวัฒนธรรม ผลงานการวิจัยของสถาบันฯ หลายเรื่อง ชวยเสริมสรางและนําไปสูกรอบ
นโยบายการบริหารประเทศอยางมีทิศทาง ซ่ึงเนนใหเห็นคุณคาและศักดิ์ศรีของความเปนมนุษยอยางเปน
รูปธรรม สงเสริมใหผูคนตระหนักในคุณคาของเผาพันธุตนเอง และการอยูรวมกันในสังคมอยางสมานฉันท 

การเรียนการสอน 
การจัดการความรูจากการวิจัยไดเปนหลักสูตรการเรียนการสอนในระดับบัณฑิตศึกษา (ปริญญา

เอก และปริญญาโท) เปนบทบาทหนาที่สําคัญอีกประการหนึ่งของสถาบันฯ ซ่ึงมีหลักสูตรดานภาษาศาสตร 
พัฒนาชนบทศึกษา และวัฒนธรรมศึกษา เนื้อหาของหลักสูตรประกอบดวยภาคทฤษฎีและภาคปฏิบัติ 
มุงเนนใหผูศึกษาเรียนรูงานวิชาการจากการทําวิจัยในภาคปฏิบัติ ซ่ึงภายในหลักสูตรวัฒนธรรมศึกษาเอง ยัง
มีแขนงวิชาวัฒนธรรมสาธารณสุข วัฒนธรรมการดนตรี และพิพิธภัณฑศึกษา ตอมาภายหลัง สถาบันฯ ยังได
เปดการสอนสาขาวิชาภาษาและวัฒนธรรมเพื่อการสื่อสารและการพัฒนา เพื่อใหครอบคลุมและสอดรับกับ
พัฒนาการของสังคมไทยที่ตองการบุคลากรที่มีความรูความชํานาญดานวัฒนธรรมเฉพาะทางมากยิ่งขึ้น 

การบริการวิชาการ 
การนําความรูและประสบการณมาจัดกิจกรรมบริการวิชาการในรูปแบบตางๆ แกสังคมถือเปน

บทบาทหนาที่อีกประการหนึ่งที่บุคลากรของสถาบันฯ ซ่ึงเปนผูมีคุณวุฒิทางการศึกษา และมีประสบการณ
จากการศึกษาวิจัย ใหบริการแกสังคม ทั้งที่เปนการบริการดวยตัวบุคคล และการนําความรูเพื่อส่ือออกไปสู
สังคมในรูปแบบตางๆ เชน ในรูปของสื่อส่ิงพิมพ ส่ืออิเลคทรอนิคส การบรรยาย การวิเคราะห การเปนที่
ปรึกษา การประเมินผล รวมถึงการเปนพี่เล้ียง คอยใหคําแนะนําและชวยเหลือและเปนแกนนําในการศึกษา
วิจัย ซ่ึงสถาบันฯ ไดทําหนาที่ในสวนนี้ดวยดีเสมอมา 

การทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรม 
การจัดการความรูอีกลักษณะหนึ่งคือการนําความรูและประสบการณมาทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรม 

ทั้งสวนกลางและสวนทองถ่ิน โดยจัดกิจกรรมการแสดง สรางวาระและโอกาสใหศิลปะทองถ่ินไดรับการ
เผยแพรสูสาธารณชนมากยิ่งขึ้น รวมถึงกิจกรรมงานประเพณีระดับชาติที่สถาบันฯ ไดเขารวมดําเนินงานอยู
เปนประจํา เสริมใหสายธารวัฒนธรรมดําเนินสืบเนื่อง จากอดีตถึงปจจุบัน และพัฒนาไปสูอนาคต 



 

b ๔

การบริหารงานของสถาบันฯการบริหารงานของสถาบันฯ  z 

การดําเนินงานของสถาบันฯ ในป ๒๕๕๐ ตามขอบังคับมหาวิทยาลัยมหิดลวาดวยการ
ดําเนินงานในสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบท พ.ศ. ๒๕๓๑ ซ่ึงกําหนดใหมี
คณะกรรมการ ๒ คณะ คือ 

๑. คณะกรรมการนโยบาย มีหนาที่วางนโยบายและแผนงานของสถาบันฯ ใหสอดคลองกับ
นโยบายของมหาวิทยาลัย ประกอบดวยกรรมการ ๘ ทาน คือ อธิการบดีเปนประธานกรรมการ 
ผูอํานวยการสถาบันฯ เปนรองประธานกรรมการ ผูทรงคุณวุฒิภายนอก ๓ ทาน คณาจารยประจํา ๒ ทาน 
และรองผูอํานวยการสถาบันฯ เปนกรรมการและเลขานุการ ดังมีรายช่ือตอไปนี้ 

๑. ศาสตราจารยเกียรติคุณพรชัย มาตังคสมบัติ ประธานกรรมการ 
๒. รองศาสตราจารย ดร.โสภนา ศรีจําปา รองประธานกรรมการ 
๓. ศาสตราจารยเกียรติคุณ นพ.ประเวศ วะส ี กรรมการผูทรงคุณวุฒิ 
๔. ศาสตราจารยกิตติคุณปราณ ีกุลละวณิชย กรรมการผูทรงคุณวุฒิ 
๕. รองศาสตราจารยโคทม อารียา กรรมการผูทรงคุณวุฒิ 
๖. ศาสตราจารย ดร.สมทรง บุรุษพัฒน กรรมการผูแทนคณาจารย 
๗. รองศาสตราจารยดวงพร คํานูณวัฒน กรรมการผูแทนคณาจารย 
๘. ผูชวยศาสตราจารยเอี่ยม ทองดี กรรมการและเลขานุการ 

 



 

b ๕

๒. คณะกรรมการบริหาร มีหนาที่นํานโยบายและแผนงานที่คณะกรรมการนโยบายพิจารณา
อนุมัติแลว ไปดําเนินการใหบรรลุวัตถุประสงค ประกอบดวยกรรมการ ๖ คน มีผูอํานวยการสถาบันฯ เปน
ประธานกรรมการ รองผูอํานวยการสถาบันฯ ผูแทนคณาจารย ๒ คน ผูแทนนักวิจัย ๒ คน เปนกรรมการ  
โดยที่ประชุมเลือกผูแทนนักวิจัย  ๑ ทานเปนกรรมการและเลขานุการ ดังนี้  

๑.      รองศาสตราจารย ดร.โสภนา ศรีจําปา ผูอํานวยการสถาบันฯ ประธานกรรมการ 
๒. ผูชวยศาสตราจารยเอี่ยม ทองดี รองผูอํานวยการสถาบันฯ กรรมการ 
๓. รองศาสตราจารยเสาวภา พรสิริพงษ ผูแทนคณาจารย กรรมการ 
๔. ผูชวยศาสตราจารยสุขุมาวดี ขําหิรัญ ผูแทนคณาจารย กรรมการ 
๕. นางมยุรี ถาวรพัฒน ผูแทนนักวิจัย กรรมการ 
๖. นายวรีะพงศ มีสถาน ผูแทนนักวิจัย กรรมการ 

๑. ๒.  

๓. ๔.  

๕. ๖.  



 

b ๖

๓. คณะผูบริหารสถาบันฯ ประกอบดวย ผูอํานวยการสถาบันฯ รองผูอํานวยการสถาบันฯ และ
ผูชวยผูอํานวยการ ซ่ึงสภามหาวิทยาลัยแตงตั้ง มีวาระการดํารงตําแหนงคราวละ ๔ ป ผูอํานวยการเปน
ผูรับผิดชอบกํากับดูแลการบริหารงานทั้งหมดใหบรรลุวัตถุประสงคตามนโยบายของสถาบันฯ โดยมีรอง
ผูอํานวยการและผูชวยผูอํานวยการฝายตางๆ เปนผูรับมอบหมายใหชวยควบคุม ติดตาม ดูแล และ
ดําเนินงาน เพื่อเปนการแบงเบาภาระงานของผูอํานวยการดานการประสานสัมพันธงานของสํานักงาน
ผูอํานวยการ งานหลักสูตรตางๆ ซ่ึงไมมีการแบงเปนภาควิชา งานสํานักงานวิจัยฯ และอื่นๆ ใหเปนไป
ดวยดี ดังนี้ 

คณะผูบริหารสถาบันฯ ประกอบดวย 
๑. รองศาสตราจารย ดร.โสภนา ศรีจําปา ผูอํานวยการสถาบันฯ 
๒. ผูชวยศาสตราจารยเอีย่ม ทองด ี รองผูอํานวยการสถาบนัฯ 
๓. ผูชวยศาสตราจารยพรทพิย อุศุภรัตน ผูชวยผูอํานวยการฝายเทคโนโลยีคอมพวิเตอรและ

ระบบสารสนเทศ 
๔. อาจารยเรณู เหมือนจนัทรเชย ผูชวยผูอํานวยการฝายวิชาการ วิจยั และทาํนุบํารุง

ศิลปวัฒนธรรม 
๕. อาจารยสุนดิา ศิวปฐมชยั ผูชวยผูอํานวยการฝายบริการวิชาการและกิจการพเิศษ 

 



 

b ๗

โครงสรางการบริหารงาน z 

เพื่อใหการบริหารงานและจัดการทรัพยากรของสถาบันฯ บรรลุวัตถุประสงค สถาบันฯ ไดแบง
โครงสรางการบริหารงานออกเปน ๑ สํานักงาน และ ๓ ฝาย คือ 

๑. สํานักงานผูอํานวยการ มีหนาที่รับผิดชอบในการสนับสนุนเอื้ออํานวยความสะดวกดาน
งานธุรการ งานบุคคล งบประมาณ การเงิน การพัสดุ อาคารสถานที่ และบริการในดานตางๆ ทําใหงานตาม
ภาระหนาที่ของสถาบันฯ เปนไปดวยความเรียบรอย คลองตัวและมีประสิทธิภาพ 

๒. ฝายการวิจัย มีหนาที่รับผิดชอบดานการศึกษาวิจัยสรางองคความรู ดานภาษาวัฒนธรรม
และการพัฒนา  เพื่อนํามาใชจัดการทําการเรียนการสอน  การบริการวิชาการ  และการทํานุบํารุง
ศิลปวัฒนธรรม ของสถาบันฯ ใหเปนไปอยางมีประสิทธิภาพ 

๓. ฝายการศึกษา มีหนาที่รับผิดชอบเกี่ยวกับการจัดการเรียนการสอนหลักสูตรตาง  ๆ
ประสานงานเกี่ยวกับหลักสูตร เชน พัฒนาหลักสูตร ทุนการศึกษา และกิจการนักศึกษากับบัณฑิตวิทยาลัย 
เพื่อผลิตมหาบัณฑิต ดุษฎีบัณฑิตที่มีคุณภาพ 

๔. ฝายบริการวิชาการและทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรม มีหนาที่รับผิดชอบเกี่ยวกับการใหบริการ
ทางวิชาการในรูปแบบตางๆ เชน การฝกอบรม สัมมนาทางวิชาการ การบริการขอมูลและสื่อการศึกษา การ
ผลิตและเผยแพรผลงานทางวิชาการ ตลอดจนดูแลงานดานการอนุรักษ สงเสริมศิลปวัฒนธรรมที่เกี่ยวของ
กับวัฒนธรรมและภาษา เชน พิพิธภัณฑมานุษยวิทยาวัฒนธรรม การอนุรักษอาคารเรือนไทย (ระเบียบ 
คุณะเกษม) เปนตน นอกจากนี้ ยังมีการจัดตั้งศูนยตางๆ ขึ้น เพื่อดําเนินงานในขอบขายของการพัฒนา
งานวิจัยและเปนการสงเสริมการศึกษา อาทิ สํานักงานบริการขอมูลภาษาและวัฒนธรรมเอเชียอาคเนย ศูนย
ศึกษาและฟนฟูภาษาและวัฒนธรรมในภาวะวิกฤต ศูนยการแปลและบริการดานภาษา ศูนยขอมูล
วัฒนธรรมดนตรีไทยและเอเชียอาคเนย เปนตน 
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b ๑๕

สรุปผลการดําเนินงานในปงบประมาณ สรุปผลการดําเนินงานในปงบประมาณ ๒๕๕๐๒๕๕๐ z 

สรุปผลการดําเนินงานในปงบประมาณ ๒๕๕๐ ตามภารกิจหลักของสถาบันฯ ๕ ดาน คือ การ
วิจัย การเรียนการสอน การบริการวิชาการ การทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรม และการบริหารจัดการองคกร 
โดยใชงบประมาณ ประมาณ ๔๑.๕ ลานบาท มีบุคลากรทั้งสิ้น ๙๑ คน มีอาคารเรือนไทย (ระเบียบ คุณะ
เกษม) และอาคารภาษาและวัฒนธรรมสยามบรมราชกุมารีเปนสถานที่ดําเนินงานหลัก โดยมีรอง
ศาสตราจารย ดร.โสภนา ศรีจําปา เปนผูอํานวยการ ซ่ึงไดลการดําเนินงานโดยสรุปดังนี้  

การวิจัย 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบท ไดจัดโครงสรางการบริหารงานวิจัยใหมตาม

นโยบายการเพิ่มศักยภาพการวิจัยโดยแบง ๙ กลุม คือ ๑) กลุมวิจัยภาษาและวัฒนธรรมในภาวะวิกฤต ๒) 
กลุมวิจัยภาษาและวัฒนธรรมกลุมชาติพันธุ ๓) กลุมวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อนบาน ๔) กลุมวิจัยสังคม
และวัฒนธรรม ๕) กลุมวิจัยพิพิธภัณฑ ๖) กลุมวิจัยการสื่อสารเพื่อการพัฒนา ๗) กลุมวิจัยเพื่อทองถ่ิน ๘) 
กลุมวิจัยดนตรี และ ๙) กลุมวิจัยการสอนและการแปล โดยในปงบประมาณ ๒๕๕๐ สถาบันฯ มี
โครงการวิจัยที่ดําเนินการ รวมทั้งสิ้น ๕๓ โครงการ วงเงินสนับสนุนทั้งสิ้น ๒๔,๒๐๗,๐๐๐ บาท จาก
งบประมาณภายในมหาวิทยาลัย จํานวน ๗,๐๑๙,๐๐๐ บาท และงบประมาณภายนอกมหาวิทยาลัย 
๑๗,๑๘๘,๐๐๐ บาท นอกจากนี้ ไดสรางเครือขายความรวมมือการวิจัยระหวางหนวยงานทั้งภายใน
มหาวิทยาลัยมหิดลและหนวยงานภายนอก อาทิ สํานักงานคณะกรรมการการอุดมศึกษา (สกอ.) สํานักงาน
กองทุนสนับสนุนการวิจัย (สกว.) สถาบันวิจัยระบบสาธารณสุข (สวรส.) กระทรวงพลังงาน สํานักงาน
ปลัดสํานักนายกรัฐมนตรี กระทรวงการตางประเทศ สํานักงานเลขาธิการสภาการศึกษา รวมทั้งกลุมชุมชน
ใน ทองถ่ินตางๆ  

 

 



 

b ๑๖

การเรียนการสอน 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบท ไดจัดการเรียนการสอน ระดับปริญญาโท๔ 

หลักสูตร และปริญญาเอก ๑ หลักสูตร รวมเปน ๕ หลักสูตร ในปการศึกษา ๒๕๕๐ มีนักศึกษาจํานวน
ทั้งสิ้น ๒๒๑ คน ประกอบดวย ระดับปริญญาโท ๑๘๙ คน และระดับปริญญาเอก ๓๒ คน มีผูสําเร็จศึกษา
จํานวน ๒๑ คน ประกอบดวย หลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร จํานวน ๑ คน หลักสูตร
ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร จํานวน ๓ คน สาขาวิชาวัฒนธรรมศึกษา จํานวน ๔ คน 
สาขาวิชาภาษาและวัฒนธรรมเพื่อการสื่อสารและพัฒนา จํานวน ๘ คน สาขาวิชาพัฒนาชนบทศึกษา 
จํานวน ๕ คน ดานปจจัยเกื้อหนุน นักศึกษาระดับปริญญาโทและเอกไดรับทุนการศึกษา จํานวน ๑๔ คน 
รวมเปนเงินทั้งสิ้น ๑,๐๔๑,๑๓๓ บาท ไดแก ทุนภายในมหาวิทยาลัยมหิดล (บัณฑิตวิทยาลัย) ๖ คน จํานวน 
๒๘๘,๔๐๐ บาท ทุนภายนอกมหาวิทยาลัยมหิดล (ในประเทศ) ๘ คน จํานวน ๗๕๒,๙๓๐ บาท นอกจากนี้ 
ยังมีหองปฏิบัติการคอมพิวเตอร จํานวน ๑ หอง หองสมุดใหบริการวิทยานิพนธ สารนิพนธของนักศึกษา
ทุกระดับ ทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ มีวารสารอิเล็กทรอนิกส หนังสือ ตํารา เอกสาร ส่ิงพิมพ ซีดีรอม 
ไวใหบริการ การใหบริการยืมหนังสือระหวางหองสมุด ซ่ึงเปนความรวมมือระหวางหองสมุดมหาวิทยาลัย
ในประเทศและสามารถขอยืมหรือขอถายสําเนาเอกสารจากหองสมุดมหาวิทยาลัยตางๆ ได การใหบริการ
โสตทัศนูปกรณ การมีกิจกรรมที่สงเสริมพัฒนาการของนักศึกษา เชน กิจกรรมนันทนาการ กิจกรรม
สงเสริมวิชาการ กิจกรรมสวัสดิการแกนักศึกษา กิจกรรมบําเพ็ญประโยชนตางๆ นอกจากนี้ ยังมีการจัด
อาจารยที่ปรึกษาใหแกนักศึกษาทุกชั้นป ทั้งในระดับปริญญาโทและเอก เพื่อชวยแนะนําหนุนเสริม
นักศึกษาตลอดระยะเวลาที่ศึกษาที่สถาบันฯ 

 



 

b ๑๗

 

การบริการวชิาการ 
ในปงบประมาณ ๒๕๕๐ สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบท ไดใหบริการ

วิชาการ ทั้งหมดจํานวน ๓๓ เร่ือง คือ การจัดเสวนาทางวิชาการ ๑๖ เร่ือง การจัดประชุมวิชาการ ๑๔ เร่ือง 
การจัดบรรยายพิเศษ ๓ เร่ือง และการประชุมวิชาการนานาชาติ ๑ เร่ือง  โดยเฉพาะอยางยิ่งการจัดประชุม
วิชาการนานาชาติไดกอใหเกิดเครือขายความรวมมือทางวิชาการกับประเทศตางๆ  ในภูมิภาคเอเชียใตได
มากขึ้น และยังไดเพิ่มประสิทธิภาพและประสิทธิผลในการปฏิบัติงานตางๆ ไดอยางมีประสิทธิภาพ  

รูปแบบใหบริการวิชาการแกสังคม เปนตนวา การบรรยายพิเศษ การประชุม การเสวนา การ 
อบรม การเปนวิทยากร อาจารยพิเศษ การสอบโครงรางวิทยานิพนธ และสารนิพนธ เปนที่ปรึกษาใหกับ
หนวยงานภาครัฐและเอกชน การเผยแพรความรูทางวิชาการทางผานสื่อตางๆ ซ่ึงนอกจากจะเปนการ
จัดการความรูแลวยังเปนการสรางเครือขายทางวิชาการกับกลุมเปาหมายที่หลากหลายดวย 

 



 

b ๑๘

การทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรม 
ในปงบประมาณ ๒๕๕๐ สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบท ไดดําเนินงานทํานุ

บํารุงศิลปวัฒนธรรม ในรูปแบบตางๆ เชน ๑) ใหการสงเสริมกิจกรรมเยาวชน นักศึกษา บุคลากรทั้งใน
และนอกสถาบันฯ ในดานศิลปวัฒนธรรมทั้งภายในและภายนอกสถานที่ เชน โครงการอบรมดนตรีไทย
แกเด็กและเยาวชน โครงการคายวัฒนธรรมภาคฤดูรอน ๒) ใหการสงเสริมการจัดงานประเพณีอนุรักษ
ศิลปวัฒนธรรม เชน งานประเพณีปใหม งานสงกรานต ประกวดเพลงกลอมลูกสี่ภาค โครงการผาไทย 
โครงการเยี่ยมวัด  ฯลฯ รวมทั้งสงเสริมกิจกรรมการเรียนรูของนักศึกษาและบุคลากรใหมีจิตสาธารณะตอ
หนวยงาน ชุมชนทองถ่ิน และสังคม นอกจากนี้ ยังไดรวมในการแขงขันกีฬาบุคลากรของมหาวิทยาลัย เพือ่
สรางและสงเสริมการมีสุขภาพดีและการมีสวนรวมตอกิจกรรมตางๆ ขององคกร  

 

การบริหารจดัการองคกร 
ในปงบประมาณ ๒๕๕๐ สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบท ไดดําเนินการ

ปรับปรุงพัฒนาโครงสรางการบริหารงานสายสนับสนุนใหเกิดความคลองตัวและมีศักยภาพในการหนุน
เสริมการปฏิบัติงานวิชาการเพิ่มมากขึ้นเพื่อเปนไปตามแผนยุทธศาสตรในการเตรียมตัวรับกับการเปน
องคกรของมหาวิทยาลัยในกํากับโดยไดแบงโครงสรางการบริหารงานใหมเพื่อใหเกิดความคลองตัวและ
เพิ่มประสิทธิภาพในการปฏิบัติงาน นอกจากนี้ยังไดเพิ่มศักยภาพบุคลากรโดยการไปอบรมเรียนรูดูงาน
ตางๆ  ที่เกี่ยวของตลอดเวลา และไดปรับปรุงและพัฒนากลไกการบริหารงานโดยใหมีการประชุมในระดับ
หนวยงานและหัวหนางานเปนประจําทุกเดือน รวมทั้งสงเสริมใหหัวหนางานไดมีบทบาทหนาที่ในการ
บริหารจัดการมากขึ้น  



 

b ๑๙

ผลการดําเนินงานในปงบประมาณ ผลการดําเนินงานในปงบประมาณ ๒๕๕๐๒๕๕๐ z 

๑. ผลการดําเนินงานดานการวิจัย 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบท มีนโยบายที่สอดคลองกับพันธกิจหลักของ

มหาวิทยาลัยมหิดล คือ สงเสริมและสนับสนุนใหเกิดผลงานวิจัยในระดับสากลเพื่อสรางองคความรูใหม
และการวิจัยประยุกตสามารถนําไปใชในการวางแผนกําหนดนโยบายการพัฒนาประเทศ นอกจากนี้ 
สถาบันฯ ยังมีกลุมวิจัยที่เปนมีความรวมมือของเครือขายทั้งภายในและภายนอกสถาบันฯ เปนตนวา   
๑) กลุมวิจัยภาษาและวัฒนธรรมในภาวะวิกฤต ๒) กลุมวิจัยภาษาและวัฒนธรรมกลุมชาติพันธุ ๓) กลุม
วิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อนบาน ๔) กลุมวิจัยสังคมและวัฒนธรรม ๕) กลุมวิจัยพิพิธภัณฑ ๖) กลุมวิจัย
ส่ือสารเพื่อการพัฒนา ๗) กลุมวิจัยเพื่อทองถ่ิน ๘) กลุมวิจัยดนตรี และ๙)  กลุมวิจัยการสอนและการแปล 

ภารกิจดานวิจัยของสถาบันฯ  มีหนวยงานสนับสนุน  คือ งานบริการการวิจัย  ทําหนาที่
ประสานงานและดําเนินงานดานเอกสาร การใหขาวสารดานการวิจัยแกคณาจารยและนักวิจัย ทั้งภายใน
และภายสถาบันฯ อีกทั้งประสานงานกับหนวยงานที่เกี่ยวของทั้งภายในและภายนอกมหาวิทยาลัย มีการ
พัฒนาดานศักยภาพในการทําวิจัยมากขึ้น มีเครื่องมืออุปกรณเพื่อการวิจัยพรอมเจาหนาที่ที่ดูแลการใชงาน 
โดยมีแหลงทุนสนับสนุนการวิจัยทั้งจากเงินงบประมาณแผนดินและเงินรายไดสถาบันฯ  ซ่ึงใน
ปงบประมาณ ๒๕๕๐ สถาบันฯ ไดรับเงินงบประมาณการวิจัยรวมทั้งสิ้น ๒๔,๒๐๗,๐๐๐ บาท โดย
แบงเปนงบประมาณภายในมหาวิทยาลัย จํานวน ๗,๐๑๙,๐๐๐ บาท คิดเปนรอยละ ๒๙ ของงบประมาณที่
ไดรับทั้งหมด และงบประมาณภายนอกมหาวิทยาลัย จํานวน ๑๗,๑๘๘,๐๐๐ บาท คิดเปนรอยละ ๗๑ ดัง
แผนภูมิที่ ๘ 

แผนภูมิท่ี ๘ : เปรียบเทียบแหลงงบประมาณที่ไดรับในปงบประมาณ ๒๕๕๐ 

 



 

b ๒๐

สําหรับงบประมาณภายในมหาวิทยาลัยนั้นแบงออกเปนงบประมาณรายไดของมหาวิทยาลัย 
จํานวน ๒๕๐,๐๐๐ บาท คิดเปนรอยละ ๑๑.๐๒ งบประมาณแผนดิน จํานวน ๕๑๗,๙๐๐ บาท คิดเปนรอย
ละ ๒๒.๘๔ ศูนยศึกษาและพัฒนาสันติวิธี จํานวน ๑,๕๐๐,๐๐๐ บาท คิดเปนรอยละ ๖๖.๑๔ ดังแผนภูมิที่ ๙ 

แผนภูมิท่ี ๙: งบประมาณภายในมหาวิทยาลัยท่ีสถาบันฯ ไดรับในปงบประมาณ ๒๕๕๐ 

 
นอกจากทุนสนับสนุนการวิจัยที่ไดรับจากแหลงทุนดังกลาวแลว ยังมีงบประมาณจํานวนหนึ่ง

ที่มาจากหนวยงานตางๆ ซ่ึงใหการสนับสนุนการทําวิจัยใหแกบุคลากรของสถาบันฯ เชน สํานักงาน
กองทุนสนับสนุนการวิจัย (สกว.) สถาบันวิจัยระบบสาธารณสุข (สวรส.) กระทรวงพลังงาน  สํานัก
นายกรัฐมนตรี กระทรวงการตางประเทศ และสํานักงานเลขาธิการสภาการศึกษา รวมทั้งสิ้นจํานวน 
๑๗,๑๘๘,๐๐๐ บาท ดังแผนภูมิที่ ๑๐ 

แผนภูมิท่ี ๑๐ : งบประมาณภายนอกมหาวทิยาลัยท่ีสถาบันฯ ไดรับในปงบประมาณ ๒๕๕๐ 

 



 

b ๒๑

โครงการที่ไดรับทุนจากแหลงทุนภายในปงบประมาณ ๒๕๕๐ 
งบภายในทีไ่ดรับป ๒๕๕๐ แหลงทุน โครงการ 
๒,๖๐๐,๐๐๐ บาท (ตอเนื่อง) งบประมาณแผนดิน โครงการจัดทําสารานุกรมกลุมชาติพันธุ 

ในประเทศไทย 
  ๑. ชอง ( อิสระ ชูศรี, ศ.สุวิไล เปรมศรีรัตน) 
  ๒. ญอ (วีระพงศ มีสถาน) 
  ๓. โส (ยงยุทธ บุราสิทธิ์) 
  ๔. ไทยขนึ (ผศ.สุขุมาวดี ขําหิรัญ กฤตยา อกนิษฐ 

และ เอกพงศ สุวรรณเกษร) 
  ๕. วา (นรเศรษฐ พิสิฐพันพร) 
  ๖. มลาบรี (ตองเหลือง) (สมใจ ดํารงสกุล) 
  ๗. โยย (เอกพงศ สุวรรณเกษร) 
  ๘. เญอ (ปทมา พัฒนพงษ) 
  ๙. อินเดยี (โสภนา ศรีจําปา) 
  ๑๐. อึมป (มยรีุ ถาวรพัฒน) 
  ๑๑. มอเกล็น (มิรินดา บูรรุงโรจน) 
๑,๕๐๐,๐๐๐ บาท ศูนยศึกษาและพัฒนา

สันติวิธี 
มหาวิทยาลัยมหิดล 

ภาษามลายูทองถ่ินในประเทศไทย: การศกึษา
สถานการณทางภาษา การพฒันา และการวาง
แผนการใชภาษาเพื่อการศึกษาและการสื่อสารที่มี
ประสิทธิภาพในสามจังหวัดชายแดนภาคใต  
(ระยะที่ ๑) 

๑,๙๙๐,๐๐๐ บาท (ตอเนื่อง) งบประมาณแผนดิน แผนที่วัฒนธรรมของกลุมชาติพันธุในจังหวัด
ชายแดนไทย-กัมพูชา: เครื่องมือการกําหนดนโยบาย
เพื่อแกปญหาชายแดน 

๔๐๐,๐๐๐ บาท (ตอเนื่อง) งบประมาณแผนดิน การเปรียบเทยีบคําลักษณะนามในภาษาตระกูลไท-
กะได 

๒๗๙,๐๐๐ บาท งบประมาณแผนดิน พจนานกุรมภาษาไทย-ยาว-ีมาเลเซีย 
๑๕๐,๐๐๐ บาท รายไดมหาวิทยาลัย การศึกษาปญหาและแนวทางแกไขปญหาเชิง

วัฒนธรรมในการแปลบทภาพยนตรจากภาษาไทย
เปนภาษาอังกฤษ 

๑๐๐,๐๐๐ บาท รายไดมหาวิทยาลัย บทบาทขององคการปกครองสวนทองถ่ินในการ
จัดการพืน้ที่บริเวณชายแดนไทย-กัมพูชา 

๗,๐๑๙,๐๐๐ บาท  ไดรับงบประมาณทั้งสิ้น ๑๗ โครงการ 



 

b ๒๒

โครงการที่ไดรับทุนจากแหลงทุนภายนอกในปงบประมาณ ๒๕๕๐ 
งบภายนอกที่ไดรับ  แหลงทุน โครงการ 

๕๐,๐๐๐ บาท สํานักงานกองทุน
สนับสนุนการวิจัย 
(สกว.) 

วิจัยเพื่อพัฒนาองคความรูใหมสาขาดนตรีของไทย: 
ดนตรีกับสื่อส่ิงพิมพ วิทยุ โทรทัศน และริงโทน 

๑,๗๗๐,๐๐๐ บาท สํานักงานกองทุน
สนับสนุนการสราง
เสริมสุขภาพ (สวรส.) 

การสื่อสารสุขภาพทองถ่ิน: แนวคดิ การดาํเนินงาน
และขยายการผล 

๓,๐๐๐,๐๐๐ บาท สํานักงานพลังงาน
ภูมิภาคที่ ๑ กระทรวง
พลังงาน 

ที่ปรึกษา โครงการจัดทําแผนพลังงานในระดับ
ชุมชน ๖ ชุมชน สนองพระราชดําริ "เศรษฐกิจ
พอเพียง": การจัดทําแผนพลังงานในระดับชุมชน 

๑,๖๕๐,๐๐๐ บาท สํานักงานปลดัสํานัก
นายกรัฐมนตร ี

ที่ปรึกษา โครงการจัดทําแผนแมบทการเสริมสราง
เอกลักษณของชาติ 

๒๕๓,๐๐๐ บาท กระทรวงการ
ตางประเทศ 

เขียนและอานภาษาไทย 

๑๐,๔๖๕,๐๐๐ บาท สํานักงานเลขาธิการ
สภาการศึกษา ก.
ศึกษาธิการ 

การวิจยัพัฒนาการเรียนการสอนภาษา (ไทย) ใน
จังหวดัชายแดนภาคใตระดับปฐมวัย 

๑๗,๑๘๘,๐๐๐ บาท  รวมโครงการที่ไดรับงบประมาณในป ๒๕๕๐ 
จํานวน ๖ โครงการ 

 

นอกจากนี้ สถาบันฯ ยังไดมีความรวมมือดานการวิจัยกับหนวยงานอื่นทั้งในและตางประเทศ ใน
ลักษณะการประชุม สัมมนา การสงเสริมงานวิจัยภายในหนวยงาน ทั้งในดานการจัดอบรมเพื่อพัฒนา
บุคลากร โดยการสงบุคลากรไปฝกอบรม จัดบรรยาย สัมมนาและเผยแพรงานวิจัย รวม ๕๓ เร่ือง (โปรดดู
ตารางภาคผนวก) 



 

b ๒๓

๒. ผลการดําเนินงานดานการจัดการเรียนการสอน 
ภารกิจสําคัญอีกประการหนึ่งของสถาบันฯ คือ การผลิตบัณฑิตในระดับปริญญาโท-เอก ปจจุบัน

หลักสูตรบัณฑิตศึกษาของสถาบันฯ นับไดวามีความเจริญกาวหนา สามารถผลิตบัณฑิตออกไปรับใช
สังคมและประเทศชาติไดตามวัตถุประสงค  

๒.๑ หลักสูตรบัณฑิตศึกษา 
ในปการศึกษา ๒๕๕๐ สถาบันฯ ไดเปดการเรียนการสอนระดบับัณฑิตศึกษาทั้งปริญญาเอกและ

ปริญญาโท รวม ๕ หลักสูตร คือ  
• หลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร 
• หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร 
• หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาวัฒนธรรมศึกษา 
• หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาและวัฒนธรรมเพื่อการสื่อสารและการ

พัฒนา  
• หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาพัฒนาชนบทศึกษา  
การดําเนินงานของแตละหลักสูตรไดรับการกํากับดูแลโดยคณะกรรมการบริหารหลักสูตร และ

ดําเนินการสอน โดยคณาจารยประจําสถาบันฯ และผูทรงคุณวุฒิจากภายนอก ดังตอไปนี้ 
๑. อาจารย ดร.นรเศรษฐ พิสิฐพันพร  ประธานฯ หลักสูตรปริญญาเอกภาษาศาสตร 
๒. อาจารย ดร.ปทมา พัฒนพงษ ประธานฯ หลักสูตรปริญญาโทภาษาศาสตร 
๓. รองศาสตราจารยเสาวภา พรสิริพงษ ประธานฯ หลักสูตรปริญญาโทวัฒนธรรมศึกษา 
๔. รองศาสตราจารยดวงพร คํานูณวฒัน ประธานฯ หลักสูตรปริญญาโทภาษาและวฒันธรรม 

เพื่อการสื่อสารและการพัฒนา 
๕. อาจารย ดร.ลักขณา ดาวรัตนหงษ ประธานฯ หลักสูตรปริญญาโทพัฒนาชนบทศึกษา 

๑. ๒.  

๓. ๔. ๕.  



 

b ๒๔

๒.๒ จํานวนนกัศึกษา 
นักศึกษาใหมในปการศึกษา ๒๕๕๐ มีทั้งสิ้น ๕๗ คน แยกเปนแตละหลักสูตร ดังนี้ หลักสูตร

ปรัชญาดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร ๘ คน หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร 
๗ คน หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาวัฒนธรรมศึกษา ๑๘ คน หลักสูตรศิลปศาสตรมหา
บัณฑิต สาขาวิชาภาษาและวัฒนธรรมเพื่อการสื่อสารและการพัฒนา ๒๐ คน และหลักสูตรศิลปศาสตรม
หาบัณฑิต สาขาวิชาพัฒนาชนบทศึกษา ๔ คน  

ตารางที่ ๑  แสดงจํานวนนักศึกษา ปการศกึษา ๒๕๕๐ จําแนกตามหลกัสูตร 
จํานวน หลักสูตร (โท/เอก) ชาย หญิง รวม 

ปริญญาเอก    
วิชาภาษาศาสตร ๒ ๖ ๘ 

ปริญญาโท    
วิชาภาษาศาสตร ๑ ๖ ๗ 
วิชาวัฒนธรรมศึกษา    

แขนงวิชาวัฒนธรรมดนตรี ๖ ๔ ๑๐ 
แขนงวิชาวัฒนธรรมสาธารณสุข - ๒ ๒ 
แขนงวิชาพิพธิภัณฑศกึษา ๑ ๕ ๖ 

วิชาภาษาและวัฒนธรรมเพือ่การสื่อสารและการพัฒนา ๔ ๑๖ ๒๐ 
วิชาพัฒนาชนบทศึกษา  - ๔ ๔ 

รวมจํานวนนกัศึกษาทั้งหมด ๑๔ ๔๓ ๕๗ 

ตารางที่  ๒ แสดงสถานภาพของนักศึกษาปจจุบัน (จําแนกตามหลักสตูร)  
สถานภาพ หลักสูตร (โท/เอก) (๑) (๒) (๓) รวม 

ปริญญาเอก     
วิชาภาษาศาสตร ๑๑ ๙ ๑๒ ๓๒ 

ปริญญาโท     
วิชาภาษาศาสตร ๗ ๙ ๑๐ ๒๖ 
วิชาวัฒนธรรมศึกษา ๑๘ ๒๑ ๓๔ ๗๓ 
วิชาภาษาและวัฒนธรรมเพือ่การสื่อสารและการพัฒนา ๒๐ ๑๘ ๓๒ ๗๐ 
วิชาพัฒนาชนบทศึกษา ๔ ๖ ๑๐ ๒๐ 

รวมจํานวนนกัศึกษาทั้งหมด ๖๐ ๖๓ ๙๘ ๒๒๑ 
คําอธิบาย (๑) กําลังเรียนรายวิชา (Course works) 

(๒) กําลังทําวิทยานิพนธ 



 

b ๒๕

(๓) เรียนรายวิชา (Course works) ครบถวนแลวแตยังไมไดทําวิทยานิพนธ 

๒.๓ การเสนอผลงานทางวชิาการ 
2nd Singapore Graduate Forum on Southeast Asia Studies 26-27 July 2007 by Ari Asia 

Research Institute National University of Singapore  
๑. Mr.Hamam Supriyadi หลักสูตรปริญญาเอก สาขาวิชาภาษาศาสตร เสนอผลงานทางวิชาการ

เร่ือง “A Comparative Study of Sankrit Loanword in Thai and Javanese Languages” 
๒. Ms.Nattamon Rojanakul หลักสูตรปริญญาโท สาขาวิชาภาษาศาสตร เสนอผลงานทาง

วิชาการเรื่อง “Chong Syntax: A Case Study of the Chong Community in Chanthaburi Province, 
Thailand” 

๓. Ms.Morragotwong Phumplab หลักสูตรปริญญาโท สาขาวิชาภาษาศาสตร เสนอผลงานทาง
วิชาการเรื่อง “Ho Chi Minh’s Rhetoric: The Power of Language in The ๑st Vietnamese War of Liberation 
(๑๙๔๕-๑๙๕๔)”  

การสัมมนาเครือขายนักศึกษาระดับบัณฑิตศึกษา สาขาสังคมวิทยาและมานุษยวิทยา คร้ังท่ี ๖ 
ประจําป พ.ศ.๒๕๔๙ วันท่ี ๓ พฤศจิกายน ๒๕๔๙ ณ อาคารอินเตอรโซน มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร ศูนย
รังสิต จังหวัดปทุมธานี 

๑. นางสาวรัตนา หาญสวัสดิ์ หลักสูตรปริญญาโท สาขาวิชาวัฒนธรรมศึกษา เร่ือง “การใชพื้นที่
ทางวัฒนธรรมที่ปรากฏบนพื้นที่สาธารณะ : กรณีศึกษาวัฒนธรรมยอยกราฟฟติในเขตกรุงเทพมหานคร 
(Use of Cultural Space in Public Space Case Study of Graffitti in Bangkok)” 

การประชุมวิชาการเนื่องในโอกาสครบรอบวันสถาปนา ๕๒ ป สถาบันวิจัยพฤติกรรมศาสตร 
วันท่ี ๒๔ สิงหาคม ๒๕๕๐ ณ หองประชุมสถาบันวิจัยพฤติกรรมศาสตร  

๑. นางสาวสุกัญญา เสรีนนทชัย หลักสูตรปริญญาโท สาขาวิชาภาษาและวัฒนธรรมเพื่อการ
ส่ือสารและการพัฒนา เร่ือง “การสื่อสารในกระบวนการยุติธรรมเชิงสมานฉันท : ศึกษากรณีการประชุม
กลุมครอบครัวและชุมชน เพื่อแกไขและฟนฟูเด็กและเยาวชนที่กระทําผิด (Communication in Restorative 
Justice: A Case Study of Family and Community Group Conferencing (FCGC) to Remedy and 
Rehabilitate Children and Juveniles Who Have Committed Offences)” 

การประชุมวิชาการเสนอผลงานวิจัยระดับบัณฑิตศึกษามหาวิทยาลัยมหิดล คร้ังท่ี ๑ ประจําป 
พ.ศ.๒๕๕๐ เร่ือง “บัณฑิตศึกษาเพื่อการพัฒนาประเทศไทย” ระหวางวันท่ี ๓๐-๓๑ มกราคม ๒๕๕๐ ณ 
อาคารบัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยมหิดล ศาลายา  

๑. นางสาวจิรศุภา ปลองทอง หลักสูตรปริญญาโท สาขาวิชาภาษาศาสตร เร่ือง “การศึกษา
ลักษณะภาษาสื่ออารมณขันในมุมขําขันของหนังสือการตูนขายหัวเราะและมหาสนุก (A Study of 
Humorous Language in Khayhuaro and Mahasanook Comic)” 

๒. นางสาวสุกัญญา เสรีนนทชัย หลักสูตรปริญญาโท สาขาวิชาภาษาและวัฒนธรรมเพื่อการ
ส่ือสารและการพัฒนา เร่ือง “การสื่อสารในกระบวนการยุติธรรมเชิงสมานฉันท : ศึกษากรณีการประชุม
กลุมครอบครัวและชุมชน เพื่อแกไขและฟนฟูเด็กและเยาวชนที่กระทําผิด (Communication in Restorative: 
A Case Study of Family and Community Group Conferencing (FCGC) to Remedy and Rehabilitate 
Children and Juveniles Who Have Committed Offences)” 



 

b ๒๖

๓. นางสาวอรนิช รุงชัยมงคล หลักสูตรปริญญาโท สาขาวิชาภาษาและวัฒนธรรมเพื่อการสื่อสาร
และการพัฒนา เร่ือง “การนําเสนอภาพตัวละครเอกหญิงและคานิยมในนวนิยายแนว Chick Lit (Female 
Protagonist Rotagonist Depictions and Value Presentation ind Chick Lit Novels)” 

๔. นางสาวประกอบศิริ ภักดีพินิจ หลักสูตรปริญญาโท สาขาวิชาวัฒนธรรมศึกษา เร่ือง “การ
พัฒนาการทองเที่ยวอยางยั่งยืน : กรณีศึกษาการทองเที่ยวทางน้ําชุมชนริมคลอง เขตตลิ่งชัน 
กรุงเทพมหานคร (Sustainable Tourism Development: A Case Study of Water Way Tourism at 
Talingchan Community, Bangkok)” 

๕. วาที่ ร.ต.ยุทธนา อุยตระกูล หลักสูตรปริญญาโท สาขาวิชาพัฒนาชนบทศึกษา เร่ือง “การ
เปลี่ยนแปลงทางสังคมและวัฒนธรรมของเกษตรกรทําสวน : กรณีศึกษาเกษตรกรผูปลูกกลวยหอมทอง
ปลอดสารเคมี ตําบลทุงคาวัด อําเภอละแม จังหวัดชุมพร (Social and Cultural Changes of Banana 
Farmers: A Case Study of Farmers Growing Biological Golden Bananas in Thungkhawat Sub-District, 
Lamae District, Chumphon Province Way Tourism at talingchan Community, Bangkok)” 

๒.๔ การออกฝกภาคสนาม ศึกษาดูงาน และแสดงผลงานดังนี้  
ในปงบประมาณ ๒๕๕๐ อาจารยและนักศึกษาของสถาบันฯ ไดไปศึกษาดูงาน ดังนี้ 

หลักสูตรพัฒนาชนบทศึกษา  
- ผูชวยศาสตราจารยยงยุทธ บุราสิทธิ์ นํานักศึกษาจํานวน ๖ คน ศึกษาดูงานภาคสนามดานการ

บริการและวางแผนพัฒนาชนบทพื้นที่จังหวัดราชบุรีและจังหวัดเพชรบุรี ระหวางวันที่ ๒๔-๒๙ มกราคม 
๒๕๕๐  

- อาจารยเรณู เหมือนจันทรเชย นํานักศึกษาจํานวน ๖ คน ศึกษาดูงานที่ศูนยการศึกษาการพัฒนา
หวยทรายอันเนื่องมาจากพระราชดําริ จังหวัดเพชรบูรณ เมื่อวันที่ ๒๖ มกราคม ๒๕๕๐  

- อาจารย ดร.ลักขณา ดาวรัตนหงษนํานักศึกษาจํานวน ๖ คน ฝกภาคสนาม ณ หมูบานอุมยอม 
ดอยมูเซอ จังหวัดตาก ระหวางวันที่ ๒๗-๒๙ มกราคม ๒๕๕๐  

- ผูชวยศาสตราจารยยงยุทธ บุราสิทธิ์ นํานักศึกษาจํานวน ๖ คน ฝกงานภาคสนาม ณ บานอีกุด 
ตําบลกุสุมาลย อําเภอกุสุมาลย จังหวัดสกลนคร ระหวางวันที่ ๒-๒๐ พฤษภาคม ๒๕๕๐ 

- อาจารยเรณู เหมือนจันทรเชย นํานักศึกษาจํานวน ๑๑ คน ศึกษาดูงานที่กลุมรัฐวิสาหกิจชุมชน 
กลุมธูปหอมสมุนไพรและกลุมหัตถศาสตรเพื่อสุขภาพ จังหวัดสมุทรปราการ เมื่อวันที่ ๑๑ กันยายน 
๒๕๕๐  

หลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมเพื่อการสื่อสารและการพัฒนา  
- อาจารยกฤตยา อกนิษฐ นํานักศึกษาจํานวน ๑๒ คน เยี่ยมชมพิพิธภัณฑหอภาพยนตรแหงชาติ 

เมื่อวันที่ ๒๖ ธันวาคม ๒๕๔๙  
- อาจารยกฤตยา อกนิษฐ นํานักศึกษาจํานวน ๑๕ คน เยี่ยมชมการทํางานแปลบทภาพยนตร การ

ทําบทบรรยายภาษาไทยและการพากยภาพยนตรของบริษัท เทคนิคคัลเลอร (ประเทศไทย) จํากัด เมื่อวันที่ 
๒๑ กุมภาพันธ ๒๕๕๐  

- อาจารยสุนิดา ศิวปฐมชัย นํานักศึกษาจํานวน ๖ คน ศึกษาดูงานดานเทคโนโลยีที่ใชในการฉาย
ภาพยนตรและเทคโนโลยีการสื่อสาที่โรงภาพยนตรพารากอน ซีเนเพล็กซ และโรงภาพยนตรกรุงศรี 
ไอแมกซ เมื่อวันที่ ๓๐ สิงหาคม ๒๕๕๐  



 

b ๒๗

- ผูชวยศาสตราจารยสุขุมาวดี ขําหิรัญ นํานักศึกษาจํานวน ๘ คน ศึกษาดูงานดานลิขสิทธิ์ที่กรม
ทรัพยสินทางปญญา เมื่อวันที่ ๔ กันยายน ๒๕๕๐  
หลักสูตรปริญญาโทและเอก สาขาวิชาภาษาศาสตร  

- อาจารย ดร.นรเศรษฐ พิสิฐพันพร นํานักศึกษาจํานวน ๘ คน ออกฝกงานภาษาศาสตร
ภาคสนาม ณ บานหลัก หมู ๒ ตําบลปรือใหญ อําเภอขุขันธ จังหวัดศรีสะเกษ ระหวางวันที่ ๗-๒๐ มีนาคม 
๒๕๕๐  

- ศาสตราจารย ดร.สุวิไล เปรมศรีรัตน นํานักศึกษาจํานวน ๑๔ คน ศึกษาดูงานดานการศึกษา
สําหรับกลุมชาติพันธุที่เขตพื้นที่การศึกษา จังหวัดสมุทรสาคร เมื่อวันที่ ๒๐ กันยายน ๒๕๕๐  

 
หลักสูตรวัฒนธรรมศึกษา  

- รองศาสตราจารยเสาวภา พรสิริพงษ นํานักศึกษาจํานวน ๑๑ คน ศึกษาดูงานเกี่ยวกับแนวคิด
และวิถีการดําเนินชีวิตแบบองครวมของพุทธสถานปฐมอโศก จังหวัดนครปฐม เมื่อวันที่ ๑๒ มกราคม 
๒๕๕๐  

- รองศาสตราจารยเสาวภา พรสิริพงษ นํานักศึกษาจํานวน ๑๑ คน ศึกษาดูงานรูปแบบการ
ใหบริการการแพทยทางเลือกของศูนยบัลวี เมื่อวันที่ ๒๙ มกราคม ๒๕๕๐  

- รองศาสตราจารยเสาวภา พรสิริพงษ นํานักศึกษาจํานวน ๑๑ คน ศึกษาดูงานการเรียนการสอน
และการใหบริการของสาขาวิชาการแพทยแผนไทยประยุกต ณ คณะแพทยศาสตรศิริราชพยาบาล เมื่อวันที่ 
๕ กุมภาพันธ ๒๕๕๐  

- รองศาสตราจารยเสาวภา พรสิริพงษ นํานักศึกษาจํานวน ๑๑ คน ศึกษาดูงานการเรียนการสอน
และการใหบริการของสาขาวิชาการแพทยแผนไทยประยุกตที่คณะแพทยศาสตร มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร 
ศูนยรังสิต เมื่อวันที่ ๕ กุมภาพันธ ๒๕๕๐ 

- รองศาสตราจารยเสาวภา พรสิริพงษ นํานักศึกษาจํานวน ๑๑ คน ศึกษาดูงานการแพทยแผนจีน
และรูปแบบการใหบริการการตรวจรักษา การจายยา กลุมและอาการของโรคที่มารับบริการของ
โรงพยาบาลหัวเฉียว เมื่อวันที่ ๒๖ กุมภาพันธ ๒๕๕๐ 

- อาจารย ดร.ลักขณา ดาวรัตนหงษ นํานักศึกษาจํานวน ๒๗ คน ออกฝกงานภาคสนามทาง
มานุษยวิทยาวัฒนธรรม จังหวัดเชียงใหม ระหวางวันที่ ๒๕ เมษายน – ๑๕ พฤษภาคม ๒๕๕๐  

- นายพงคธร พันธุผาด นักศึกษาแขนงวิชาวัฒนธรรมดนตรี เขารวมการแสดงโปงลางในงาน
เทศกาลวิถีชีวิตชาวบาน ในหัวขอลุมน้ําโขง: เชื่อมสายใยวัฒนธรรม ณ กรุงวอชิงตัน ดี.ซี. ประเทศ
สหรัฐอเมริกา ระหวางวันที่ ๒๗ มิถุนายน-๘ กรกฎาคม ๒๕๕๐ 



 

b ๒๘

- นายศรัทธา จันทมณีโชติ นักศึกษาแขนงวิชาวัฒนธรรมดนตรี เปนวิทยากรโครงการฝกปฏิบัติ
ดนตรีไทย คร้ังที่ ๓ ณ มหาวิทยาลัยทักษิณ จังหวัดสงขลา ระหวางวันที่ ๓-๖ กรกฎาคม ๒๕๕๐ 

- นายไอยเรศ บุญฤทธิ์ นักศึกษาแขนงวิชาวัฒนธรรมดนตรี เปนวิทยากรงานสงเสริมดนตรีไท
ภาคใต คร้ังที่ ๒๐ ณ มหาวิทยาลัยทักษิณ จังหวัดสงขลา ระหวางวันที่ ๓๐ กันยายน–๒ ตุลาคม ๒๕๕๐ 

๒.๕ ทุนสนับสนุนภายในมหาวิทยาลัย (บณัฑิตวิทยาลัย) 
ในป ๒๕๕๐ นักศึกษาของสถาบันฯ ที่ไดรับทุนภายในมหาวิทยาลัย มีจํานวน ๖ คน 
ทุน “เฉลิมพระเกียรติ ๖๐ ป ครองราชยสมบัติ” 
๑. นายประจักษ คีรีศรี หลักสูตรปริญญาโท สาขาวิชาวัฒนธรรมศึกษา ทุนละ ๕๔,๒๐๐ บาท 
ทุน “โครงการโอกาสทางการศึกษาดานภาษา ภาษาศาสตร และวัฒนธรรม เพื่อพัฒนาทองถิ่นแก

เยาวชนจากจังหวัดชายแดนใต” 
๒. นายรุสดี มาซอ หลักสูตรปริญญาโท สาขาวิชาภาษาศาสตร ทุนละ ๒๐๙,๒๐๐ บาท 
ทุนสนับสนุนผูชวยสอน/ผูชวยวิจัย/ผูชวยนักศึกษา 
๓. นางสาวสินีนาฎ จรรยาเพศ หลักสูตรปริญญาโท สาขาวิชาภาษาศาสตร ทุนละ ๑๐,๐๐๐ บาท 
ทุนประเภทนักศึกษาผูทํากิจกรรม  
๔. นางสาวปุณยจรีย สรสีสม หลักสูตรปริญญาโท สาขาวิชาภาษาศาสตร ทุนละ ๕,๐๐๐ บาท  

- กรรมการสภานักศึกษาบัณฑิตวิทยาลัย ป ๒๕๔๙ 
- staff โครงการ Open House 

๕. นางสาวมรกตวงศ ภูมิพลับ หลักสูตรปริญญาโท สาขาวิชาภาษาศาสตร ทุนละ ๕,๐๐๐ บาท  
- รองประธานกรรมาธิการฝายวิชาการ สภานักศึกษา บัณฑิตวิทยาลัย ป ๒๕๔๙ 

๖. นางสาวสิริกัญญา วรชิน หลักสูตรปริญญาโท สาขาวิชาภาษาศาสตร ทุนละ ๕,๐๐๐ บาท  
- ผูตรวจสอบการเงิน สภานักศึกษา บัณฑิตวิทยาลัย ป ๒๕๔๙ 
-สอนภาษาไทยใหกับนักศึกษาตางชาติ 

๒.๖ ทุนภายนอกมหาวิทยาลัย (ในประเทศ) 
ในป ๒๕๕๐ นักศึกษาของสถาบันฯ ที่ไดรับทุนภายในมหาวิทยาลัย มีจํานวน ๘ คน 

ทุนสํานักงานคณะกรรมการการอุดมศึกษาแหงชาติ (โครงการแลกเปลี่ยนบุคลากรและ
นักศึกษาไทยกับประเทศอนุภูมิภาคลุมแมน้ําโขง)  

๑. นางสาวศิริเพ็ญ อ้ึงสิทธิพูนพร หลักสูตรปริญญาเอก สาขาวิชาภาษาศาสตร ทุนละ ๑๑๙,๐๐๐ บาท 
๒. นางสาวสินนีาฎ จรรยาเพศ หลักสูตรปรญิญาโท สาขาวิชาภาษาศาสตร ทุนละ ๑๒๒,๑๐๐ บาท 

ทุนอุดหนุนการวิจัยวัฒนธรรม  
๑. นางสาวบุษยรัตน กาญจนดิษฐ หลักสูตรปริญญาโท สาขาวิชาพัฒนาชนบทศึกษา ทุนละ 

๓๐,๐๐๐ บาท เร่ือง “วิถีชีวิตของแรงงานขามชาติที่มาจากประเทศพมาในพื้นที่กรุงเทพมหานคร: กรณีศึกษา
แรงงานขามชาติในโครงการสอนภาษาไทย-อังกฤษ ของคณะกรรมการรณรงคเพื่อประชาธิปไตยในพมา” 



 

b ๒๙

๒. นางสาวรัตนา จันทรเทาว หลักสูตรปริญญาเอก สาขาวิชาภาษาศาสตร ทุนละ ๕๐,๐๐๐ บาท 
เร่ือง “การอยูรวมกันอยางสนัติ : กรณีศึกษาภูมิปญญาภาษาและวัฒนธรรมทองถ่ินชายแดนไทย-ลาว” 

ทุนโครงการวิจัยมหาบัณฑิต สกว. การศึกษาและพัฒนากลุมชาติพันธุภาษาในภาวะวิกฤต 
(ภายใตการสนับสนุนของสํานักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย)  

๑. นางสาวณัฐมน โรจนกุล หลักสูตรปริญญาโท สาขาวิชาภาษาศาสตร ทุนละ ๗๙,๐๐๐ บาท 
เร่ือง ไวยากรณภาษาชอง : กรณีศึกษาชุมชนชอง ตําบลคลองพลู กิ่ง อ.เขาคิชฌกูฏ จังหวัดจันทบุรี 

ทุนโครงการวิจัยมหาบัณฑิต สกว. ดานมนุษยศาสตร-สังคมศาสตร  
๑. นางสาวรัชดา ปลาบูทอง หลักสูตรปริญญาโท สาขาวิชาภาษาและวัฒนธรรมเพื่อการสื่อสาร

และการพัฒนา ทุนละ ๑๒๒,๔๐๐ บาท เร่ือง “การศึกษาการใชคําลงทายภาษาไทยในวรรณกรรมแปลเรื่อง 
อารทิมิส ฟาวล ตอน มหันตภัยในอารกติก และอารทิมิส ฟาวล ตอนรหัสลับนิรันดร” 

๒. นางสาวเบญจมา บุญเติม หลักสูตรปริญญาโท สาขาวิชาภาษาและวัฒนธรรมเพื่อการสื่อสาร
และการพัฒนา ทุนละ ๑๑๙,๒๘๐ บาท เร่ือง “การศึกษาการแปลคําอุทานในวรรณกรรมเรื่อง Harry Potter 
and The Order of The Phoenix และ Harry Potter and The Half Blood Prince” 

๓. นางสาวรัตนา วิริยะเกียรติ หลักสูตรปริญญาโท สาขาวิชาภาษาและวัฒนธรรมเพื่อการสื่อสาร
และการพัฒนา ทุนละ ๑๑๑,๑๕๐ บาท เร่ือง “การศึกษาการแปลตัวบงบอกสถานที่ในนวนิยายเรื่อง The 
Joy Luck Club, The Kitchen God’s Wife และ The Bonesetter’s Daughter เปนภาษาไทย: กรณีศึกษา
คํากริยา ‘Come’ และ ‘Go’” 

๒.๗  กิจกรรมเสริมหลักสูตรและกิจการนักศึกษา 
๑. การปฐมนิเทศนักศึกษาใหม ประจําปการศกึษา ๒๕๕๐ 
สถาบันฯ ไดจัดการปฐมนิเทศนักศึกษาใหม ประจําปการศึกษา ๒๕๕๐ ขึ้นในวนัองัคารที ่

๘ พฤษภาคม ๒๕๕๐ ณ หองประชุมอเนกประสงค อาคารภาษาและวัฒนธรรมสยามบรมราชกุมารี โดยมี
วัตถุประสงคใหนักศึกษาใหมไดมีความเขาใจกระบวนการและบรรยากาศการเรียนการสอนในระดับ
บัณฑิตศึกษา รูจักสถาบันฯ หลักสูตรและคณาจารยของสถาบันฯ ตลอดจนเพื่อสรางความเขาใจใน
กระบวนการลงทะเบียน การใชบริการหองสมุด และการใชบริการอื่นๆ ที่เกี่ยวของกับการเรียนของ
นักศึกษาอยางถูกตอง  

สําหรับการปฐมนิเทศนักศึกษาใหม ประจําปการศึกษา ๒๕๕๐ มีคณาจารย บุคลากร 
นักศึกษาชั้นปที่ ๒ และนักศึกษาใหมเขารวมกิจกรรมดังกลาวประมาณ ๑๐๐ คน 

 



 

b ๓๐

๒. กิจกรรม “พบเพื่อนใหม ประจําป ๒๕๕๐” 
คณะกรรมการนักศึกษา ประจําปการศึกษา ๒๕๔๙ ไดจัดกิจกรรมเพื่อเสริมสราง

ความสัมพันธที่ดีระหวางรุนพี่และรุนนอง และระหวางเพื่อนนักศึกษาตางสาขาของสถาบันฯ ภายใตช่ือ 
“พบเพื่อนใหม ประจําป ๒๕๕๐” ในวันศุกรที่ ๒๒ มิถุนายน ๒๕๕๐  ณ หองนิทรรศการพุทธศิลป ช้ัน ๑ 
อาคารภาษาและวัฒนธรรมสยามบรมราชกุมารี โดยมีคณาจารย คณะกรรมการนักศึกษา ประจําปการศึกษา 
๒๕๔๙ นักศึกษาชั้นปที่ ๒ และนักศึกษาใหมเขารวมกิจกรรมจํานวนประมาณ ๗๕ คน 

๓. พิธีไหวครู 
คณะกรรมการนักศึกษา ประจําปการศึกษา ๒๕๕๐ ไดจัดพิธีไหวครู ประจําป ๒๕๕๐ 

ขึ้นในวันพฤหัสบดีที่ ๒๘ มิถุนายน ๒๕๕๐  ณ อาคารเรือนไทย (ระเบียบ คุณะเกษม) โดยมีคณาจารย และ
นักศึกษาทุกชั้นปของสถาบันฯ เขารวมในพิธีดังกลาวเปนจํานวนมาก 

๔. พิธีแสดงความยินดีแกผูสําเร็จการศึกษาของสถาบันฯ 
เพื่อเปนเกียรติแกผูสําเร็จการศึกษา และเพื่อเสริมสรางความรักและความผูกพันระหวาง

สถาบันฯ และศิษยเกา สถาบันฯ ไดจัดพิธีแสดงความยินดีแกผูสําเร็จการศึกษา ประจําปการศึกษา ๒๕๔๙ 
ขึ้นในวันอังคารที่ ๓ กรกฎาคม ๒๕๕๐  ณ อาคารเรือนไทย (ระเบียบ คุณะเกษม) โดยมีคณาจารย บุคลากร 
นักศึกษา และผูสําเร็จการศึกษาของสถาบันฯ เขารวมในพิธีดังกลาวเปนจํานวนมาก 

๕. โครงการพัฒนาศักยภาพของนักศึกษาในการทําวิทยานิพนธและผลิตผลงานวิชาการ 
สถาบันฯ ไดจัดโครงการพัฒนาศักยภาพของนักศึกษาในการทําวิทยานิพนธและผลิตผล

งานวิชาการขึ้น ซ่ึงประกอบดวยกิจกรรมยอยจํานวน ๖ กิจกรรม รายละเอียดดังนี้ 
๕.๑ การสัมมนาเชิงวิชาการเรื่อง “เคล็ดลับจบไว แตไมไรคุณภาพ” 
การสัมมนานี้จัดขึ้นเพื่อใหนักศึกษาไดทราบถึงวิธีการเลือกหัวของานวิจัย และเคล็ดลับ

ในการทําวิทยานิพนธอยางมีคุณภาพใหแลวเสร็จในระยะเวลาที่เหมาะสม รวมถึงทราบถึงปญหา อุปสรรค 
และวิธีการแกไขที่ประสบความสําเร็จจากคณาจารย และรุนพี่ โดยมีคณาจารยและศิษยเกาของสถาบันฯ 
รวมเปนวิทยากร ดังนี้ อาจารย ดร.ลักขณา ดาวรัตนหงษ, อาจารย ดร.นรเศรษฐ พิสิษฐพันพร, ผูชวย
ศาสตราจารยยงยุทธ บุราสิทธิ์, อาจารย ดร. ณรงค อาจสมิติ, อาจารย ดร.ปทมา พัฒนพงษ, อาจารย ดร.สุมิ
ตรา สุรรัตนเดชา, อาจารยนิยะนันท สําเภาเงิน, อาจารยพิชณี โสตถิโยธิน, คุณดวงพร วงศไพบูลย, คุณ
วาณิชชา ชัยวงศ, และคุณสุกัญญา เสรีนนทชัย การสัมมนานี้ไดจัดขึ้นในวันพุธที่ ๓๑ มกราคม ๒๕๕๐ ณ 
หอง สันทนาการ ช้ัน ๒ อาคารภาษาและวัฒนธรรมสยามบรมราชกุมารี โดยมีผูเขารวมการสัมมนา
ประมาณ ๗๕ คน 

๕.๒ การบรรยายวิชาการเรื่อง “การทบทวนวรรณกรรม” 
การบรรยายนี้จัดขึ้นเพื่อใหนักศึกษามีความรูและความเขาใจในหลักการและกระบวนการ

ของการทบทวนวรรณกรรมเพื่อสามารถนําไปใชในการการเขียนวิทยานิพนธอยางถูกตอง โดยมีรอง
ศาสตราจารย ดร. สุจริตลักษณ ดีผดุง อาจารยประจําหลักสูตรปริญญาเอกและปริญญาโท สาขา
ภาษาศาสตร ใหเกียรติเปนวิทยากรในการบรรยาย ในวันพุธที่ ๑๔ กุมภาพันธ ๒๕๕๐ ณ หองสันทนาการ 
ช้ัน ๒ อาคารภาษาและวัฒนธรรมสยามบรมราชกุมารี โดยมีนักศึกษาและผูสนใจเขารวมการสัมมนา
จํานวนประมาณ ๘๐ คน 



 

b ๓๑

๕.๓ การบรรยายวิชาการและอบรมเชิงปฏิบัติการเรื่อง “การอางอิงทางวิชาการอยางมือ
อาชีพ” 

กิจกรรมนี้ไดจัดขึ้นในวันพุธที่ ๔ กรกฎาคม ๒๕๕๐  ณ หองปฏิบัติการทางภาษา ช้ัน ๔ 
อาคารภาษาและวัฒนธรรมสยามบรมราชกุมารี  ชวงแรกเปนการบรรยายวิชาการเรื่อง “การอางอิงทาง
วิชาการอยางมืออาชีพ” โดย อาจารย ดร.นรเศรษฐ พิสิษฐพันพร เพื่อใหนักศึกษามีความรูและตระหนักถึง
ความสําคัญในการอางอิงทางวิชาการอยางถูกตองและเหมาะสม และชวงที่สองเปนการอบรมเชิง
ปฏิบัติการเกี่ยวกับการใชโปรแกรมสําเร็จรูป Endnote ในการอางอิงทางวิชาการ โดย อาจารย ดร. ณรงค 
อาจสมิติ สําหรับกิจกรรมนี้มีนักศึกษาและผูสนใจเขารวมโครงการประมาณ ๖๕ คน (กิจกรรมนี้ไดรับการ
สนับสนุนจาก สกว. และมหาวิทยาลัยมหิดล ตามโครงการทุนวิจัยมหาบัณฑิต สกว. ดานมนุษยศาสตร-
สังคมศาสตร Window II ป ๒๕๕๐ ซ่ึงไดมอบใหแกนักศึกษาของสถาบันฯ โดยมีรองศาสตราจารย ดร. 
สุจริตลักษณ ดีผดุง และ อาจารยกฤตยา อกนิษฐ เปนอาจารยที่ปรึกษา) 

๕.๔ การบรรยายวิชาการและอบรมเชิงปฏิบัติการเรื่อง “การเขียนโครงรางวิทยานิพนธ
และงานวิจัย” 

กิจกรรมนี้มีวัตถุประสงค เพื่อใหนักศึกษามีความรูความเขาใจในหลักการและ
กระบวนการเขียนโครงรางวิทยานิพนธและงานวิจัย ตลอดจนสามารถนํามาประยุกตใชในการทํา
วิทยานิพนธของตนเองไดอยางถูกตองและเหมาะสม โดยมี ศาสตราจารย ดร. สมทรง บุรุษพัฒน อาจารย
ประจําหลักสูตรปริญญาเอกและปริญญาโท สาขาภาษาศาสตร ใหเกียรติเปนผูบรรยาย ในวันเสารที่ ๒๕ 
สิงหาคม ๒๕๕๐ ณ หองประชุมอเนกประสงค อาคารภาษาและวัฒนธรรมสยามบรมราชกุมารี และชวง
บาย เปนการอบรมเชิงปฏิบัติการโดยไดแบงผูเขาอบรมตามสาขาวิชาจํานวน ๖ กลุม โดยมีวิทยากรกลุม
ไดแก รองศาสตราจารย ดร. สุจริตลักษณ ดีผดุง, อาจารย ดร. ลักขณา ดาวรัตนหงษ, อาจารย ดร.ณรงค 
อาจสมิติ, อาจารยกฤตยา อกนิษฐ, อาจารย ดร. ปทมา พัฒนพงษ, อาจารย ดร. สุมิตรา สุรรัตนเดชา, และ
อาจารย ดร. ธีรพงษ บุญรักษา สําหรับกิจกรรมนี้มีนักศึกษาและผูสนใจเขารวมโครงการประมาณ ๗๕ คน 
(กิจกรรมนี้ไดรับการสนับสนุนจาก สกว. และมหาวิทยาลัยมหิดล ตามโครงการทุนวิจัยมหาบัณฑิต สกว. 
ดานมนุษยศาสตร-สังคมศาสตร Window II ป ๒๕๕๐ ซ่ึงไดมอบใหแกนักศึกษาของสถาบันฯ โดยมีรอง
ศาสตราจารย ดร. สุจริตลักษณ ดีผดุง และ อาจารยกฤตยา อกนิษฐ เปนอาจารยที่ปรึกษา) 

๕.๕ การบรรยายวิชาการเรื่อง “การเขียนบทความวิชาการ” 
กิจกรรมนี้มีเปาหมายหลักในการใหนักศึกษามีความเขาใจในแนวคิด หลักการ และ

กระบวนการเขียนบทความวิชาการที่ถูกตอง ตลอดจนสามารถนํามาประยุกตใชในการเขียนบทความ
วิชาการของตนเองไดอยางเหมาะสม โดยมีรองศาสตราจารย ดร.ชาย โพธิสิตา อาจารยประจําสถาบันวิจัย
ประชากรและสังคม มหาวิทยาลัยมหิดล ใหเกียรติเปนผูบรรยาย ในวันพฤหัสบดีที่ ๒๐ กันยายน ๒๕๕๐ 
หองประชุม ๕๑๕ ช้ัน ๕ อาคารภาษาและวัฒนธรรมสยามบรมราชกุมารี และศาสตราจารย ดร.อมรา 
ประสิทธิ์รัฐสินธุ จากคณะอักษรศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย ใหเกียรติเปนผูบรรยาย ในวันศุกรที่ ๒๑ 
กันยายน ๒๕๕๐ ณ หองประชุม ๕๑๕ ช้ัน ๕ อาคารภาษาและวัฒนธรรมสยามบรมราชกุมารี โดยมี
นักศึกษาและผูสนใจจากภายในและภายนอกสถาบันฯเขารวมโครงการประมาณ ๘๐-๙๐ คน (กิจกรรมนี้
ไดรับการสนับสนุนจาก สกว. และมหาวิทยาลัยมหิดล ตามโครงการทุนวิจัยมหาบัณฑิต สกว. ดาน
มนุษยศาสตร-สังคมศาสตร Window II ป ๒๕๕๐ ซ่ึงไดมอบใหแกนักศึกษาของสถาบันฯ โดยมี รอง
ศาสตราจารย ดร.สุจริตลักษณ ดีผดุง และ อาจารยกฤตยา อกนิษฐ เปนอาจารยที่ปรึกษา) 



 

b ๓๒

๕.๖ การบรรยายวิชาการและการฝกปฏิบัติเร่ือง “การนําเสนอผลงานทางวิชาการ” 
กิจกรรมนี้มีวัตถุประสงคเพื่อใหนักศึกษามีความรูและทักษะในการนําเสนอผลงานทาง

วิชาการไดอยางถูกตองและเหมาะสม โดยในวันศุกรที่ ๕ ตุลาคม ๒๕๕๐ เปนการบรรยายทางวิชาการเรือ่ง 
“การนําเสนอผลงานทางวิชาการ” มีรองศาสตราจารย ดร.วริษา กมลนาวิน จากคณะศิลปศาสตร 
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร ใหเกียรติเปนผูบรรยาย ณ หองประชุม ๕๑๕ ช้ัน ๕ อาคารภาษาและวัฒนธรรม
สยามบรมราชกุมารี และในชวงบาย ของวันที่ ๕ ตุลาคม ๒๕๕๐ และวันเสารที่ ๖ ตุลาคม ๒๕๕๐ เปนการ
ฝกปฏิบัติการ โดยมีคณาจารยของสถาบันฯ เปนผูใหคําแนะนํา ไดแก รองศาสตราจารย ดร.สุจริตลักษณ  
ดีผดุง, รองศาสตราจารย ดร. อมร แสงมณี, อาจารย ดร.ลักขณา ดาวรัตนหงษ, อาจารย ดร.โสฬส สิริไสย, 
อาจารย ดร.ณรงค อาจสมิติ, อาจารยกฤตยา อกนิษฐ, อาจารย ดร.ปทมา พัฒนพงษ, และอาจารย ดร. 
ชิตชยางค ยมาภัย โดยมีนักศึกษาและผูสนใจจากภายในและภายนอกสถาบันฯ เขารวมโครงการประมาณ 
๘๐ คน และมีนักศึกษาสนใจนําเสนอผลงานวิชาการจํานวน ๑๓ คน (กิจกรรมนี้ไดรับการสนับสนุนจาก 
สกว. และมหาวิทยาลัยมหิดล ตามโครงการโครงการทุนวิจัยมหาบัณฑิต สกว. ดานมนุษยศาสตร-
สังคมศาสตร Window II ป ๒๕๕๐ ซ่ึงไดมอบใหแกนักศึกษาของสถาบันฯ โดยมีรองศาสตราจารย ดร.
สุจริตลักษณ ดีผดุง และ อาจารยกฤตยา อกนิษฐ เปนอาจารยที่ปรึกษา) 

๓. ผลการดาํเนินงานดานบริการวิชาการและการทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรม 
๓.๑ ดานบริการวิชาการ 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบท ไดใหบริการดานวิชาการตางๆ แกบุคลากรทั้ง

ในภาครัฐและเอกชน เชน การบรรยาย ฝกอบรม สัมมนา การเผยแพรผลงานทางวิชาการ และการจัด
นิทรรศการเผยแพรความรู การจัดประชุมวิชาการนานาชาติ รวมทั้งการใหบริการทางดานเทคโนโลยีเพื่อ
การศึกษาตางๆ โดยมีวัตถุประสงคเพื่อตองการเผยแพรความรูทางดานบริการวิชาการ นอกจากนั้น สถาบัน
ฯ ยังเปนแหลงเรียนรูและบริการขอมูลวิชาการอีกดวย ทั้งนี้ ภารกิจดานการใหบริการวิชาการของสถาบันฯ 
ในรอบปงบประมาณ ๒๕๕๐ มีรายละเอียดดังนี้ 

๑. การผลิตวารสารวิชาการ และจุลสาร 
สถาบันฯ ไดจัดทําสื่อส่ิงพิมพวิชาการทั้งภาษาไทย ภาษาอังกฤษ และภาษาเพื่อนบาน เพื่อ

เผยแพรแกสังคมอยางตอเนื่อง ประกอบดวย 
๑.๑ วารสาร Mon-Khmer Studies : A Journal of Southeast Asian Languages and Cultures 

เปนวารสารนานาชาติที่สถาบันฯ รวมมือกับ SIL International ประเทศสหรัฐอเมริกา เปนที่รูจักและ
ยอมรับของนักวิชาการนานาชาติมากกวา ๔๐ ป มีเนื้อหาเกี่ยวกับการศึกษาคนควาและวิจัยดานภาษาและ
วัฒนธรรมตางๆ ในเอเชียอาคเนย ปจจุบันเปนวารสารที่ฝายวิชาการของสํานักงานกองทุนสนับสนุนการ
วิจัย (สกว.) ยอมรับใหเปนแหลงเผยแพรผลงานของนักศึกษาในโครงการปริญญาเอกกาญจนาภิเษก สกว. 
เพื่อใหงานของนักวิจัยไทยสามารถมีโอกาสตีพิมพเผยแพรในระดับนานาชาติได วารสาร Mon-Khmer 
Studies มีกําหนดออกเผยแพรราย ๑ ป (ปละ ๑ ฉบับ) พิมพคร้ังละ ๕๐๐ เลม โปรดดูรายละเอียดไดที่ 
www.mksjournal.org 

๑.๒ วารสารภาษาและวัฒนธรรม เปนวารสารระดับชาติที่ดําเนินงานมาเปนปที่ ๒๖ แลว โดยได
มีการปรับปรุงและพัฒนารูปแบบและเนื้อหาอยางตอเนื่อง วัตถุประสงคหลักของการผลิตวารสาร คือ การ



 

b ๓๓

เผยแพรงานการศึกษาวิจัยดานภาษาและวัฒนธรรมของไทยและกลุมชาติพันธุตางๆ ในประเทศไทยและ
ประเทศเพื่อนบาน รวมทั้งยังเปนเวทีแสดงความคิดเห็นของนักวิชาการและผูสนใจงานทางภาษาและ
วัฒนธรรม วารสารภาษาและวัฒนธรรมมีกําหนดออกเผยแพรราย ๖ เดือน (ปละ ๒ ฉบับ) พิมพคร้ังละ 
๕๐๐ เลม 

๑.๓ สารเวียดนาม เปนจุลสาร ๒ ภาษา คือ ภาษาเวียดนามและภาษาไทย มีวัตถุประสงคเพื่อ
เผยแพรความรูดานภาษา วัฒนธรรม ประวัติศาสตร วรรณกรรม และเศรษฐกิจของประเทศเวียดนาม เปน
ประโยชนอยางยิ่งสําหรับชาวไทยที่สนใจจะเรียนรูเวียดนาม และชาวเวียดนามที่สนใจเรียนภาษาไทย อีก
ทั้งยังเปนการสรางสัมพันธไมตรีอันดีระหวางประเทศไทยและประเทศเวียดนาม ปงบประมาณ ๒๕๕๐ 
ไดดําเนินการเปนปที่ ๑๐ แลว สารเวียดนามมีกําหนดออกเผยแพรราย ๔ เดือน (ปละ ๓ ฉบับ) พิมพคร้ังละ 
๕๐๐ ฉบับ โดยไดรับงบประมาณสนับสนุนในการจัดทําจากโครงการเอเชียอาคเนยศึกษา  

๑.๔ จดหมายขาวสถาบันฯ เปนจุลสารที่จัดทําขึ้นเพื่อเผยแพรขาวสาร ในดานตางๆ ทั้งผลงาน
วิชาการ การศึกษา การวิจัย การบริการวิชาการ การทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรมและกิจกรรมตางๆ ของ
สถาบันฯ ซ่ึงนับวาเปนอีกลูทางหนึ่งในการเผยแพรผลงานที่ทรงคุณคาและเปนประโยชนแกสังคมอยาง
กวางขวาง และเปนชองทางสื่อสารกับศิษยเกาของสถาบันฯ อยางตอเนื่องทางหนึ่งดวย จวบจนปจจุบัน 
จดหมายขาวสถาบันฯ ไดดําเนินการมาเปนปที่ ๒๗ แลว ซ่ึงไดรับความสนใจอยางแพรหลาย สถาบันฯ จึง
ยังคงผลิตจดหมายขาวอยางตอเนื่อง กําหนดออกเผยแพรราย ๓ เดือน (ปละ ๔ เลม) พิมพ ๑,๕๐๐ เลม 

๒. การบรรยายและเสวนาวิชาการ 
สถาบันฯ ไดจัดใหมีการบรรยายและการเสวนาทางวิชาการอยางสม่ําเสมอ เพื่อเปนเวทีใหเกิด

การแลกเปลี่ยนองคความรูและประสบการณระหวางอาจารย นักวิจัย นักวิชาการ นักศึกษาจากสถาบันฯ 
และองคกรตางๆ และผูสนใจทั่วไป โดยสถาบันฯ ไดเชิญผูทรงคุณวุฒิจากมหาวิทยาลัยและองคกรตางๆ 
ทั้งภายในและภายนอกประเทศ รวมทั้งอาจารยและนักวิจัยของสถาบันฯ มาเปนวิทยากรบรรยาย ใหความรู
แกบุคลากรและนักศึกษาของสถาบันฯ 

ในปงบประมาณ ๒๕๕๐ สถาบันฯ ไดจัดการบรรยายและการเสวนาวิชาการ ดังนี้ 

 
๒.๑ การบรรยายพิเศษ 

สถาบันฯ ไดรับเกียรติจากผูทรงคุณวุฒิจากประเทศตางๆ มาบรรยาย ใหความรูแกบุคลากรของ
สถาบันฯ ๓ คร้ัง ไดแก 



 

b ๓๔

๑) Professor Dr.Lin Compton จาก University of Wisconsin at Madison บรรยาย เร่ือง “A 
Cognitive Ethnoscience Approach in Researching Indigenous Knowledge” เมื่อวันที่ ๒ 
พฤศจิกายน ๒๕๔๙ 

๒) Dr.Kenneth and Dr.Marilyn Gregerson จาก SIL International บรรยายเรื่อง “Bilingual 
Education in Cambodia” และ “Monolingual Language Learning Demonstration” เมื่อวันที่ ๑๗ 
มกราคม ๒๕๕๐ 

๓) Dr.Sue Hasselbring จากสหภาพแอฟริกาใต บรรยาย เร่ือง “Language Standardization” เมื่อ
วันที่ ๖ กุมภาพันธ ๒๕๕๐ 

๔) Professor James A. Matisoft จาก University of California, Berkley บรรยายเรื่อง “Current 
Stage in Southeast Asian Studies”  เมื่อวันที่ ๑๙ กันยายน ๒๕๕๐ 
๒.๒ เสวนาวิชาการ 
สถาบันฯ ไดจัดเสวนาวิชาการเปนประจําในวันพุธ ชวงบายของแตละเดือน ในปงบประมาณ 

๒๕๕๐ นั้น สถาบันฯ ไดจัดเสวนาวิชาการรวมทั้งสิ้น ๑๖ เร่ือง ดังตารางที่ ๓ 

ตารางที่  ๓  แสดงการจัดเสวนาวิชาการประจําในวันพุธ 

ท่ี โครงการ วันท่ี สถานที่ จํานวน
ผูเขารวม 

๑. เสวนาวิชาการ เร่ือง “จากสื่อ...สูวัฒนธรรม 
ถอดบทเรียน วินาศกรรม ๑๑ กันยา”  
โดย ดร.อัศวนิ เนตรโพธิ์แกว  

๑๑ ตุลาคม ๒๕๔๙ หองณัฐ  
ภมรประวัติ  

๓๓ คน 
 

๒. เสวนาวิชาการ เร่ือง ตะลุยพพิิธภัณฑแดน
จิงโจ”  
โดย อาจารยประภัสสร โพธ์ิศรีทอง  

๒๒ พฤศจกิายน 
๒๕๔๙ 

หองณัฐ  
ภมรประวัติ  

๑๖ คน 

๓. เสวนาวิชาการ เร่ือง “ปรัชญาเศรษฐกิจ
พอเพียงกับการบริหารงานในภาคธุรกิจ
เอกชน”  
โดย ผศ. ดร.สุขสรรค กันตะบุตร  

๖ ธันวาคม ๒๕๔๙ หองณัฐ  
ภมรประวัติ  

๒๙ คน 

๔. เสวนาวิชาการ เร่ือง “อะบึอิจา ลาหูญี (มูเซอ
แดง) บานแสนใหม”  
โดย ดร.ลักขณา ดาวรัตนหงษ ผศ.พรทิพย 
อุศุภรัตน นายพิเชฐ สีตะพงศ และนักศึกษา
วัฒนธรรมศึกษา  

๒๐ ธันวาคม 
๒๕๔๙ 

หองณัฐ  
ภมรประวัติ  

๑๘ คน 



 

b ๓๕

ท่ี โครงการ วันท่ี สถานที่ จํานวน
ผูเขารวม 

๕. เสวนาทางวิชาการ เร่ือง “การจัดการความรู: 
ประสบการณจากงานวิจยั”  
โดย รศ.ดร.กาญจนา แกวเทพ  

๓๐ มกราคม 
๒๕๕๐  

หองณัฐ  
ภมรประวัติ  

๗๔ คน 

๖. เสวนาทางวิชาการ เร่ือง “สีสันของงานวจิัย
กับชุมชนเยาวราช”  
โดย ผศ.อภิญญา บัวสรวง และทีมวิจยั  

๒๘ กุมภาพันธ 
๒๕๕๐  

หองณัฐ  
ภมรประวัติ  

๒๕ คน 

๗. เสวนาทางวิชาการ เร่ือง “มุมมองใหมใน
ปญหาชนกลุมนอยในประเทศไทย”  
โดย นายขจัดภัย บุรุษพัฒน  

๒๐ มิถุนายน 
๒๕๕๐ 

หองณัฐ  
ภมรประวัติ  

๔๖ คน 

๘. เสวนาวิชาการ เร่ือง “The Cocktail Heroine” 
โดย ดร.กฤษณา ไกรสินธุ  

๒๐ มิถุนายน 
๒๕๕๐ 

หองณัฐ  
ภมรประวัติ  

๓๔ คน 

๙. เสวนาวิชาการ ชุดเหลียวมองเพื่อนบาน เร่ือง 
“พมานาเที่ยว” 
โดย ดร.ภมรี สุรเกียรติ นายรัชฎา จิวาลัย 
พระมหาประนอม ธมฺมลงฺกาโร  

๒๕ กรกฎาคม 
๒๕๕๐ 

หองณัฐ  
ภมรประวัติ  

๙ คน 

๑๐. เสวนาวิชาการ เร่ือง “นโยบายและการ
วางแผนทางภาษา..เพื่อใคร?” โดย ศ.สุวิไล 
เปรมศรีรัตน  

๑๕ สิงหาคม 
๒๕๕๐ 

หองณัฐ ภมร
ประวัติ  

๒๕ คน 

๑๑. เสวนาวิชาการ เร่ือง “เอกลัษณไทย”  
โดย ศ.ระพี สาคริก 

๒๖ กรกฎาคม 
๒๕๕๐ 

หองณัฐ  
ภมรประวัติ  

๒๑ คน 

๑๒. เสวนาวิชาการ เร่ือง “เอกลัษณไทย”  
โดยศาสตราจารยระวี ภาวิไล  

๒๖ กรกฎาคม 
๒๕๕๐ 

หองณัฐ  
ภมรประวัติ  

๓๔ คน 

๑๓. เสวนาวิชาการ เร่ือง “แนวทางการศึกษากลุม
ชาติพันธุ: อดีต-ปจจุบัน-อนาคต”  
โดย ผูชวยศาสตราจารยฉววีรรณ ประจวบ
เหมาะ และดร.ปนแกว เหลืองอรามศรี  

๑๒ กนัยายน 
๒๕๕๐ 

หองณัฐ  
ภมรประวัติ  

๒๕ คน 

๑๔. เสวนาวิชาการเรื่อง “Current Stage in 
Southeast Asian Studies”  
โดย Professor James A. Matisoft จาก 
University of California, Berkley  

๑๙ กันยายน ๒๕๕๐ หองณัฐ  
ภมรประวัติ  

๒๕ คน 



 

b ๓๖

ท่ี โครงการ วันท่ี สถานที่ จํานวน
ผูเขารวม 

๑๕. เสวนาวิชาการเรื่อง “ชาวอาขาอูโล: วิถีชีวิต
กับการเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรม I”  
โดย อาจารยลักขณา ดาวรัตนหงษ อาจารย
พิเชฐ สีตะพงศ อาจารยประจําหลักสูตร
วัฒนธรรมศึกษา และนักศึกษาหลักสูตร
วัฒนธรรมศึกษา 

๑๙ กันยายน ๒๕๕๐ หองณัฐ  
ภมรประวัติ  

๒๕ คน 

๑๖. เสวนาวิชาการเรื่อง “ชาวอาขาอูโล: วิถีชีวิต
กับการเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรม II”  
โดย อาจารยลักขณา ดาวรัตนหงษ อาจารย
พิเชฐ สีตะพงศ อาจารยประจําหลักสูตร
วัฒนธรรมศึกษา และนักศึกษาหลักสูตร
วัฒนธรรมศึกษา 

๒๖ กันยายน 
๒๕๕๐ 

หองณัฐ  
ภมรประวัต ิ

๒๕ คน 

๓. การจัดประชุม การสอน และการฝกอบรม 
การบริการวิชาการอีกรูปแบบหนึ่งของสถาบันฯ คือ การจัดประชุม การสอนและการฝกอบรม 

เพื่อแลกเปลี่ยนความรูทางวิชาการและใหความรูแกบุคลากรของหนวยงานตางๆ ทั้งภายในประเทศและ
ภายนอกประเทศ โดยในปงบประมาณ ๒๕๔๙ สถาบันฯ ไดจัดการสอนและฝกอบรมใหกับบุคลากร
ภายนอกในรูปแบบตางๆ ดังรายละเอียดตอไปนี้ 

๓.๑ การประชุมเชิงปฏิบัติการเรื่อง “วิถีทรรศนใหมในการดําเนินงานวัฒนธรรมรวมกับทองถิ่น 
ชุมชน และเครือขาย รุนท่ี ๑-๔” จัดขึ้นโดยหลักสูตรวัฒนธรรมศึกษา สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อ
พัฒนาชนบท รวมกับกลุมสงเสริมเครือขายและประสานราชการภูมิภาค สํานักบริหารกลาง สํานักงาน
ปลัดกระทรวงวัฒนธรรม โดยการอบรมดังกลาวนี้จัดขึ้น ๔ รุน ดังนี้ รุนที่ ๑ วันที่ ๑๓-๑๗ มิถุนายน 
๒๕๕๐ ณ โรงแรมโกลเดนบีช ชะอํา จังหวัดเพชรบุรี รุนที่ ๒ วันที่ ๑๘-๒๒ กรกฎาคม ๒๕๕๐ ณ 
โรงแรมแอมบาสเดอร ซิตี้ จอมเทียน จังหวัดชลบุรี รุนที่ ๓ วันที่ ๑-๕ สิงหาคม ๒๕๕๐ ณ โรงแรมธรรม 
รินทรธนา จังหวัดตรัง และรุนที่ ๔ วันที่ ๒๙ สิงหาคม-๒ กันยายน ๒๕๕๐ ณ โรงแรมศุภาลัย ปาสัก  
รีสอรท จังหวัดสระบุรี ทั้งนี้ การจัดประชุมเชิงปฏิบัติการครั้งนี้มีวัตถุประสงคเพื่อพัฒนาความรู 
ความสามารถของนักวิชาการวัฒนธรรม องคการบริหารสวนทองถ่ิน ปราชญชาวบาน ครู อาจารย และ
ผูสนใจวัฒนธรรมในพื้นที่ ในจังหวัดตางๆ จากภาคกลาง ภาคตะวันออก และภาคใตตามลําดับ ในการ
ปฏิบัติงานวัฒนธรรมในเชิงรุก และดําเนินงานวัฒนธรรมรวมกับชุมชน พัฒนาแนวคิด วิธีการ เครื่องมือ 
และทักษะในการปฏิบัติงานวัฒนธรรมรวมกับชุมชน และสรางเครือขายการดําเนินงานวัฒนธรรม 

๓.๒ การฝกอบรมชุดเสนทางลัดในการพัฒนางานพิพิธภัณฑ หัวขอ “กลยุทธการตลาดสําหรับ
งานพิพิธภัณฑ” รุนที่ ๒ จัดขึ้นโดยหลักสูตรวัฒนธรรมศึกษา แขนงวิชาพิพิธภัณฑศึกษา สถาบันวิจัยภาษา
และวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบท รวมกับสถาบันพิพิธภัณฑการเรียนรูแหงชาติ เมื่อวันที่  ๑๗-๑๘ 



 

b ๓๗

พฤศจิกายน ๒๕๔๙ ณ หองณัฐ ภมรประวัติ เพื่อใหผูปฏิบัติงานในพิพิธภัณฑมีความรูความเขาใจเกี่ยวกับ
แนวคิดทางการตลาดและนําไปใชประยุกตใชในงานพิพิธภัณฑ และเปนการสรางเครือขายทางวิชาการใน
งานพิพิธภัณฑ  โดยได รับเกียรติจากรองศาสตราจารย  ดร .  กฤษฎารัตน  วัฒนสุวรรณ  จากคณะ
พาณิชยศาสตรและการบัญชี มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร เปนวิทยากร 

๓.๓ การประชุมวิชาการภาษา วัฒนธรรม และการพัฒนา เร่ือง“วัฒนธรรมหนี้ในสังคมไทย” จดั
ขึ้นโดยสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบท เมื่อวันที่ ๒๙-๓๐ พฤศจิกายน ๒๕๔๙ เพื่อให
นักวิชาการ นักวิจัยและชาวบานไดนําเสนอองคความรู ประสบการณแนวคิด บทเรียน วิธีการแกปญหา 
เพื่อการพัฒนาชุมชน ทองถ่ิน ประเทศชาติและเพื่อการศึกษาวิจัย การเรียนการสอนเกี่ยวกับวัฒนธรรมหนี้
ในสังคมไทยสืบไป 

๓.๔ การอบรมภาษาและวัฒนธรรมเพื่อนบานเบื้องตน ๓ หลักสูตร (เวียดนาม ลาว และเขมร) 
จัดขึ้นโดยหลักสูตรภาษาศาสตร สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบท เมื่อวันที่ ๑๖ 
พฤศจิกายน ๒๕๔๙ – ๑๕ กุมภาพันธ ๒๕๕๐ เพื่อเผยแพรความรูทางดานภาษาและวัฒนธรรมเวียดนาม 
ลาว เขมร และพมา ทั้งดานการฟง พูด อาน และเขียนโดยไดรับเกียรติจากอาจารยผูเชี่ยวชาญภาษาทางดาน
ประเทศเพื่อนบาน เปนวิทยากร 

๓.๕ การอบรมภาษาและวัฒนธรรมเพื่อนบาน ๒ หลักสูตร ระดับ ๒ (เวียดนาม และเขมร) จัด
ขึ้นโดยหลักสูตรภาษาศาสตร สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบท เมื่อวันที่ ๑๔ มิถุนายน-
๑๗ กันยายน ๒๕๕๐ เพื่อเผยแพรความรูทางดานภาษาและวัฒนธรรมเวียดนาม และเขมร ทั้งดานการฟง 
พูด อาน และเขียนซึ่งเปนการถายทอดองคความรูใหแกผูที่เคยเขาอบรมรุนที่ ๑ โดยไดรับเกียรติจาก
อาจารยผูเชี่ยวชาญภาษาทางดานประเทศเพื่อนบาน เปนวิทยากร 

 
๓.๖ การอบรมสัทศาสตรการฝกอบรมเชิงปฏิบัติการ เร่ือง “สัทศาสตรปฏิบัติเพื่อการออกเสียงท่ี

ดีกวา รุนท่ี ๘-๑๑” จัดขึ้นโดยหลักสูตรภาษาศาสตร สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบท โดย
แตละรุนจัดขึ้นในชวงเวลาที่แตกตางกัน คือ รุนที่ ๘ จัดขึ้นวันที่ ๑๓-๑๔ ธันวาคม ๒๕๔๙ รุนที่ ๙ วันที่ ๗-
๘ มีนาคม ๒๕๕๐, รุนที่ ๑๐ วันที่ ๒๘-๒๙ มีนาคม ๒๕๕๐ และรุนที่ ๑๑ วันที่ ๑๑-๑๒ กันยายน ๒๕๕๐ 
วัตถุประสงคของการจัดอบรมคือ เพื่อปูพื้นฐานความรูดานทฤษฎีและปฏิบัติเกี่ยวกับระบบสัทสัญลักษณ
สากล โดยเฉพาะสัญลักษณซ่ึงเกี่ยวของกับการออกเสียงภาษาอังกฤษ เพื่อใหผูเขาอบรมสามารถออกเสียง
ภาษาอังกฤษไดใกลเคียงเจาของภาษา ทั้งในระดับเสียง คํา และประโยค 



 

b ๓๘

๓.๗ การทองเที่ยวเชิงวัฒนธรรม “เยาวราช: สายพระเนตรยาวไกล สูสายใยไทย-จีน” โดย
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบท และชุมชนเยาวราช เมื่อวันอาทิตยที่ ๑๑ มีนาคม ๒๕๕๐ 
เพื่อนําผูสนใจชมและเรียนรูสถานที่สําคัญตางๆ ของชุมชนเยาวราชในดานประวัติศาสตร สังคม 
วัฒนธรรม เศรษฐกิจ ซ่ึงเปนผลจากงานวิจัยทางคณาจารยสถาบันฯ รวมกับชุมชนเยาวราช เพื่อใหความรู
ทางสังคมและศิลปวัฒนธรรม และสรางเครือขายผูสนใจใฝรูทางวัฒนธรรมไดศึกษาและเขาใจสภาพเมือง 
ความเปนอยู และวัฒนธรรมชาวไทยเชื้อสายจีนในเยาวราช 

๓.๘ การอบรมภาษาไทยสําหรับชาวตางประเทศ (Thai In-country Course) จัดขึ้นโดย 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบท เปนการอบรมใหกับ Mr.Josh O Conor สังกัด 
Australian Federal Police เมื่อวันที่ ๑๙ มีนาคม-๗ มิถุนายน ๒๕๕๐ และอบรมใหกับ Ms. Erlita TANTRI 
เจาหนาที่จาก SEASREP ระหวางเดือนมิถุนายน ๒๕๔๙ – เดือนมีนาคม ๒๕๕๐ เพื่อใชวิชาภาษาศาสตร
มาประยุกตกับการเรียนการสอนภาษาไทยสําหรับชาวตางประเทศในระดับกลาง พัฒนาความสามารถใน
การใชภาษาไทยจากระดับตนไปสูระดับกลางในทักษะการฟง พูด อาน และเขียน และเปนการรวมมือทาง
วิชาการกับสถาบันตางประเทศ 

 
๓.๙ การประชุมวิชาการนานาชาติ เร่ือง “Syncretism in South and Southeast Asia: Adoption 

and Adaptation” จัดขึ้นโดยสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบท รวมกับ มหาวิทยาลัยมหา
จุฬาลงกรณราชวิทยาลัย มหาวิทยาลัยมหามงกุฎราชวิทยาลัย และคณะสังคมศาสตรและมนุษยศาสตร 
มหาวิทยาลัยมหิดล South and Southeast Asian Association for the Study of Culture and Religion 
(SSEASR) และ IAHR,UNESCO เมื่อวันที่ ๒๔-๒๗ พฤษภาคม ๒๕๕๐ ทั้งนี้โดยมีสมเด็จพระเทพ
รัตนราชสุดา สยามบรมราชกุมารี เสด็จเปนองคประธานในพิธีเปดการประชุม เพื่อสงเสริมความรวมมือ
ทางวิชาการระหวางนักวิชาการจากประเทศตางๆ ทั่วโลกไดเสนอผลงานวิชาการในเวทีระดับนานาชาติใน
เร่ืองการผสมผสานทางศาสนาและความเชื่อมขาพรหมแดน การปรับใหเขากับวิถีชีวิตของคนในแตละ
วัฒนธรรมในดานตางๆ และแนวโนมของทิศทางในอนาคตเพื่อใหสอดคลองกับนโยบายของรัฐบาล มีผู
เขาประชุมประมาณ ๔๐๐ คน 



 

b ๓๙

๔. การบริการทางวิชาการแกสังคม 
๔.๑ บุคลากรไปเปนวิทยากรและผูบรรยายทางวิชาการ 
บุคลากรสถาบันฯ ทั้งอาจารย นักวิจัย และเจาหนาที่วิจัย ไดทําหนาที่ใหบริการวิชาการแกสังคม 

เชน เปนอาจารยพิเศษ วิทยากรบรรยายพิเศษ ที่ปรึกษา ใหคําแนะนําและคําปรึกษาทางวิชาการ และการ
บรรยายพิเศษ รวมทั้งเปนกรรมการในคณะกรรมการทํางานตางๆ ทั้งภายในและตางประเทศ ดังตารางที่ ๔ 
ตารางที่ ๔ บุคลากรสถาบันฯ ใหบริการวิชาการแกสังคม ท้ังภายในและภายนอกมหาวิทยาลัยมหิดล 

ประจําปงบประมาณ ๒๕๕๐ 

ชื่อ หัวขอ / เร่ือง หนวยงานผูจัด 

วิทยากรในการประชุมเชิงปฏิบัติการ
พัฒนาการเรียนการสอนภาษาไทย
โดยใชภาษาทองถ่ินรวมจัดการเรียนรู: 
การเตรียมความพรอมโรงเรียนนํารอง
ในการพัฒนาการเรียนการสอนโดย
แนวทวภิาษา (ภาษาทองถ่ิน-
ภาษาไทย)  

โรงแรม เอส ดี อเวนวิ กรุงเทพฯ ศ.ดร.สุวิไล เปรมศรีรัตน 

วิทยากรในการประชุมเพื่อแจง
แผนการดําเนนิงานวจิัยทองถ่ิน “แนว
ทางการจัดหองเรียนคูขนานสําหรับ
เด็กชาติพนัธุญัฮกุร (ชาวบน)” 

จังหวดัชัยภูม ิ

เสนอความกาวหนาของงานวิจัยใน
กลุมหัวขอ : ความหลากหลายทาง
ภาษา วัฒนธรรม ที่สะทอนผาน
ผลงานแปลจากภาษาอังกฤษเปน
ภาษาไทย และรวมการประชุม 

สํานักงานกองทุนสนับสนุนการวิจยั 

รวมใหความคดิเห็นเพื่อสนบัสนุนการ
ดําเนินงานของศูนยการเรยีนรูวัด
โรงเรียนและชุมชน 

สถาบันวิจัยโภชนาการ 
มหาวิทยาลัยมหิดล 

รศ.ดร.สุจริตลักษณ ดีผดุง 

คณะกรรมการบริหารโครงการวิจัย
บางเลน 

คณะสังคมศาสตรและมนุษยศาสตร 
มหาวิทยาลัยมหิดล 



 

b ๔๐

คณะกรรมการประเมินขาราชการ ครู
ใหมีหรือเล่ือนเปนวิทยฐานะครู
ชํานาญการพิเศษ สาขาภาษาไทย 
คณะที่ ๔ 

สํานักงานเขตพื้นที่การศึกษา 
จังหวดัสุพรรณบุรี เขต ๑ 

คณะกรรมการจัดทําพจนานกุรมศัพท
ภาษาศาสตร (ภาษาศาสตรทัว่ไป) 

ราชบัณฑิตยสถาน 

เปนผูเชี่ยวชาญตรวจสอบเครื่องมือ
วิจัย (แบบสอบถาม) 

คณะสังคมศาสตรและมนุษยศาสตร 
มหาวิทยาลัยมหิดล 

คณะกรรมการการอบรมเชิง
ปฏิบัติการเรื่อง “วิถีทรรศนใหมใน
การดําเนนิงานวัฒนธรรมรวมกับ
ทองถ่ิน ชุมชน และเครือขาย” 

กระทรวงวัฒนธรรม 

ผูทรงคุณวุฒิ : การจัดทําเกณฑ
มาตรฐานแหลงเรียนรูทางวฒันธรรม 

สํานักงานคณะกรรมการวัฒนธรรม
แหงชาต ิ

ผศ.อภิญญา บวัสรวง 

คณะทํางานสรรหาแหลงการเรียนรู
ตลอดชีวิตตนแบบ 

สํานักงานเลขาธิการสภาการศึกษา 

กรรมการตัดสินการประกวดหนังสือ
ดีเดน ประจําป พ.ศ. ๒๕๕๐ 

สํานักงานคณะกรรมการการศึกษา
ขั้นพื้นฐาน กระทรวงศึกษาธกิาร 

ผศ.สุขุมาวดี ขําหิรัญ 

ชวยงานมูลนิธิรางวัลสมเด็จเจาฟา
มหิดลในพระบรมราชูปถัมภ 

มูลนิธิรางวัลสมเด็จเจาฟามหดิลใน
พระบรมราชูปถัมภ 

กรรมการประเมินบุคคลใหดํารง
ตําแหนงอาจารย ๓ (ไดรับเงนิเดือน
ในระดบั ๘) จาํนวน ๑๐ ราย 

สํานักงานคณะกรรมการการศึกษา
ขั้นพื้นฐาน กระทรวงศึกษาธกิาร 

วิทยากร บรรยายเรื่อง การจัดการ
สุขภาพของชุมชนโดยชุมชนฯ ในการ
ประชุมเจาหนาที่สาธารณสุข 

สํานักงานปองกันควบคุมโรคที่ ๑ 
กระทรวงสาธารณสุข 

รศ.ดวงพร คํานูณวัฒน 

วิทยากรนําเสนอผลงานวิจยั ในการ
ประชุมนวัตกรรมสื่อสารสุขภาพ 

แผนงานวิจัยและพัฒนา
ระบบสื่อสารสุขภาพสูประชาชน 
สถาบันวิจัยระบบสาธารณสุข 
(สวรส.) 



 

b ๔๑

วิทยากรและกรรมการ การอบรมเชิง
ปฏิบัติการ เร่ือง วิถีทรรศนใหมในการ
พัฒนาเครือขายการดําเนินงาน
วัฒนธรรม  

กระทรวงวัฒนธรรม 

วิทยากรนําเสนอผลงานวิจยัในการ
ประชุมการนําเสนอผลงานวจิัย
แหงชาติ ๒๕๔๙ 

สํานักงานคณะกรรมการวจิยั
แหงชาต ิ

ผูทรงคุณวุฒิวจิารณ หลักสูตรนัก
ส่ือสารสุขภาพ 

สถาบันวิจัยระบบสาธารณสุข 

วิทยากรบรรยายเรื่อง “แนวคิดเรื่อง
การสื่อสารสุขภาพ กับภาคีทาํงาน
สุขภาพ 

โรงพยาบาลอําเภอวารนิชําราบ 
จังหวดัอุบลราชธานี 

เปนวิทยากรบรรยายเรื่อง “นวัตกรรม
ส่ือสารสุขภาพ” 

สถาบันวิจัยจฬุาภรณ กรุงเทพฯ 

อานบทความวิชาการ “Gender and 
Learning process for women 
empowerment: a case study of 
women in organization involved with 
women development” 

มหาวิทยาลัยราชภัฏธนบุรี 

อานบทความวิชาการ “วรรณยกุต
ภาษาไทยถิ่นใตเกาะสมยุ: การแปร
อายุและถ่ินทีอ่ยูของผูพูด” 

มหาวิทยาลัยศลิปากร 

อานบทความวิชาการ “Concurrent 
functions of Zhuang classifiers in 
sentences” 

Mon-Khmer Studies Journal 

อานบทความเรื่อง “ศักยภาพในการ
เรียนภาษาอังกฤษของเด็กไทยกับตวั
แปรบั่นทอนทางสังคม” 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร 

ศ.ดร.สมทรง บุรุษพัฒน 

กรรมการจัดทาํพจนานกุรมศัพท
ภาษาศาสตร (ภาษาศาสตรทัว่ไป) 

ราชบัณฑิตยสถาน 



 

b ๔๒

อนุกรรมการพิจารณารับรองหลักสูตร
และมาตรฐานการศึกษาของ
สถาบันอุดมศึกษาเอกชน สาขาวิชา
ภาษาและวรรณคด ี

สํานักงานคณะกรรมการการ
อุดมศึกษา 

คณะกรรมการพิจารณาตําแหนงทาง
วิชาการประจาํ มหาวิทยาลัยหาดใหญ 

มหาวิทยาลัยหาดใหญ 

วิทยากรบรรยาย ในการประชุม 
Journal club สัญจร คร้ังที่ ๔ เร่ือง 
“การจัดการแกไขปญหาสุขภาพโดย
ชุมชน : ความเปนไปไดในอนาคต” 

สํานักงานปองกันควบคุมโรคที่ ๑๐ 
จังหวดัเชยีงใหม 

วิทยากรใหขอแนะนําความเห็นในการ
พัฒนาขอกําหนดการปฏิบัตกิารดาน
การศึกษาองคความรูของหมอยา
พื้นบานฯ และดานการศึกษาคุณคา
และมูลคาของสมุนไพรพื้นบานฯ  

กรมพัฒนาการแพทยแผนไทยและ
การแพทยทางเลือก 

วิทยากรในการฝกอบรมเชิงปฎิบัติการ
หลักสูตร “พัฒนาบุคลากรสาธารณสุข
ดานการศึกษาวิจัย”  

สํานักงานปองกันควบคุมโรคที่ ๑๐ 
จังหวดัเชยีงใหม 

วิทยากรการอบรมเชิงปฏิบัติการเรื่อง 
“วิถีทรรศนใหมในการดําเนนิงาน
วัฒนธรรมรวมกับทองถ่ิน ชุมชน และ
เครือขาย” 

กระทรวงวัฒนธรรม 

ที่ปรึกษาโครงการวิจยัเร่ือง “การ
เสริมสรางศักยภาพและความเขมแข็ง
ของชุมชนทองถ่ินในการคุมครองภูมิ
ปญญาไทย” 

กรมพัฒนาการแพทยแผนไทยและ
การแพทยทางเลือก 

รศ.เสาวภา พรสิริพงษ 

คณะอนกุรรมการนโยบายฝายการ
สรางเสริมสุขภาพและศิลปวัฒนธรรม 
(ที่ปรึกษา) 

คณะแพทยศาสตรโรงพยาบาล
รามาธิบดี 



 

b ๔๓

พิจารณาโครงการวิจยัเร่ือง “ผลของ
สารสกัดสมุนไพรไทยตอการทํางาน
ของเอไซม Cyochromes P๔๕๐ 

มูลนิธิการแพทยแผนไทยพฒันา  
กระทรวงสาธารณสุข 

พิจารณาโครงการวิจยัเร่ือง “การ
สืบคนภูมิปญญาแพทยพืน้บานใน
เอกสารใบลานอีสาน” 

มูลนิธิการแพทยแผนไทยพฒันา  
กระทรวงสาธารณสุข 

วิทยากรในการประชุมเชิงปฏิบัติการ
จัดทําแนวทางการดําเนนิงานของภาคี
เครือขายในการจัดการสุขภาพ 

กระทรวงสาธารณสุข 

คณะกรรมการพัฒนาสูการเปนตําบล
แข็งแรงและคณะกรรมการพัฒนาสู
การเปนหมูบานแข็งแรง 

อบต สัมปทวน อ.นครชัยศรี  
จ.นครปฐม 

อาจารยพิเศษสอนนักศึกษาระดับ
ปริญญาเอก สาขาวัฒนธรรมศาสตร 
สถาบันวิจัยศลิปะและวัฒนธรรม
อีสาน มหาวิทยาลัยมหาสารคาม 

มหาวิทยาลัยมหาสารคาม 

กรรมการสอบวิทยานิพนธนกัศึกษา มหาวิทยาลัยศลิปากร 

ผูพิจารณาผลงานทางวิชาการเพื่อขอ
ตําแหนงทางวชิาการเปนตําแหนง
ผูชวยศาสตราจารย 

มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี 

ผูประเมินผลเพื่อขอปรับปรุงการ
กําหนดตําแหนงและคัดเลือกเพื่อ
เล่ือนและแตงตั้งใหดํารงตําแหนงรอง
ศาสตราจารย  

มหาวิทยาลัยราชภัฎเชียงราย 

อาจารยที่ปรึกษาโครงการเอเชีย
ตะวนัออกเฉียงใตศึกษา 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร 

รศ.ดร.โสภนา ศรีจําปา 

ผูทรงคุณวุฒิอานรายงานวิจยัที่ขอรับ
ทุนเรื่อง “การขอโทษในสถานการณ
ทางธุรกิจ” 

มหาวิทยาลัยหอการคาไทย 



 

b ๔๔

คณะกรรมการอํานวยการวจิยั
โครงการวิจัยปฏิบัติการ เร่ือง “การ
จัดการเรียนการสอนแบบทวภิาษาโดย
ใชภาษาทองถ่ินและภาษาไทยเปนสื่อ 
: กรณีศึกษาโรงเรียนในเขตสีจ่ังหวดั
ชายแดนภาคใต 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

วิทยากรบรรยายเรื่อง “พูดภาษาไทย
อยางไร ใหถูกอักขรวิธี” 

สถานีวิทยุกระจายเสียงแหงประเทศ
ไทย กรมประชาสัมพันธ จังหวัด
ชลบุรี 

วิทยากรบรรยายเรื่อง “การออกเสียง
อยางมีประสิทธิผลดวยการเรยีนรู
สัทศาสตรปฏิบัติสําหรับบุคลากร” 

คณะศิลปศาสตร 
มหาวิทยาลัยมหิดล 

วิทยากรบรรยายเรื่อง “ภาษาอังกฤษ
ในการทํางาน” 

คณะพยาบาลศาสตร 
มหาวิทยาลัยมหิดล 

รศ.อมร แสงมณี 

วิทยากรบรรยายเรื่อง “เทคนคิการ
ออกเสียงตามหลักสัทศาสตร” 

สํานักงานเทศบาลเมืองชลบุรี 
จังหวดัชลบุรี 

วิทยากรบรรยายพิเศษเรื่อง “พอกับ
ความพอเพยีง” ในโครงการปฏิบัติ
ธรรมเฉลิมพระเกยีรต ิ

จังหวดัสมุทรสงคราม 

วิทยากรดําเนนิการเสวนา โครงการ
อบรมชุมชนปฏิบัติตามปรัชญา
เศรษฐกิจพอเพียง  

จังหวดันครปฐม 

ผศ.เอ่ียม ทองดี 

บรรยาย เร่ือง สังคมวัฒนธรรมไทย
วิทยาลัยพยาบาลพระบรมราชชนนี
สระบุรี 

จังหวดัสระบุรี 

ผศ.พรทิพย อุศุภรัตน คณะกรรมการการอบรมเชิง
ปฏิบัติการเรื่อง “วิถีทรรศนใหมใน
การดําเนนิงานวัฒนธรรมรวมกับ
ทองถ่ิน ชุมชน และเครือขาย” 

กระทรวงวัฒนธรรม 



 

b ๔๕

การประเมินขาราชการครูใหมีหรือ
เล่ือนเปนวิทยฐานะครูชํานาญการ
พิเศษ 

สํานักเขตพื้นที่การศึกษา
พระนครศรีอยธุยา เขต ๑ 

วิทยากรบรรยายเรื่อง “การศกึษาดูงาน
ดานการพัฒนาในประเทศเวยีดนาม” 

สถาบันพัฒนาองคกรชุมชน  
(องคกรมหาชน) 

ผศ.ยงยุทธ บุราสิทธ์ิ 

วิทยากรบรรยายเรื่อง “ความ
หลากหลายทางวัฒนธรรมและการ
พัฒนาภูมภิาคนานาชาต”ิ 

สภาวิจยัแหงชาติ 

กรรมการตัดสินดนตรีไทย มหาวิทยาลัยบรูพา 

กรรมการตัดสินดนตรีไทย มหาวิทยาลัยราชภัฏบานสมเด็จ
เจาพระยา 

กรรมการตัดสินดนตรีไทย โรงเรียนพิบูลยอุปภัมภ 

อาจารยอนันต สบฤกษ 

คณะอนกุรรมการติดตามและพัฒนา
เกณฑมาตรฐานดนตรีไทย 

สํานักงานคณะกรรมการการ
อุดมศึกษา 

วิทยากรบรรยายเรื่อง “คุณคาอาหาร
จากพืชผักในทองถ่ิน” 

กองบัญชาการตํารวจตระเวน
ชายแดน 

อาจารย ดร.โสฬส สิริไสย 

วิทยากรบรรยายการอบรมเชงิ
ปฏิบัติการเรื่อง “วิถีทรรศนใหมใน
การดําเนนิงานวัฒนธรรมรวมกับ
ทองถ่ิน ชุมชน และเครือขาย” 

กระทรวงวัฒนธรรม 

สอนภาษาและวัฒนธรรม  มหาวิทยาลัยศลิปากร 

สอนลามภาษาเขมร  มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 

สอนภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร  มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร 

พิจารณาบทความวิชาการ วารสาร
สังคมลุมน้ําโขง  

มหาวิทยาลัยขอนแกน 

อาจารย  
ดร.นรเศรษฐ พิสิฐพันพร 

ลามภาษาไทย-เขมร  มูลนิธิฟนฟูชีวติและธรรมชาติ 



 

b ๔๖

ผูพิจารณาบทความวิชาการเรื่อง “มา
ตาธิปไตย: อิทธิพลทางความเชื่อ
เกี่ยวกับบทบาทของสตรีเขมรใน
สังคมพระนคร” 

ศูนยวิจัยพหุลักษณสังคมลุมน้ําโขง  
คณะมนษุยศาสตรและสังคมศาสตร 
มหาวิทยาลัยขอนแกน 

วิทยากรบรรยายเรื่อง โครงการ ๒๕ ป
มูลนิธิ พัฒนาอีสาน (เนท) “๒๕ ป
แหงการพฒันา เรียนรูสูความยั่งยืน” 

มูลนิธิพัฒนาอีสาน 

อาจารย  
ดร.ปทมา พฒันพงษ 

สอนสัปดาหการอบรมเชิงปฏิบัติการ
นานาชาติ ISFC ๒๐๐๗ ที่ Odense, 
Denmark ในหัวขอเร่ือง “Systemic 
Functional Linguistics and Language 
Typology” 

ISFC Summer School 

อาจารย  
ดร.สุมิตรา สุรรัตนเดชา 

คณะกรรมการขายงานวเิทศสัมพันธ มหาวิทยาลัยมหิดล 

อาจารย  
ดร.ลักขณา ดาวรัตนหงษ 

วิทยากรบรรยายเรื่อง “เทคนคิการวิจยั
เชิงคุณภาพเพือ่การพัฒนา” 

ศูนยศึกษาและฝกอบรมการวจิัย 

อานบทความวิชาการ “กลมชาติพันธุ
ขา-บรู: การสรางและการ
ปรับเปลี่ยนอตัลักษณ” วารสารสังคม
ลุมน้ําโขง 

ศูนยวิจัยพหุลักษณสังคมลุมน้ําโขง
คณะมนษุยศาสตรและสังคมศาสตร 
มหาวิทยาลัยขอนแกน 

อานบทความวิชาการ “มองเห็นแตไม
เคยเหน็ พูดแตไมมีเสียง ไดยนิแตไม
รับรู : วาดวยเรื่องการเอาเปรียบกะเทย
ทางเพศ” วารสารสังคมลุมน้ําโขง 

ศูนยวิจัยพหุลักษณสังคมลุมน้ําโขง 
คณะมนษุยศาสตรและสังคมศาสตร 
มหาวิทยาลัยขอนแกน 

อานบทความวิชาการ “พลวัตและ
แนวทางการศกึษาการแตงงานขาม
วัฒนธรรมในสังคมอีสาน” วารสาร
สังคมลุมน้ําโขง 

ศูนยวิจัยพหุลักษณสังคมลุมน้ําโขง  
คณะมนษุยศาสตรและสังคมศาสตร 
มหาวิทยาลัยขอนแกน 

อาจารย ดร.รัตนา โตสกุล 

วิทยากรบรรยาย หวัขอ “อารยธรรม
มนุษยในโลกยุคโลกาภิวตันกับ
สังคมไทย” 

คณะมนษุยศาสตรและสังคมศาสตร 
มหาวิทยาลัยขอนแกน 



 

b ๔๗

วิทยากรในงานสัมมนาเครือขาย
นักศึกษาระดบับัณฑิตศึกษา  

คณะสังคมวิทยาและมานุษยวิทยา 
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร รังสิต 

วิทยากรผูวิจารณการนําเสนอ
ผลงานวิจัยเร่ือง “การขามพรมแดน
วัฒนธรรม” และเปนผูดําเนนิรายการ
การนําเสนอผลงานวิจยัเร่ือง “สังคม
พหุวัฒนธรรมกับพลังชาติพนัธุ” 

สภาวิจยัแหงชาติ สาขาสังคมวิทยา 

วิทยากรการอบรมเชิงปฏิบัติการเรื่อง 
“วิถีทรรศนใหมในการดําเนนิงาน
วัฒนธรรมรวมกับทองถ่ิน ชุมชน และ
เครือขาย” จํานวน ๔ คร้ัง 

กระทรวงวัฒนธรรม 

อาจารย ดร.ณรงค อาจสมิต ิ วิทยากรการอบรมเชิงปฏิบัติการเรื่อง 
“วิถีทรรศนใหมในการดําเนนิงาน
วัฒนธรรมรวมกับทองถ่ิน ชุมชน และ
เครือขาย” จํานวน ๔ คร้ัง 

กระทรวงวัฒนธรรม 

อาจารย 
เรณู เหมือนจันทรเชย 

วิทยากรบรรยายพิเศษรายวิชา ๓๒๐ 
๒๐๘ มานุษยวิทยาประยุกต (Applied 
Anthropology) หัวขอเร่ือง “ชาติพันธุ
กับการพัฒนา”  

คณะโบราณคดี  
มหาวิทยาลัยศลิปากร วังทาพระ 

ผูทรงคุณวุฒิพจิารณาโครงการวิจัย 
เพื่อพิจารณาใหทุนสนับสนนุงานวจิัย
ของอาจารยที่เปนนักวิจยัหนาใหม
ประจําป ๒๕๕๐ 

คณะศิลปศาสตรและวิทยาศาสตร 
มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร 

วิทยากรในการอบรมเชิงปฏิบัติการ
เร่ือง “การเขียนโครงรางวิทยานิพนธ” 

คณะกรรมการกิจการนกัศึกษา 

อาจารยกฤตยา อกนิษฐ 

คณะทํางานสงเสริมการจัดการความรู
เพื่อการพัฒนาคุณภาพ (Track B) 
มหาวิทยาลัยมหิดล 

มหาวิทยาลัยมหิดล 



 

b ๔๘

วิทยากรบรรยายพิเศษวิชา อป. ๗๑๑ 
สัมมนาการแปลของโครงการปริญญา
โท สาขาวิชาการแปลภาษาองักฤษ
และไทย  

ภาควิชาภาษาอังกฤษ  
คณะศิลปศาสตร  
มหาวิทยาลัยธรรมศาสร 

วิทยากรบรรยายวิชา ๔๑๒ ๒๔๕ การ
แปลภาษาอังกฤษเปนไทย ๒ 

ภาควิชาภาษาอังกฤษ คณะอักษร
ศาสตร มหาวทิยาลัยศิลปากร 

อาจารยสุนิดา ศิวปฐมชัย วิทยากรในหัวขอยอยเร่ือง “การ
ส่ือสารสุขภาพ” งานสุขศึกษาแหงชาติ
คร้ังที่ ๑๓ 

โรงแรมปริ้นพาเลซ 

บรรยายในโครงการจัดตั้งพพิิธภัณฑ
ทองถ่ินลุมแมน้ําปง 

ภาควิชาสังคมวิทยาฯ  
มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร 

อาจารย 
ประภัสสร โพธิ์ศรีทอง  

ที่ปรึกษาโครงการจัดงานเทศกาลวิถี
ชีวิตลุมน้ําโขง 

ศูนยมานษุยวทิยาสิรินธร 

นางมยุรี ถาวรพัฒน การประชุมปรึกษาหารือและ
ปฏิบัติการเกี่ยวกับระบบเขียนภาษา
กะเหรี่ยงโปว” (วิทยากรกระบวนการ) 

มูลนิธิภาษาศาสตรประยุกต 
จังหวดัเชยีงใหม 

วิทยากรบรรยายการจัดทําโครงการ
พัฒนาภาคีเครอืขายและนโยบายภาค
พื้นที่สาธารณสุขเขต ๑-๑๙ (สคร.๑) 
(บรรยายเรื่อง แนวคดิการสราง
เครือขายในชมุชน) 

สํานักงานปองกันควบคุมโรคที่ ๑ 

วิทยากรบรรยายการจัดทําโครงการ
พัฒนาภาคี (สคร.๑) (เชาบรรยาย บาย
เปนวิทยากรกลุมเพื่อจัดทําแผนการจัด
กิจกรรมของเครือขายสื่อสารเพื่อ
สุขภาพ) 

สํานักงานปองกันควบคุมโรคที่ ๑ 

นางสาวนิยะนนัท สําเภาเงิน 

วิทยากรใหสัมภาษณทางสถานีวิทยุ
ชุมชนจังหวัดอางทอง F.M. ๑๐๔ 
MHz. เกี่ยวกับกิจกรรมที่เครอืขาย
สุขภาพจัดขึ้น กับ สคร.๑ 

สํานักงานปองกันควบคุมโรคที่ ๑ 



 

b ๔๙

บรรยายภาคสนาม และเปนที่ปรึกษา
การเก็บขอมูลภาคสนาม และเทคนิค
การทํางานวจิยักับชุมชน (สอนใน
หลักสูตรอื่น) 

 

ตารางที่ ๕  แสดงการจัดบรรยายพิเศษ ในปงบประมาณ ๒๕๕๐ ดงันี ้

ท่ี โครงการ วันท่ี สถานที่ จํานวน
ผูเขารวม 

๑. บรรยายพิเศษ เร่ือง ““A Cognitive 
Ethnoscience Approach in Researching 
Indigenous Knowledge” โดย Professor Dr. 
Lin Compton จาก University of Wisconsin 
at Madison  

๒ พฤศจิกายน 
๒๕๔๙ 

หอง 
ณัฐ ภมรประวตัิ 

๒๕ คน 

๒. บรรยาย พิเศษเรื่อง “Bilingual Education in 
Cambodia” และ “Monolingual Language 
Learning Demonstration”  

๑๗ มกราคม 
๒๕๕๐ 

หอง 
ณัฐ ภมรประวตัิ 

๖๐ คน 

๓. บรรยายพิเศษ เร่ือง Language 
Standardization โดย Dr. Sue Hasselbring  

๖ กุมภาพนัธ 
๒๕๕๐ 

หอง 
ณัฐ ภมรประวตัิ 

๒๕ คน 

 
แผนภูมิ ๑๑  แสดงรายรับกิจกรรมบริการวิชาการในป พ.ศ. ๒๕๕๐ 

๔.๒ ศูนยศึกษาและฟนฟูภาษา-วัฒนธรรมในภาวะวิกฤต (Resource Center for Documentation 
and Revitalization and Maintenance of Languages and Culture) 

จัดตั้งขึ้นเพื่อเปนแหลงของการศึกษา เรียนรู ฟนฟู และแลกเปลี่ยนวิธีการในการศึกษา และ
วิธีการฟนฟูภาษาและวัฒนธรรมของกลุมชนตางๆ ในลักษณะของสหวิทยาการ สําหรับนักวิชาการทั้งใน



 

b ๕๐

และนอกประเทศ รวมทั้งชุมชนตางๆ โดยมีวัตถุประสงค คือศึกษาและบันทึกภาษา วัฒนธรรมของกลุม
ชาติพันธุ อาทิ วิจัยและการอธิบายระบบภาษา การศึกษาสถานภาพของภาษาและวัฒนธรรมของกลุมชนใน
พื้นที่ตางๆ การสรางพจนานุกรม การรวบรวมนิทานพื้นบาน เพลงพื้นบาน รวมมือกับชุมชนในการดําเนิน
กิจกรรมเพื่อฟนฟูภาษาและวัฒนธรรมตามความสนใจและความพรอมของแตละชุมชน รวมถึงเปนที่
ปรึกษาดานวิธีการศึกษาและวิธีการฟนฟูภาษา-วัฒนธรรมแกชุมชนที่สนใจ ในเรื่องตางๆ ที่เกี่ยวของ เชน 
การทําระบบตัวเขียน การฝกเขียน การจัดทําสื่อการเรียนรู การจัดการเรียนการสอนในหลักสูตรภาษา
ทองถ่ิน การจัดศูนยการเรยีนรูชุมชน ฯลฯ 

ในรอบปงบประมาณ ๒๕๕๐ (ตุลาคม ๒๕๔๙ – กันยายน ๒๕๕๐) ที่ผานมา ศูนยศึกษาและ
ฟนฟูภาษา-วัฒนธรรมในภาวะวิกฤต ไดทํางานวิจัยวิจัยควบคูไปกับงานบริการวิชาการแกสังคม ดังนี้ 

๑) โครงการการอนุรักษและฟนฟูภาษาและวัฒนธรรมเพื่อการพัฒนาชุมชน 
มีวัตถุประสงคหลักเพื่ออนุรักษและฟนฟูภาษาและวัฒนธรรมของกลุมชาติพันธุที่ตกอยูในภาวะ

วิกฤตขั้นรุนแรงใกลสูญหายครบทั้ง ๑๔ กลุม พัฒนาและวางแผนภาษาและวัฒนธรรมในกลุมชาติพันธุ
วิกฤตอัตลักษณตามแนวชายแดนของประเทศไทย รวมถึงเชื่อมโยงการทํางานดานการอนุรักษและฟนฟู
ภาษาไปสูการพัฒนาคุณภาพชีวิตดานอื่นๆ ของกลุมชาติพันธุ โดยโครงการนี้มีแนวทางการดําเนินงานใน
ลักษณะของการติดตาม หนุนเสริม แนะนําและใหคําปรึกษาแกนักวิจัยที่ดําเนินโครงการวิจัยเพื่อทองถ่ิน 
ในประเด็นการอนุรักษและฟนฟูภาษา-วัฒนธรรมในภาวะวิกฤต จํานวน ๑๒ โครงการ ดังตารางที่ ๖ 

ตารางที่ ๖  แสดงการดําเนินโครงการการอนุรักษและฟนฟูภาษาและวัฒนธรรมเพื่อการพัฒนาชุมชน 

ท่ี โครงการ กลุมชาติพนัธุ 
๑ “การสรางหลักสูตรภาษาชอง โดยการมีสวนรวมของชุมชน ตําบลคลองพลู และ

ตําบลตะเคียนทอง กิ่ง อําเภอเขาคิชฌกูฏ จังหวัดจันทบุรี” 
ชอง 

๒ “การพัฒนาศูนยการเรียนรูฟนฟูภาษาชอง-วัฒนธรรมชอง เปนแหลงเรียนรูชุมชน
โดยชุมชนมีสวนรวม” 

ชอง 

๓ “การศึกษาความรูชาวชองเรื่องพืชคลุม-คลา (รุนทาก-รุนเชอ) โดยใชภาษาชองเปน
แนวทางในการศึกษา” 

ชอง 

๔ “แนวทางการจัดหองเรียนคูขนานสําหรับเด็กชาติพันธุ (ญัฮกุร) อําเภอเทพสถิต
จังหวัดชัยภูมิ” 

ญัฮกุร 

๕ “แนวทางการพัฒนาภาษาโซ (ทะวืง) จากชุมชนเขาสูระบบโรงเรียน ตําบลปทุมวาป
อําเภอสองดาว จังหวัดสกลนคร” 

โซ (ทะวืง) 

๖ “การอนุรักษและฟนฟูภาษามอญดวยการสรางวรรณกรรมสําหรับเยาวชนของ
ชาวมอญ อําเภอบานโปง จังหวัดราชบุรี” 

มอญ 

๗ “พัฒนาระบบตัวเขียนภาษามลาบรีเพื่อบันทึกความทรงจําทั้งชีวิตของชาวมลาบรี
บานหวยฮอม อําเภอรองกวาง จังหวัดแพร” 

มลาบรี 

๘ “รักษลโพงละเวือะ บานปาแป  อําเภอแมสะเรียง จังหวัดแมฮองสอน” ละเวือะ 



 

b ๕๑

ท่ี โครงการ กลุมชาติพนัธุ 
๙ “แนวทางการฟนฟูภูมิปญญาในการรักษาและดแูลสุขภาพชาวไทยโซ (ทะวืง)" 

 บานหนองมวง ตําบลปทุมวาป อําเภอสองดาว จังหวดัสกลนคร 
โซ (ทะวืง) 

๑๐ “กระบวนการศึกษาขอมูลของชาวมละบริโดยกระบวนการมีสวนรวมของชาวมละบ
ริบานหวยฮอม ตําบลบานเวียง อําเภอรองกวาง จังหวัดแพร” 

มละบริ 

๑๑ “สรางระบบตัวเขียน : สืบชะตาภาษามปบานดง บานดง ตําบลสวนเขื่อน อําเภอเมือง
จังหวัดแพร” 

มป 

๑๒ “สืบทอดความเปนมงใหลูกหลาน ผานการพัฒนาระบบตัวเขียนภาษามงดวยตัว
อักษรไทยบานหวยฮอม ตําบลบานเวียง อําเภอรองกวาง จังหวัดแพร” 

มง 

๒) โครงการวิจัยเร่ืองภาษามลายูถ่ินในประเทศไทย : การศึกษาสถานการณทางภาษา การพัฒนา
และการวางแผนการใชภาษาเพื่อการศึกษาและการสื่อสารที่มีประสิทธิภาพในสามจังหวัดชายแดนภาคใต 
(ไดรับทุนสนับสนุนจากศูนยศึกษาและพัฒนาสันติวิธี มหาวิทยาลัยมหิดล) 

มีวัตถุประสงคหลักในการศึกษาสํารวจลักษณะการใชภาษาในชีวิตประจะวันของคนไทยมุสลิม
ที่พูดภาษามลายูถ่ินในพื้นที่ ๓ จังหวัดชายแดนภาคใต รวมทั้งทัศนคติ ความรูและความสามารถเกี่ยวกับ
การใชภาษาในสถานการณตางๆ เพื่อพัฒนาภาษามลายูทองถ่ินในประเทศไทย รวมทั้งบุคลากรเครือขายให
สามารถใชอัตลักษณทางภาษาทองถ่ิน เปนเครื่องมือจัดการศึกษามาตรบานคุณภาพที่สอดคลองกับวิถีชีวิต
แกเยาวชนในพื้นที่จังหวัดชายแดนภาคใต (เปนสะพานเขาสูการศึกษาดวยภาษาราชการอยางเต็มรูปแบบ) 
และเพื่อการสื่อสารมวลชนที่มีประสิทธิภาพ 

๓) โครงการ “การพัฒนาภาษาและการวางแผนการใชภาษามลายูถ่ิน (มลายูปาตานี) เพื่อการจัด
การศึกษาและพัฒนาชุมชนในจังหวัดชายแดนภาคใต” (ไดรับทุนสนับสนุนจาก สํานักงานกองทุน
สนับสนุนการวิจัย สํานักงานภาค (สกว. ภาค)) 

มีวัตถุประสงคเพื่อสนับสนุนใหเกิดงานวิจัยประเด็นภาษาและวัฒนธรรมในพื้นที่สามจังหวัด
ชายแดนภาคใต โดยมีการสนับสนุนทางวิชาการ ดานเทคนิค กระบวนการ ความรูเฉพาะและการพัฒนา
ศักยภาพทีมวิจัย บุคลากรและเครือขาย โดยมีกระบวนการสรางองคความรูดานวัฒนธรรมและภูมิปญญา
มลายูปาตานีผานภาษาทองถ่ินโดยนักวิชาการในพื้นที่และโครงการวิจัยเพื่อทองถ่ินของนักวิจัยชาวบาน
จํานวน  ๖ โครงการ ดังตารางที่ ๗ 

ตารางที่ ๗  แสดงการดําเนินโครงการ การพัฒนาภาษาและการวางแผนการใชภาษามลายูถิ่น 

ท่ี โครงการ 
๑ การศึกษาการจัดทําศัพทานุกรมเพื่อการพัฒนาการเรียนรูภาษาตางประเทศของนักเรียนระดับหนึ่ง 

มุตาวัสสิฏ ในโรงเรียนมูอํามาดียะห ตําบลนาประดู อําเภอโคกโพธิ์ จังหวัดปตตานี 
๒ การศึกษาภาษามลายูถ่ินในเรื่องสมุนไพรอยางมีสวนรวม ตําบลกะดุนง อําเภอสายบุรี จังหวัดปตตานี 
๓ การศึกษาเสนทางการคาตลาดตากใบ อําเภอตากใบ จังหวัดนราธิวาส 



 

b ๕๒

๔ การศึกษากระบวนการสรางความรูความเขาใจและอนุรักษบทรองซางี บานกําปงบารู ตําบลระแวง  
อําเภอยะรัง จังหวัดปตตานี 

๕ พจนานุกรมภาษามลายูปาตานีมาเลเซียและไทย ฉบับเพื่อประกอบการสอน 
๖ การพัฒนาระบบตัวเขียนภาษามลายูปาตานีดวยตัวอักษรยาวี เพื่อการอนุรักษและฟนฟูภาษาวัฒนธรรม

ทองถ่ิน กรณีศึกษา ตําบลเขาตูม อําเภอยะรัง จังหวัดปตตานี 

๔) โครงการวิจัยปฏิบัติการเรื่อง “การจัดการเรียนการสอนโดยใชภาษาทองถ่ินและภาษาไทย
เปนสื่อ : กรณีการจัดการศึกษาแบบทวิภาษา (ภาษาไทย-มลายูถ่ิน) ในโรงเรียนเขตพื้นที่ส่ีจังหวัดชายแดน
ภาคใต (ไดรับทุนสนับสนุนจากองคการทุนเพื่อเด็กแหงสหประชาชาติ UNICEF) 

มีวัตถุประสงคเพื่อพัฒนาหลักสูตรและการจัดกาเรียนการสอนโดยใชภาษาทองถ่ินและ
ภาษาไทยเปนสื่อในโรงเรียน ๔ จังหวัดชายแดนภาคใต เพื่อเปนตนแบบสําหรับนํามาใชในระบบการศกึษา
และเปนแนวทางในการจัดการเรียนการสอนใหกับเยาวชนกลุมชาติพันธุอ่ืนๆ ในประเทศไทย  

ในสวนของการบริการวิชาการ ศูนยไดจัดการอบรมเชิงปฏิบัติการทางดานวิชาการเกี่ยวกับ
แนวคิด ทฤษฎี ขั้นตอนตลอดจนกระบวนการตางๆ ที่เกี่ยวของกับการอนุรักษและฟนฟูภาษาและ
วัฒนธรรม ใหกลับกลุมชาติพันธุเปาหมาย และบุคคลทั่วไปที่สนใจ ซ่ึงการจัดประชุมตางๆ จัดทั้งภายใน
สถาบันและภายนอกสถาบัน รวมทั้งสิ้นมีการจัดประชุมเพื่อบริการวิชาการจํานวน ๑๙ คร้ัง ดังตารางที่ ๘ 

ตารางที่ ๘ แสดงการอบรมเชิงปฏิบัติการโครงการวิจัย เร่ือง การจัดการเรียนการสอนโดยใชภาษาทองถิ่นฯ 

ท่ี วัน-เวลา หัวขอการอบรมเชิงปฏิบัติการ สถานที่ 
๑ ๓-๔ ตุลาคม ๒๕๔๙ การเตรียมความพรอมสําหรับครูภูมิปญญาทองถ่ิน

(ญัฮกุร) 
สถาบันฯ 

๒ ๙-๑๐ ตุลาคม ๒๕๔๙ การบริหารจัดการโครงการวจิัยเพื่อทองถ่ินสําหรับทีม
วิจัยประเดน็ภาษาและวัฒนธรรมในภาวะวิกฤต 

สถาบันฯ 

๓  ระบบตัวเขยีนและพัฒนาครญัูฮกุร สถาบันฯ 
๔ ๖-๘ พฤศจิกายน ๒๕๔๙ การทําหนังสือเลมยักษ สถาบันฯ 
๕ ๒-๕ มกราคม ๒๕๕๐ การเขียนเรื่องและการทําหนงัสือระดับตนดวยภาษา

ทองถ่ินครั้งที่ ๒ 
สถาบันฯ 

๖ ๑๗ – ๑๙ มกราคม 
๒๕๕๐ 

การประชุมเพือ่หาศักยภาพของศูนยการเรยีนรูภาษา
และวัฒนธรรมชุมชนชอง เพื่อพัฒนาการเรียนรูภาษา
และวัฒนธรรมชุมชนชอง 

จันทบุรี 

๗ ๒๘-๒๙ มกราคม ๒๕๕๐ การใชภาษาทองถ่ินเปนสื่อในการศึกษา : การสราง
แบบเรียนเพื่อการอาน-เขียน 

สถาบันฯ 

๘ ๑๐-๑๑ กุมภาพันธ 
๒๕๕๐ 

การพัฒนาศูนยการเรียนรูชุมชนมีชีวิต จันทบุรี 
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ท่ี วัน-เวลา หัวขอการอบรมเชิงปฏิบัติการ สถานที่ 
๙ ๖-๗ มีนาคม ๒๕๕๐ การพัฒนาระบบตัวเขียนภาษาละเวือะ ใหกับกลุม

ละเวือะ บานปาแป อําเภอแมสะเรียง จังหวดั
แมฮองสอน 

เชียงใหม 

๑๐ ๘-๙ มีนาคม ๒๕๕๐ การพัฒนาระบบตัวเขียนภาษามลาบรี บานหวยฮอม 
อําเภอรองกวาง จังหวดัแพร 

เชียงใหม 

๑๑ ๒๘-๒๙ มีนาคม ๒๕๕๐ การใชภาษาทองถ่ินเปนสื่อในการจัดการเรยีนการสอน
ในระบบโรงเรียน : การพัฒนาหลักสูตรการเรียนการ
สอนภาษาญัฮกุร และ โซ (ทะวืง) เปนรายวชิาในระบบ
โรงเรียน 

สถาบันฯ 

๑๒ ๓-๖ เมษายน ๒๕๕๐ การทําหลักสูตรการเรียนการสอนแบบทวิภาษา สถาบันฯ ,กระบี ่
๑๓ ๓๐-๔ พฤษภาคม ๒๕๕๐ การฝกครูภูมิปญญา สถาบันฯ 
๑๔ ๘-๑๒ พฤษภาคม ๒๕๕๐ การสรางแผนการเรียนการสอนแบบทวภิาษาสําหรับ

นักเรียนชั้นอนุบาล ๑  
สถาบันฯ 

๑๕ ๖-๘ กรกฎาคม ๒๕๕๐ การพัฒนาระบบตัวเขียนภาษามลายูถ่ินสตูล สตูล 
๑๖ ๑๘-๒๒ กรกฎาคม 

๒๕๕๐ 
การทําแบบเรียนอาน-เขียนภาษามลายูถ่ิน สตูล 

๑๗ ๗-๑๑ สิงหาคม ๒๕๕๐ การวางแผนและกลวิธีการสอนโดยใช TPR กระบี ่
๑๘ ๒๓-๒๖ สิงหาคม

๒๕๕๐ 
การพัฒนาระบบตัวเขียนภาษามป แพร 

๑๙ ๓๑-๓ สิงหาคม ๒๕๕๐ การฝกเขียนภาษามลายูถ่ินสตูลดวยตัวอักษรไทย สตูล 

สวนการเผยแพรประชาสัมพันธ ศูนยฯ ไดสังเคราะหผลจากการดําเนินงานวิจัยในประเด็นการ
อนุรักษและฟนฟูภาษา-วัฒนธรรมในภาวะวิกฤต ในกรณีของกลุมชอง พื้นที่อําเภอเขาคิชฌกูฏ จังหวัด
จันทบุรี ซ่ึงเปนกลุมเปาหมายสําคัญ ออกมาเปน หนังสือเชิงวิชาการ เร่ือง “ประสบการณฟนฟูภาษาใน
ประเทศไทย กรณีภาษาชอง จังหวัดจันทบุรี” 

๔.๓ ศูนยการแปลและบริการดานภาษา 
ศูนยการแปลและบริการดานภาษา ซ่ึงดําเนินงานรวมกับศูนยประยุกตและบริการวิชาการ 

มหาวิทยาลัยมหิดล เพื่อสรางขอบขายการบริการวิชาการดานการแปล ผลิตงานแปลที่มีคุณภาพและได
มาตรฐาน รองรับความตองการของสังคม สงเสริมการวิจัยดานการแปลอยางเปนระบบ ทั้งในเชิงศาสตร
และศิลป รวมทั้งขยายขอบขายความรวมมือทางวิชาการกับสถาบันฯ ตางประเทศ และเพื่อรองรับ
มหาบัณฑิตของหลักสูตรดานการแปลและดานภาษาเอเชียอาคเนยของสถาบันฯ ปงบประมาณ ๒๕๕๐ 
ศูนยการแปลและบริการดานภาษา ไดใหบริการทางวิชาการแกหนวยงานทางภาครัฐและเอกชน ทั้งภายใน
และภายนอกมหาวิทยาลัยมหิดล ในดานการแปลเอกสารภาษาตางๆ หลายภาษา เชน อังกฤษ ฝร่ังเศส 
ญ่ีปุน จีน เขมร ลาว เวียดนาม พมา มาเลเซีย เปนตน รวมทั้งยังไดใหบริการรับตรวจแกไขภาษาและ
ตรวจสอบความถูกตองของบทแปล จํานวน ๙ คร้ัง ไดแก 
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๑. แปลรายงานผลการศึกษา ของคุณฉัตรชัย เศรษฐกร 
๒. แปลเอกสารของคุณธงชัย อินทพงษ 
๓. บทแปลบทวิดทีัศน “Miracle Hand” ของคุณวีระศักดิ์ เกดิด ี
๔. แปลแผนพับกระทรวงสาธารณสุข ของ บริษัท กนกมาเก็ตติ้ง แอนด โปรดักส จํากัด 
๕. แปลบทสคริปทของบริษัท เอม อินดัสเทร็อล ซัพพลาย จํากัด 
๖. แปลเอกสารของคุณจุฑาทิพย นันทวินติย 
๗. แปลเอกสารของโปรแกรมตอตานการคามนุษยและคุมครองเด็ก มูลนิธิศุภนิมิต  

แหงประเทศไทย 
๘. แปลเอกสารของ บริษัท มัสตารด ฟลม จํากัด 
๙. แปลเอกสารของ บริษัท แฟทแมน แอนด ลิตเติ้ลบอย จํากัด 

๔.๔  พิพิธภัณฑมานุษยวิทยาและสวนศิลาจารึก: วัฒนธรรมการบันทึกความรูของมนุษยชาติ 
เปนแหลงเรียนรูอีกแหงหนึ่งที่สถาบันฯ ไดสรางสรรคขึ้นเพื่อใหบริการแกประชาชน 

สถาบันฯ ไดคัดเลือกศิลาจารึกที่บันทึกความรูดานตางๆ ของมนุษยชาติในอารยธรรมโบราณมาจัดแสดงไว
ในบริเวณโถงกลางแจง ภายในอาคารภาษาและวัฒนธรรมสยามบรมราชกุมารี องคความรูที่ปรากฏอยูบน
ศิลาจารึกนั้นแสดงถึงความหลากหลายของภาษาที่บันทึก มีอักษรภาพที่ใหความรูดานวัฒนธรรมการปลูก
ขาว วัฒนธรรม การตีทอง การดื่มเบียร การทําหมอ และมีบทสนทนาของชาวบานชาวอียิปตโบราณ มีคํา
สดุดีนักกีฬาและรายชื่อนักเรียนชาวตางประเทศ ในอารยธรรมกรีก มีหลักฐานการคํานวณเวลาและการทํา
ปฏิทินของอารยธรรมมายา ในสวนอารยธรรมตะวันออกมีจารึกการเสี่ยงทายบนกระดองเตาของชาวจีน
และจารึกที่แสดงลักษณะการปกครองบานเมืองของไทยสมัยโบราณ เปนตน 

ในปงบประมาณ ๒๕๕๐ มีผูใหความสนใจเขาเยี่ยมชมพิพิธภัณฑอยางสม่ําเสมอ ทั้ง
นักวิชาการ นักเรียน นักศึกษา และประชาชนทั่วไป โดยเฉพาะอยางยิ่ง นักเรียนในโรงเรียนที่รวมโครงการ
สงเสริมการเรียนรูในมหาวิทยาลัยสําหรับเยาวชน ซ่ึงจัดโดยภาควิชาศึกษาศาสตร คณะสังคมศาสตรและ
มนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยมหิดล นอกจากนั้น เมื่อวันที่ ๕ เมษายน ๒๕๕๐ คณะเยาวชนกลุมดอยโอกาส 
สถานสงเคราะหบานราชวิถี และวันที่ ๖ กรกฎาคม ๒๕๕๐ คณะอาจารยจากศูนยศึกษาพมา มหาวิทยาลัย
นเรศวร ก็ไดเขาเยี่ยมชมดวย 

๕. การเปนแหลงเรียนรูและบริการขอมูล 
สถาบันฯ ใหบริการวิชาการแกสังคมในรูปแบบที่หลากหลาย การเปนแหลงเรียนรูและบริการ

ขอมูลดานภาษา วัฒนธรรม และกลุมชาติพันธุตางๆ ถือเปนงานหนึ่งที่สถาบันฯ ไดมุงสรางสรรค
ใหบริการแกสังคม สถาบันฯ ประกอบดวยแหลงเรียนรูและบริการขอมูล ดังนี้ 

๕.๑ หองสมุด 
หองสมุดสถาบันฯ ไดพัฒนาระบบบริการสารสนเทศผานระบบหองสมุดอัตโนมัติ 

สํานักหอสมุดมหาวิทยาลัยมหิดล (MULINET Mahidol University Library Network) ซ่ึงเชื่อมโยงอยูบน
เครือขาย MUCC Net ทําใหสามารถสืบคนทรัพยากรสารสนเทศที่มีบริการบนเครือขาย Internet ซ่ึงจะ
อํานวยประโยชนแกผูใชบริการหองสมุดในการสืบคนสารสนเทศระหวางหองสมุดทั้งภายในและนอก
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มหาวิทยาลัย ตลอดจนหองสมุดและแหลงสารสนเทศตางประเทศไดอยางรวดเร็ว และการใชโปรแกรม
สําเร็จรูป ในการดําเนินงานหองสมุดอัตโนมัติจะทําใหผูใชบริการไดรับความสะดวกในการใชบริการ
ตางๆ ของหองสมุดมากยิ่งขึ้น ไดแก บริการยืม-คืนหนังสือ บริการชวยการคนควา บริการแนะนําหรือสอน
วิธีคนควา การใชดรรชนีชวยคน บรรณานุกรม และคูมืออางอิงตางๆ บริการหนังสือสํารอง บริการจอง
หนังสือ บริการยืมระหวางหองสมุด เปนบริการชวยเหลือผูใชหองสมุดในการขอยืม หรือขอถายเอกสาร
หนังสือ ส่ิงพิมพ ที่ไมมีในหองสมุดสถาบันฯ จากหองสมุดมหาวิทยาลัยแหงอื่นในประเทศ บริการวารสาร
และหนังสือพิมพ และยืมฉบับลวงเวลา ทั้งภาษาไทยและภาษาตางประเทศ เพื่อบริการแก อาจารย นักวิจัย 
และนักศึกษาของสถาบันฯ  

ในปงบประมาณ ๒๕๕๐ หองสมุดสถาบันฯ มีหนังสือ ตํารา วิทยานิพนธ วารสาร รายงาน
วิจัย และสิ่งพิมพอ่ืนๆ ทั้งภาษาไทยและภาษาตางประเทศ รวมทั้งสิ้น ๑๘,๘๐๖ เลม ดังนี้ หนังสืออางอิง 
จํานวน ๑,๑๓๖ เลม ตําราเรียน จํานวน ๑๒,๘๗๐ เลม วิทยานิพนธ จํานวน ๒,๘๒๕ เลม วารสาร จํานวน 
๓๐ เลม หนังสือเอเชียอาคเนย จํานวน ๑,๑๖๗ เลม และรายงานวิจัย จํานวน ๓๐๘ เลม และมีผูมาใชบริการ
จํานวนทั้งสิ้น ๓๘,๑๕๐ คน 

๕.๒ สํานักงานบริการขอมูลภาษาและวัฒนธรรมเอเชียอาคเนย 
สํานักงานบริการขอมูลภาษาและวัฒนธรรมเอเชียอาคเนยเปนแหลงเรียนรูที่สําคัญอีกแหลง

หนึ่งของสถาบันฯ ที่ใหบริการขอมูลดานภาษา วัฒนธรรมของประเทศตางๆ ในภูมิภาคเอเชียอาคเนย 
รวมทั้งประเทศไทย ในรูปแบบที่หลากหลาย เชน หนังสือ เอกสารสิ่งพิมพสไลด ภาพ แถบเสียง วีดีทัศน 
ซีดี ทั้งที่เปนภาษาไทย และภาษาตางประเทศ โดยเฉพาะอยางยิ่งภาษาเพื่อนบานในภูมิภาคเอเชียอาคเนย 
นอกจากนี้ สํานักงานบริการขอมูลภาษาและวัฒนธรรมเอเชียอาคเนยยังมีส่ือประเภทตางๆ ใหบริการ
บุคลากร โดยรวมในรอบปงบประมาณ ๒๕๕๐ มีผูมาใชบริการจํานวนทั้งสิ้น ๑,๒๔๙ คน ซ่ึงเปนบุคลากร
ภายในมหาวิทยาลัยมหิดล จํานวน ๙๖๐ คน และบุคคลภายนอก จํานวน ๒๘๙ คน 

 

๕.๓ ศูนยขอมูลวัฒนธรรมดนตรีไทยและเอเชียอาคเนย  
ศูนยขอมูลวัฒนธรรมดนตรีไทยและเอเชียอาคเนยเปนศูนยกลางในการศึกษาคนควาวิจัย

และการใหบริการทางวิชาการเกี่ยวกับวัฒนธรรมดนตรีไทยและประเทศเพื่อนบาน ซ่ึงเปนการสนอง
ภารกิจของสถาบันฯ ดานการทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรม และการเรียนการสอนในแขนงวิชาวัฒนธรรมการ
ดนตรี หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาวัฒนธรรมศึกษา ศูนยขอมูลวัฒนธรรมดนตรีไทยและ
เอเชียอาคเนยมีภารกิจดานการคนควา รวบรวมและจัดระบบขอมูลวัฒนธรรมดนตรีไทยและเอเชียอาคเนย
ที่ถูกตองตามหลักวิชาการ โดยเฉพาะอยางยิ่ง การจัดทําฐานขอมูลเพลงไทยผลงานการบันทึกเสียงอาจารย
ประสิทธิ์ ถาวร ศิลปนแหงชาติผูเชี่ยวชาญดนตรีไทย เพื่อเผยแพรขอมูลเพลงดังกลาว ในชุด “สืบสาน
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อาจารยประสิทธิ์ ถาวร” และชุด “สานเสียงเรียงรอย” ซ่ึงผลิตในรูปของแผนซีดีและเทปบันทึกเสียง 
คาสเซ็ท  

ในปงบประมาณ ๒๕๕๐ ศูนยขอมูลวัฒนธรรมดนตรีไทยและเอเชียอาคเนย ไดจัดทํา
ฐานขอมูลศัพทสังคีต และผลิตสื่อดานวัฒนธรรมดนตรีไทย เชน เพลงกลอมลูกสี่ภาคและเพลงกลอมลูก
ภาคกลางเพื่อเผยแพรแกผูสนใจ รวมทั้งยังไดใหบริการวิชาการแกบุคลากรดานดนตรีไทยดวยการจัด 
“โครงการอบรมเกณฑมาตรฐานดนตรีไทย ขั้นที่ ๔-๖” อีกทั้งยังไดจัด “โครงการรักษดนตรีไทย” เพื่อให
ความรูดานดนตรีไทยแกเด็กและเยาวชนดวย นอกจากนั้น ศูนยขอมูลวัฒนธรรมดนตรีไทยและเอเชีย
อาคเนยยังใหบริการวิชาการในรูปแบบอื่นๆ ทั้งการจัดนิทรรศการหมุนเวียนดนตรีไทยเพื่อใหความรู
เกี่ยวกับเครื่องดนตรีไทย, การจัดทํา Website ของศูนยขอมูลวัฒนธรรมดนตรีไทยและเอเชียอาคเนย 
(http://www.lc.mahidol.ac.th /mcc) และการใหบริการแกสาธารณชนในการเขามาศึกษาคนควาขอมูล
เกี่ยวกับดนตรีไทยและดนตรีเอเชียอาคเนย ที่ทางศูนยไดดําเนินการรวบรวม จัดเก็บ จัดหมวดหมูขอมูลไว
ทั้งในรูปของเสียง ภาพนิ่ง ภาพเคลื่อนไหว โนต เอกสาร งานวิจัยตางๆ  

๕.๔ ศูนยประสานงานวิจัยเพื่อทองถิ่นภาคกลางและภาคตะวันตก (สกว.) สํานักงานภาค 
ศูนยประสานงานวิจัยเพื่อทองถ่ินภาคกลางและภาคตะวันตก (สกว.) สํานักงานภาค 

ดําเนินงานภายใตความรวมมือระหวางสถาบันวิจัยสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบท 
หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาพัฒนาชนบทศึกษา และสํานักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย 
(สกว.) สํานักงานภาค โดยมีภารกิจในการสรางชุดความรูตางๆ ที่เปนประโยชนตอการปฏิบัติการและการ
กําหนดนโยบาย ทั้งในระดับชุมชน ทองถ่ิน และประเทศชาติ และสงเสริมการนําความรูจากงานวิจัยเพื่อ
ทองถ่ินไปใชประโยชน รวมทั้ง หนุนเสริมความเขมแข็งของชุมชน/ทองถ่ิน และองคกรชุมชน องคกร
ภาครัฐ ใหสามารถทําหนาที่ของตนไดอยางมีประสิทธิภาพมากยิ่งขึ้น  

ในปงบประมาณ ๒๕๕๐ ศูนยประสานงานวิจัยเพื่อทองถ่ินฯ ไดใหบริการวิชาการแกสังคม
ในฐานะผูทําหนาที่สังเคราะหองคความรูที่ไดจากการทํางานวิจัยเพื่อทองถ่ิน รวมกับ Node ของ สกว. 
สถาบันการศึกษา และองคกรตางๆ ในพื้นที่ภาคกลาง ตะวันตก และตะวันออก เพื่อใหเกิดกระบวนการ
เรียนรูระหวางวิธีวิจัยทองถ่ินและวิธีวิจัยแบบวิชาการ และไดจัดเวทีสัมมนาฟนฟูชีวิตชุมชนทองถ่ินพื้นที่
ภาคกลาง ตะวันตก และตะวันออก เพื่อเสริมสรางกําลังใจและกําลังสติปญญาของเครือขายวิจัยเพื่อทองถ่ิน
ดังกลาว และยังเปนการระดมและรวบรวมความรูจากการแลกเปลี่ยนประสบการณของชุมชนวิจัยและ
ผูทรงคุณวุฒิ  

ศูนยประสานงานวิจัยเพื่อทองถ่ินฯ ยังปฏิบัติภารกิจในการสรางความรูแกสังคม ดวยการจัด
เวทีวิเคราะหรายวิชาในหลักสูตรเกี่ยวกับทองถ่ินที่เปดสอนในสถาบันการศึกษาโดยใชกระบวนการวิจัย
เชิงปฏิบัติการอยางมีสวนรวมระหวางนักศึกษา อาจารย และชาวบานในพื้นที่ศึกษา และการพัฒนา
หลักสูตรฝกอบรมอยางมีสวนรวม รวมถึงการใหบริการทางวิชาการที่กาวหนาอยางตอเนื่อง ทั้งนี้ ศูนย
ประสานงานวิจัยเพื่อทองถ่ินฯ ไดใหบริการวิชาการในรูปแบบของการสนับสนุนดานงานประเมิน
โครงการชุมชนเปนสุขภาคตะวันตก และยังไดจัดทําวารสาร “วัฒนธรรมปริทรรศน” ซ่ึงเปนวารสารเพื่อ
การศึกษาและเผยแพรวัฒนธรรมสูสังคม ภายใตการสนับสนุนของสภาวัฒนธรรมจังหวัดนครปฐม 
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๓.๒ ดานทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรม 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบท มหาวิทยาลัยมหิดล มีภารกิจที่สําคัญอีก

อยางหนึ่ง คือการทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรมไทยทั้งภายใน และภายนอกมหาวิทยาลัยมหิดล ใหมีความ
เขมแข็ง มั่นคง และแพรหลายเปนที่รูจักอยางกวางขวาง การดําเนินงานดานทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรมของ
สถาบันฯ มีทั้งงานวิจัย งานประเพณี พิธีกรรม งานพัฒนา และกิจกรรมทางศิลปวัฒนธรรมที่หลากหลาย
ทางวัฒนธรรม เพื่อใหนักศึกษา บุคลากร ประชาชนทั้งในและนอกมหาวิทยาลัยไดศึกษา เรียนรู ตระหนัก
และชื่นชมในคุณคาศิลปวัฒนธรรม ดังมีรายละเอียด ตอไปนี้  

 

๑. โครงการรองรําทําเพลง ท่ีเรือนไทย มหาวิทยาลัยมหิดล  
สถาบันฯ ไดเร่ิมดําเนินการโครงการนี้มาตั้งแตป พ.ศ. ๒๕๔๒ จนถึงปจจุบัน ไดจัดการ

แสดงมาแลว ๔๗ คร้ัง โดยเชิญศิลปนจากวงดนตรี และนาฏศิลปที่ควรสงเสริม อนุรักษ และเผยแพรมา
แสดง ณ อาคารเรือนไทย (ระเบียบ คุณะเกษม) สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบท 
มหาวิทยาลัยมหิดล โดยใชงบประมาณรวมทั้งหมด ๗๕,๐๐๐ บาท และในแตละครั้งที่จัดแสดงมีผูชมไม
นอยกวา ๙๐ คน โดยไมเสียคาใชจาย อีกทั้งผูเขาชมจะไดรับสูจิบัตรประกอบการแสดง และอาหารวาง ใน
การแสดงแตละครั้งดวย ซ่ึงในป พ.ศ. ๒๕๕๐ มีการจัดการแสดงทั้งหมด ๓ คร้ัง ดังตารางที่ ๙ 

ตารางที่ ๙  กิจกรรมรองรําทําเพลงท่ีเรือนไทย ประจําปงบประมาณ ๒๕๕๐ 
คร้ังที่ วันที ่ การแสดง 
๔๕ ๒๙ ธันวาคม ๒๕๔๙  การแสดงลิเกจากคณะพรรณลภ พรรุง 
๔๖ ๑๗ มกราคม ๒๕๕๐ การแสดงลิเกจากคณะลิเกกญัจรัตน 
๔๗ ๒๑ มีนาคม ๒๕๕๐ การแสดงลิเกจากคณะลิเกปญจพลอาจหาญ 

๒. โครงการคายวัฒนธรรมภาคฤดูรอน  
คายวัฒนธรรม เปนกิจกรรมที่สถาบันฯ จัดใหกับบุตรหลานของบุคลากรภายใน และ

ภายนอกมหาวิทยาลัย และเยาวชนทั่วไปในชวงปดเทอมภาคฤดูรอน รับสมัครเยาวชนที่มีอายุตั้งแต ๗-๑๑ 
ป เขารวมในกิจกรรมตางๆ เปนเวลา ๑ เดือน โดยมีวัตถุประสงคเพื่อสงเสริมใหเยาวชนมีความรูความ
เขาใจในเรื่องวัฒนธรรมและจริยธรรม ไดฝกทักษะดานดนตรีไทยและนาฏศิลปไทย อีกทั้งสงเสริมให
เยาวชนกลาแสดงออกและมีพัฒนาการดานอารมณ (E.Q.) และเพื่อแบงเบาภาระผูปกครองในการดูและ
บุตรหลานในชวงปดภาคฤดูรอน 

ในป พ.ศ. ๒๕๕๐ เปนรุนที่ ๘ จัดระหวางวันที่ ๒๒ มีนาคม – ๒๐ เมษายน ๒๕๕๐ มี
ผูเขารวมกิจกรรม ๕๓ คน นอกจากนี้สถาบันฯ ยังไดจัดงานประเพณีสงกรานตใหเด็กๆ ไดมีสวนรวมใน
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การสืบสานประเพณีสงกรานต เมื่อวันที่ ๑๐ เมษายน ๒๕๕๐ ณ อาคารเรือนไทย ระเบียบคุณะเกษมและ
ในระหวางดําเนินกิจกรรมในคายวัฒนธรรมฯ นั้น เด็กๆ ไดมีโอกาสเรียนรูทั้งดานดนตรีไทย นาฏศิลปไทย 
จริยธรรม มารยาทไทย ศิลปะการประดิษฐลูกโปง การวาดภาพ การเรียนภาษาอังกฤษโดยอาจารยชาว
ตางประเทศ และไดศึกวัฒนธรรมนอกสถานที่ไดแก การทัศนะศึกษาทางวัฒนธรรมที่จังหวัดราชบุรี 
เพื่อใหเด็กๆ ไดเรียนรูถึงวัฒนธรรมที่ดีงามของไทย  

๓. โครงการรักษดนตรีไทย  
สถาบันฯ ไดจัดโครงการรักษดนตรีไทย เพื่อใหผูสนใจดนตรีไทยไดมีโอกาสเรียนรู และฝก

ปฏิบัติดนตรีไทยไดอยางถูกตองตามเกณฑมาตรฐานดนตรีไทย และเพื่อเปนการอนุรักษ เผยแพร
วัฒนธรรมดนตรีไทยใหสามารถดํารงอยู และพัฒนาใหเจริญกาวหนายิ่งขึ้น โดยมีการดําเนินการครั้งแรก
เมื่อป ๒๕๔๙ และในป ๒๕๕๐ ไดดําเนินการครั้งที่ ๒ ตั้งแตเดือนพฤศจิกายน ๒๕๔๙ ถึงเดือนมกราคม 
๒๕๕๐ มีผูเขารวมโครงการฯ จํานวน ๑๑ คน และครั้งที่ ๓ ตั้งแตเดือนกรกฎาคม ถึงเดือนกันยายน 
๒๕๕๐ มีผูเขารวมโครงการฯ จํานวน ๑๕ คน เรียนทุกวันอังคาร และวันพฤหัสบดี ตั้งแตเวลา๑๖.๓๐ –
๑๘.๐๐ น. ณ อาคารเรือนไทย ระเบียบคุณะเกษม สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบท 
มหาวิทยาลัยมหิดล 

 
๔. อบรมดนตรีไทยแกนักศึกษา และบุคลากรสถาบันฯ 
สถาบันฯ ไดจัดอบรมดนตรีไทยใหกับนักศึกษา และบุคลากรสถาบันฯ ที่สนใจดนตรีไทย ได

มีโอกาสเรียนรู และฝกปฏิบัติดนตรีไทยไดอยางถูกตองตามเกณฑมาตรฐานดนตรีไทย และเพื่อเปนการ
อนุรักษ เผยแพรวัฒนธรรมดนตรีไทยใหสามารถดํารงอยู และพัฒนาใหเจริญกาวหนายิ่งขึ้น โดยจัดอบรม
ตั้งแตเดือนมิถุนายน –สิงหาคม ๒๕๕๐ อบรมทุกวันพุธ ตั้งแตเวลา ๑๕.๐๐ – ๑๖.๓๐ น. ณ อาคารเรือน
ไทย ระเบียบคุณะเกษม สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบท มหาวิทยาลัยมหิดล 

๕. โครงการประกวดขับรองเพลงกลอมลูก ๔ ภาค ประจําป ๒๕๕๐ 
การประกวดขับรองเพลงกลอมลูก ๔ ภาค เปนกิจกรรมเฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระนางเจา

สิริกิติ์พระบรมราชินีนาถ เนื่องในวันเฉลิมพระชนมพรรษา ๑๒ สิงหาคม ของทุกป มาตั้งแตป พ.ศ. 
๒๕๓๑ ซ่ึงมีวัตถุประสงคเพื่ออนุรักษ ฟนฟู และทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรมไทย โดยมหาวิทยาลัยมหิดลได
มอบหมายใหสถาบันฯ เปนผูดําเนินการจัดกิจกรรมนี้ และในป ๒๕๕๐ ไดดําเนินการโดยใหผูเขารวม
ประกวดสงเทปคาสเซท ซีดี เขามาประกอบการคัดเลือก โดยแบงเปนประเภทประชาชนทั่วไปจํานวน ๒๙ 
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คน และประเภทนักเรียน นักศึกษาจํานวน ๗๕ คน สําหรับผูเขารอบชิงชนะเลิศ ประเภทประชาชนทั่วไป
จํานวน ๒๐ คน ประเภทนักเรียน นักศึกษาจํานวน ๒๐ คน ซ่ึงไดจัดประกวดเมื่อวันจันทรที่ ๒๓ 
กรกฎาคม ๒๕๕๐ ณ หองประชุมอเนกประสงค สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบท 
มหาวิทยาลัยมหิดล 

 
ทั้งนี้ผูที่ไดรับรางวัลชนะเลิศ ทั้งประเภทประชาชนทั่วไป และประเภทนักเรียน นักศึกษา ได

เขาเฝาเพื่อแสดงขับรองเพลงกลอมลูกหนาพระที่นั่ง อีกทั้งผูที่ไดรับรางวัลชนะเลิศ และรองชนะเลิศอันดับ
หนึ่งไดเขารับประทานรางวัลจากพระเจาวรวงศเธอ พระองคเจาโสมสวลีพระวรราชาทินัดดามาตุ ในงาน 
“มหิดล-วันแม” เมื่อวันศุกรที่ ๑๐ สิงหาคม พ.ศ.๒๕๕๐ ณ หองประชุมอเนกประสงค อาคารสํานักงาน
อธิการบดี มหาวิทยาลัยมหิดล 

 
๖. โครงการจัดงานพิธีไหวครูดนตรีไทย  
สถาบันฯ ไดเปดหลักสูตรปริญญาโท สาขาวัฒนธรรมศึกษา แขนงวิชาวัฒนธรรมการดนตรี 

ตั้งแตปพ.ศ. ๒๕๓๒ อีกทั้งมีศูนยขอมูลวัฒนธรรมดนตรีไทยและเอเชียอาคเนยที่ทําหนาที่สอน อบรม 
เผยแพรและอนุรักษวัฒนธรรมดนตรีไทย ดนตรีภาคตางๆ ตลอดจนดนตรีกลุมชาติพันธุตางๆ ในประเทศ
และประเทศในเอเชียอาคเนย นอกจากนี้ยังไดจัดกิจกรรมดนตรีไทยท่ีเกี่ยวของกับมหาวิทยาลัยมหิดล 
ชุมชน ทองถ่ินโดยรอบมหาวิทยาลัยมหิดลอยางสม่ําเสมอ สถาบันฯ ไดใหความสําคัญกับ “พิธีไหวครู
ดนตรีไทย” เปนอยางมาก ซ่ึงนอกจากจะชวยสรางขวัญ และกําลังใจใหกับนักดนตรีไทยมืออาชีพ มือ
สมัครเลน ผูที่กําลังฝกหัดเรียน เยาวชนในสถานศึกษาและชุมชนเครือขายที่อยูโดยรอบมหาวิทยาลัยมหิดล
แลว ยังเปนการกระชับความสัมพันธกับเครือขายนักดนตรีไทยในทุกระดับใหแนนแฟนยิ่งขึ้น สถาบันฯ 
จึงไดจัดพิธีไหวครูดนตรีไทย คร้ังที่ ๙ โดยจัดใหมีพิธีสวดมนตเย็นในวันพุธที่ ๒๙ สิงหาคม พ.ศ.๒๕๕๐ 
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และจัดพิธีไหวครูและการบรรเลงถวายมือในวันพฤหัสบดีที่ ๓๐ สิงหาคม พ.ศ.๒๕๕๐ มีผูเขารวมพิธีกวา 
๒๐๐ คน ณ อาคารเรือนไทย ระเบียบคุณะเกษม สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบท 
มหาวิทยาลัยมหิดล 

๗. โครงการเสวนาวิชาการดนตรีไทย  
สถาบันฯ ไดจัดโครงการเสวนาวิชาการดนตรีไทย เร่ือง "ครูประสิทธิ์ ถาวร กับการถายทอด

วัฒนธรรมดนตรีไทย" เพื่อนําเสนอแนวทางในภาคทฤษฎีประกอบกับภาคปฏิบัติ โดยยกตัวอยางบุคคล
สําคัญทางดานดนตรีไทยขึ้นเปนตนแบบในการปฏิบัติ คือ ครูประสิทธิ์ ถาวร ศิลปนแหงชาติ สาขา
ศิลปการแสดง (ดนตรีไทย) และเพื่อเปนการแลกเปลี่ยน นําเสนอมุมมองที่เปนประโยชนตอการศึกษาดาน
ดนตรีไทย แตเนื่องดวยครูประสิทธิ์ ถาวร ถึงแกกรรมแลว ในการเสวนาครั้งนี้จึงเชิญ อาจารยนัฐพงศ โส
วัตร เปนวิทยากรหลักในการเสวนา เนื่องจากอาจารยนัฐพงศ โสวัตร เปนที่ยอมรับในวงการดนตรีไทยวา
เปนผูไดรับการถายทอดโดยตรงจากครูประสิทธิ์ ถาวร และเปนผูสืบทอดกระบวนการสอนดนตรีไทยตาม
ตนแบบครูประสิทธิ์ ถาวร อยางเครงครัดมาโดยตลอด อีกทั้งมุมมองความเปนครูดนตรีไทยของครู
ประสิทธิ์ ถาวร จากนักวิจัยสถาบันฯ คุณวีระพงศ มีสถาน ดําเนินรายการโดยอาจารยวาทิตต ดุริยอังกูร ณ 
หองประชุม ๕๑๕ ช้ัน ๕ พรอมทั้งมีการจัดนิทรรศการเพื่อเปนการรําลึกถึงคุณครูประสิทธิ์ ถาวร ณ ลาน
โถง ช้ัน ๑ เมื่อวันพุธที่ ๑๒ กันยายน พ.ศ. ๒๕๕๐  มีผูเขารวม โครงการฯ จํานวน ๕๐ คน  

 
๘. โครงการอบรมเชิงปฏิบัติการทํานองหลักเพลงตามเกณฑมาตรฐานดนตรีไทย  
โครงการอบรมเกณฑมาตรฐานดนตรีไทย สถาบันฯ ไดรวมมือกับสํานักงานคณะกรรมการ

การอุดมศึกษา (สกอ.) จัดอบรมเชิงปฏิบัติการทํานองหลักจากเพลงตามเกณฑมาตรฐานดนตรีไทย คร้ังที่ 
๓ ใหกับครูอาจารยที่สอนดนตรีไทยในระดับประถมศึกษา พื้นที่กรุงเทพมหานคร และปริมณฑล ใน
เกณฑฯ ขั้นที่ ๑-๓ ซ่ึงเปนการใชเกณฑมาตรฐานดนตรีไทยเพื่อพัฒนาวิชาการ และวิชาชีพดนตรีไทยตาม
วัตถุประสงคของสํานักงานคณะกรรมการการอุดมศึกษา (สกอ.) โดยมีอาจารยบุญชวย โสวัตร อาจารย
ลํายอง โสวัตร อาจารยดุษฎี มีปอม อาจารยสหวัฒน ปลื้มปรีชา และอาจารยไกรฤทธิ์ กันเรือง ซ่ึงเปนผูมี
ความรู และความเชี่ยวชาญดานดนตรีไทยเปนวิทยากร และมีอาจารยอนันต สบฤกษ เปนผูประสานงาน 
ซ่ึงการจัดครั้งนี้มีผูเขารวมกิจกรรม ๒๐ คน จัดขึ้นระหวางวันที่ ๑๗ - ๒๑ กันยายน ๒๕๕๐ ณ อาคารภาษา
และวัฒนธรรมสยามบรมราชกุมารี สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบท มหาวิทยาลัยมหิดล  
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๙. นิทรรศการหมุนเวียนดนตรีไทย  
นิทรรศการหมุนเวียนดนตรีไทยจัดขึ้นอยางตอเนื่อง เพื่อเผยแพร และใหความรูเกี่ยวกับวง

ดนตรีไทย ในระยะเวลาที่จัดตอเนื่องตลอดป โดยจัด ๑ วง ตอ ๒ เดือน วงดนตรีไทยท่ีจัดไปแลว เชน วง
มโหรี วงเครื่องสายวงเล็ก และวงเครื่องสายเครื่องคู เปนตน โดยจัดแสดง ณ ลานโถง ช้ัน ๑ อาคารภาษา
และวัฒนธรรมสยามบรมราชกุมารี สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบท มหาวิทยาลัยมหิดล  

๑๐. โครงการรณรงคแตงกายผาไทย 
โครงการนี้ไดเร่ิมดําเนินการมาตั้งแตปงบประมาณ ๒๕๔๘ เพื่อสงเสริมงานทางดานทํานุ

บํารุงศิลปวัฒนธรรม เพื่อใหเห็นความสําคัญของวิถีชีวิต และวัฒนธรรมไทยผานผาไทย เพื่อสงเสริมและ
เผยแพรเอกลักษณของความเปนไทย และรวมรณรงคใหบุคลากร นักศึกษาของสถาบันฯ อนุรักษและแตง
กายดวยผาไทย คําวา “ผาไทย” หมายถึง ผาที่มีเอกลักษณไทย ไมวาจะเปนเนื้อผาที่เปนผาไหม หรือผาฝาย 
หรือมีลวดลายแสดงเอกลักษณไทย รวมทั้งผาทอมือทุกชนิดของคนไทยเชื้อชาตอตางๆ เชน กะเหรี่ยง ขมุ 
มง ละวา อักขา มูเซอ เปนตน ซ่ึงเปนกลุมชาติพันธุตางๆ ในประเทศไทย ผาเหลานี้อาจนํามานุงหมใน
รูปแบบใดก็ได เชน เปนผานุง กระโปรง เสื้อพระราชทาน เปนตน โดยมีกําหนดใสผาไทยทุกวันพฤหัสบดี 
ตลอดป ๒๕๕๐ ซ่ึงไดรับความรวมมือจากบุคลากร นักศึกษาของสถาบันฯ เปนอยางดียิ่ง  

 
๑๑. โครงการเยี่ยมวัด  
โครงการเยี่ยมวัด เปนโครงการที่จัดขึ้นเพื่อใหบุคลากรไดมีโอกาสฟงธรรม และสนทนาธรรม

พรอมทั้งไดสัมผัสกับบรรยากาศแหงธรรมะ ศิลปะสถาปตยกรรมภายในวัด และเพื่อสงเสริมใหบุคลากร
ไดศึกษาธรรมะเพื่อใชเปนแนวทางในการดําเนินชีวิต นําบุคลากรเยี่ยมวัด โดยศาสตราจารย ดร.สมทรง  
บุรุษพัฒน ทั้งนี้ มีการดําเนินการโครงการเยี่ยมวัดทั้งหมด ๓ คร้ัง ดังตารางที่ ๑๐ 
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ตารางที่  ๑๐ โครงการเยี่ยมวัด ประจําปงบประมาณ ๒๕๕๐ 

คร้ังท่ี วันท่ี วัด 
๑ ๑๓ ธันวาคม ๒๕๔๙ วัดบวรนิเวศวหิาร 
๒ ๗ มีนาคม ๒๕๕๐ วัดพระรามเกากาญจนาภิเษก 
๓ ๑๓ กรกฎาคม ๒๕๕๐ วัดพระรามเกากาญจนาภิเษก 

๑๒.โครงการเลาขนานตํานานศาลายา 
โครงการเลาขานตํานาน “ศาลายา” เฉลิมพระเกียรติพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัว เนื่องใน

โอกาสงานฉลองพระราชพิธีมหามงคลเฉลิมพระชนมพรรษา ๘๐ พรรษา ๕ ธันวาคม ๒๕๕๐ โดยความ
รวมมือระหวางสาขาวิชาภาษาไทย คณะศิลปะศาสตร กับสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนา
ชนบท มหาวิทยาลัยมหิดล ไดจัดโครงการฯ ขึ้น เพื่อเผยแพร และพัฒนาองคความรูเกี่ยวกับชุมชนศาลายา
ที่ไดมีการศึกษาไวกอนหนานี้ อีกทั้งเพื่อเปนการแลกเปลี่ยนความรู ทัศนคติเชิงมนุษยศาสตรระหวาง
นักวิชาการ นักศึกษา ในมหาวิทยาลัยมหิดลกับปราชญชาวบาน ณ อาคารเรือนไทย ระเบียบคุณะเกษม 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบท มหาวิทยาลัยมหิดล เมื่อวันพุธที่ ๒๑ กุมภาพันธ พ.ศ. 
๒๕๕๐  

๑๓.กิจกรรมสงเสริมการปฏิบัติธรรมรวมกับชมรมชีวเกษมศาลายา คร้ังท่ี ๑ -๒  
กิจกรรมสงเสริมการปฏิบัติธรรมรวมกับชมรมชีวเกษตรศาลายา เปนกิจกรรมที่สถาบันฯ 

สงเสริมการปฏิบัติธรรมรวมกับชุมชนศาลายา ดําเนินการทั้งหมด ๒ คร้ัง ไดแก คร้ังที่ ๑ เมื่อวันที่ ๑๙ 
พฤศจิกายน ๒๕๔๙ และครั้งที่ ๒ เมื่อวันที่ ๒๔ ธันวาคม ๒๕๔๙ โดยใชสถานที่อาคารเรือนไทย (ระเบยีบ 
คุณะเกษม) สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบท มหาวิทยาลัยมหิดล  

๔. ผลการดําเนินงานดานการตางประเทศ 
สถาบันฯ ไดจัดทําความรวมมือทางวิชาการกับหนวยงานตางประเทศมาโดยตลอด อาทิเชน  

• SIL International ประเทศสหรัฐอเมริกา สําหรับการจัดพิมพ Mon-Khmer Studies: A Journal of 
Southeast Asian Languages and Cultures ซ่ึงเปนวารสารทางวิชาการที่มีช่ือเสียงเปนที่ยอมรับใน
บรรดานักภาษาศาสตร นอกจากนั้น ยังไดรวมมือในการสอนและวิจัยทางดานการฟนฟูภาษาและ
วัฒนธรรมในภาวะวิกฤตดวย  

• มหาวิทยาลัย Macquarie ประเทศออสเตรเลีย ในการจัดทําความรวมมือกับหลักสูตรการแปลและ
หลักสูตรการลาม การแลกเปลี่ยนนักศึกษาและการโอนหนวยกิต ระหวางหลักสูตร และดําเนินการ
วิจัยรวมกันระหวางศูนยการแปลและบริการดานภาษาของสถาบันฯ กับ Centre for Research in 
Translation ของมหาวิทยาลัย Macquarie  

• Central University for Nationalities of Minorities People ณ กรุงปกกิ่ง สาธารณรัฐประชาชนจีน ใน
การรวมกันวิจัยทางภาษาและวัฒนธรรมของกลุมชนเผาไทในจีน  

• University of California at Los Angeles, University of California at Berkeley และ University of 
Texas at Arlington ในการจัดสงผูเชี่ยวชาญมาบรรยายและใหคําปรึกษาวิทยานิพนธแกนักศึกษาของ
สถาบันฯ 
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• องคกรระหวางประเทศ เชน องคการ UNESCO มูลนิธิ Rockefeller มูลนิธิ Jim Thompson มูลนิธิ 
SEASREP สนับสนุนดานทุนศึกษาวิจัย ศึกษาดูงาน และจัดสัมมนาดานภาษาและวัฒนธรรม 

• สถานเอกอัครราชทูตอินเดียประจําประเทศไทย โดยรัฐบาลอินเดียไดใหความชวยเหลือในเบื้องตนแก
สถาบันฯ ผานสถานเอกอัครราชทูตฯ ในดานการจัดสรรทุนการศึกษาระดับมหาบัณฑิตสําหรับไป
ศึกษาตอที่ประเทศอินเดีย ๑ ทุน และหนังสือเกี่ยวกับอินเดียประมาณ ๑๐๐ เลม เพื่อเปนพื้นฐาน
เบื้องตนสําหรับการที่สถาบันฯ จะเปดวิชาเอก “อินเดียศึกษา” ขึ้นในหลักสูตรวัฒนธรรมและการ
พัฒนา 

• นอกจากนี้ สถานเอกอัครราชทูตฯ ยังไดใหความอนุเคราะหภาพถาย สําหรับจัดนิทรรศการเรื่อง “พุทธ
ศิลปจากอินเดีย” โดยไดเร่ิมจัดแสดงตั้งแตเดือนสิงหาคม ๒๕๔๙ มาจนถึงปจจุบัน เพื่อเผยแพรให
นักเรียน นักศึกษา ตลอดจนประชาชนทั่วไปไดชม โดยไมเสียคาใชจาย คาใชจาย ในป ๒๕๕๐ รัฐบาล
อินเดียไดใหทุนสนับสนุนนักวิชาการชาวอินเดียจํานวน ๕ คน มาเสนอผลงานวิชาการในการประชุม
นานาชาติ เร่ือง Syncretism in South and Southeast Asia : Adoption and Adaptation ระหวางวันที่ 
๒๔-๒๗ พฤษภาคม ๒๕๕๐ และรวมสนับสนุนอาหารอินเดียในงานเลี้ยงรับรองดวย  

• กระทรวงการตางประเทศ ไดใหความอนุเคราะหบอรดนิทรรศการภาพถายประวัติศาสตรเพื่อเฉลิม
ฉลองครบรอบ ๖๐ ป การสถาปนาความสัมพันธทางการทูตอยางเปนทางการระหวางราชอาณาจักร
ไทยและสาธารณรัฐอินเดีย เมื่อวันที่ ๑ สิงหาคม ๒๔๙๐ เพื่อเผยแพรใหนักเรียน นักศึกษา ตลอดจน
ประชาชนทั่วไปไดชม โดยไมเสียคาใชจาย ซ่ึงจะจัดแสดงในเดือนกุมภาพันธ พ.ศ. ๒๕๕๑ ณ 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบท ดวย  

และในรอบปงบประมาณ ๒๕๕๐ สถาบันฯ ไดพัฒนาการจัดทําความรวมมือกับมหาวิทยาลัยและสถาบัน
ในตางประเทศเพิ่มเติม ดังนี้ 
• The Department of Anthropology, School of Humanities มหาวิทยาลัย Sun Yat-Sen (Zhongsan) 

สาธารณรัฐประชาชนจีน เพื่อแลกเปลี่ยนบุคลากรในการสอนและการทําวิจัยรวมกัน รวมทั้งการ
แลกเปลี่ยนนักศึกษาในโครงการสอนภาษาไทยและภาษาจีนดวย 

• มหาวิทยาลัย Ritsumeikan Asia Pacific ประเทศญี่ปุน เพื่อความรวมมือดานการเรียนการอสนภาษา
และวัฒนธรรมไทย 

• สมาคม South and Southeast Asian Association for the study of Culture and Religion (SSEASR) 
ภายใตการอุปถัมภของ International Association for the History of Religion (IAHR), UNESCO ใน
การจัดประชุมนานาชาติเร่ือง “Syncretism in South and Southeast Asia: Adoption and Adaptation” 
ซ่ึงสถาบันฯ เปนเจาภาพรวมกับคณะสังคมศาสตรและมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยมหิดล มหา
จุฬาลงกรณราชวิทยาลัย มหามกุฎราชวิทยาลัย ระหวางวันที่ ๒๔-๒๗ พฤษภาคม ๒๕๕๐ และเพื่อ
ความรวมมือทางวิชาการในดานอื่นๆ ตอไป 

๔.๑ โครงการแลกเปลี่ยนบุคลากร 
ในรอบปงบประมาณ ๒๕๕๐ นักศึกษาสถาบันฯ มีโอกาสเขารวมในโครงการความรวมมือ

ทางวิชาการระหวางสถาบันฯ อุดมศึกษาไทยกับประเทศเพื่อนบานในอนุภูมิภาคลุมแมน้ําโขง (GMS) 
ไดแก 
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๔.๒.๑  นางสาวศิริเพ็ญ อ้ึงสิทธิพูนพร นักศึกษาปริญญาเอก สาขาภาษาศาสตร ไดรับ
จัดสรรทุนเพื่อศึกษาภาษาและวัฒนธรรมจีน และสรางเครือขายทางวิชาการ ณ Yunnan National 
University สาธารณรัฐประชาชนจีน ระหวางวันที่ ๑ มิถุนายน – ๓๐ กันยายน ๒๕๕๐  

๔.๒.๑ นางสาวสินีนาฏ จรรยาเพศ นักศึกษาปริญญาโท สาขาภาษาศาสตร ไปศึกษาภาษา
และวัฒนธรรมเวียดนามเพื่อเก็บขอมูลเพื่อทําวิทยานิพนธ ณ Vietnam National University สาธารณรัฐ
สังคมนิยมเวียดนาม ระหวางวันที่ ๒๗ กันยายน ๒๕๕๐ – ๒๗ มกราคม ๒๕๕๑  

๔.๒ การเยี่ยมชมสถาบันฯ เพื่อรวมมือและแลกเปล่ียนทางวิชาการ 
สถาบันฯ มีโอกาสตอนรับคณาจารยและผูบริหารของมหาวิทยาลัยและหนวยงานตางๆ ดังนี้ 
๔.๓.๑ Prof. Dr. Lin Compton จาก University of Wisconsin at Madison บรรยาย พิเศษ

เร่ือง “A Cognitive Ethnoscience Approach in Researching Indigenous Knowledge” ใหกับนักศึกษา และ
บุคลากร เมื่อวันที่ ๒ พฤศจิกายน ๒๕๔๙  

๔.๓.๒ อาจารย และเจาหนาที่จาก Lund University ประเทศสวีเดน มาเยี่ยมชมและ
แลกเปลี่ยนความคิดเห็นกับอาจารยของสถาบันฯ เมื่อวันที่ ๓ พฤศจิกายน ๒๕๔๙ 

๔.๓.๓ Dr. Kenneth and Dr. Marilyn Gregerson บรรยาย พิเศษเรื่อง “Bilingual Education 
in Cambodia” และ “Monolingual Language Learning Demonstration” ใหกับนักศึกษา และบุคลากร เมื่อ
วันที่ ๑๗ มกราคม ๒๕๕๐ 

๔.๓.๔ Dr. Sue Hasselbring บรรยายพิเศษ เร่ือง Language Standardization ใหกับนักศึกษา 
และบุคลากร เมื่อวันที่๖ กุมภาพันธ ๒๕๕๐ 

๔.๓.๕ Prof. Robert Bauer จาก Hong Kong Polytechnic University ประเทศฮองกง 
อาจารยอาคันตุกะของสถาบันฯ บรรยายวิชา Sino-Tibetan Linguistic ใหกับนักศึกษาหลักสูตร
ภาษาศาสตร เมื่อวันที่ ๗-๒๕ สิงหาคม ๒๕๕๐ 

๔.๓.๖ Prof. James A. Matisoff บรรยายในเสวนาวิชาการ เร่ือง Current Stage of Southeast 
Asian Studies ใหกับนักศึกษา และบุคลากร เมื่อวันที่ ๑๙ กันยายน ๒๕๐ 

สถาบันฯ ยังไดใหความรวมมือกับมหาวิทยาลัยมหิดล และคณะ/สถาบัน ในการ
ตอนรับคณาจารยและผูบริหารจากหนวยงานตางๆ ดังนี้ 

อาจารย ดร.สุมิตรา สุรรัตนเดชา ประธานคณะกรรมการฝายการตางประเทศของ
สถาบันฯ และนางสาววาสนา สวยเกร็ด นักวิเทศสัมพันธ รวมตอนรับคณะบุคลากรจาก University 
Mobility in Asia and the Pacific-UMAP เมื่อวันที่ ๑๓ กุมภาพันธ ๒๕๕๐ ณ สํานักงานอธิการบดี 
มหาวิทยาลัยมหิดล 

รองศาสตราจารย  ดร .  โสภนา  ศรีจําปา  ผู อํานวยการสถาบันฯ  รวมตอนรับ
คณะรัฐมนตรีกระทรวงศึกษาธิการและผูแทนจากสถาบันอุดมศึกษาจากประเทศมาเลเซีย เมื่อวันที่ ๒๔ 
กรกฎาคม ๒๕๕๐ ณ สํานักงานอธิการบดี มหาวิทยาลัยมหิดล 

สําหรับการจัดอบรมภาษาไทยใหกับชาวตางประเทศ ในรอบปงบประมาณ ๒๕๕๐ สถาบนั
ฯ ไดจัดอบรมใหกับบุคลากรจากหนวยงานตางๆ ดังนี้ 

- ภาษาไทยเบื้องตนใหแก Ms. Erlita Tantri เจาหนาที่จาก SEASREP ตั้งแตเดือน
มิถุนายน ๒๕๔๙ – เดือนมีนาคม ๒๕๕๐  
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- ภาษาไทยระดับกลางรายบุคคล (private tutoring) ใหแก Mr. Josh O Conor เจาหนาที่
จาก Australian Federal Police ระหวางวันที่ ๑๙ มีนาคม - ๗ มิถุนายน ๒๕๕๐ 

๕. ผลการดําเนินงานดานการบริหารองคกร 
การดําเนินงานของสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบท ไดปฏิบัติตามขอบังคับ

มหาวิทยาลัยวาดวยการดําเนินงานในสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบท พ.ศ. ๒๕๓๑ ซ่ึง
กําหนดใหมีคณะกรรมการ ๒ คณะ คือ คณะกรรมการนโยบาย ซ่ึงมีหนาที่วางนโยบายและแผนงานของ
สถาบันฯ ใหสอดคลองกับนโยบายของมหาวิทยาลัย และคณะกรรมการบริหาร มีหนาที่ในการนํานโยบาย
และแผนงานที่คณะกรรมการนโยบายกําหนดไปดําเนินการใหบรรลุวัตถุประสงค นอกจากนั้น ยังมีคณะ
ผูบริหารสถาบันฯ ซ่ึงมีผูอํานวยการสถาบันฯ รองผูอํานวยการสถาบันฯ และผูชวยผูอํานวยการฝายตางๆ อีก 
๓ คน รวมกันบริหารงานสถาบันฯ ใหเปนไปตามปรัชญา วิสัยทัศน พันธกิจ และวัตถุประสงคที่ตั้งไว การ
บริหารจัดการสถาบันฯ แบงออกเปน ๔ ฝาย คือ  

๑. ฝายวิจยั 
๒. ฝายการเรยีนการสอน 
๓. ฝายบรกิารวิชาการและทาํนุบํารุงศิลปวฒันธรรม 
๔. ฝายสํานกังานผูอํานวยการ 
การดําเนินงานดานการบริหาร สถาบันฯ มีสํานักงานผูอํานวยการ เปนหนวยงานหลักปฏิบัติงาน

เพื่อสนับสนุนภารกิจทางดานการเรียนการสอน การวิจัย การบริการวิชาการ การทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรม 
และงานดานตางๆ ของสถาบันฯ ใหดําเนินไปดวยความเรียบรอยและมีประสิทธิภาพ สํานักงานผูอํานวยการ 
ประกอบดวย ๑๐ งานหลัก ในปงบประมาณ ๒๕๕๐ สถาบันฯ มีบุคลากร จํานวนทั้งสิ้น ๙๑ คน ประกอบดวย 
ขาราชการ พนักงานมหาวิทยาลัย พนักงานราชการ และลูกจาง โดยในป ๒๕๕๐ มีคณาจารยจํานวน ๒๖ คน 
คิดเปนรอยละ ๒๘.๕๗ ของบุคลากรทั้งหมด ดังตารางที่ ๑๑ 
ตารางที่ ๑๑ จํานวนบคุลากรท้ังหมด ประจําปงบประมาณ ๒๕๕๐ 

ปงบประมาณ ๒๕๕๐ 
ประเภทบคุลากร อาจารย นักวิจัย บุคลากร  

สายสนบัสนุนวิชาการ รวม 
ขาราชการ ๒๐ ๕ ๑๑ ๓๖ 
พนักงานมหาวิทยาลัย ๖ ๕ ๒๐ ๓๑ 
พนักงานราชการ - - ๑ ๑ 
ลูกจาง     

ลูกจางประจาํ เงินงบประมาณ - - ๘ ๘ 
ลูกจางประจาํ เงินรายได - - ๘ ๘ 
ลูกจางชัว่คราว เงนิงบประมาณ - - - - 
ลูกจางชัว่คราว เงนิรายได - ๑ ๗ ๗ 

รวม ๒๖ ๑๐ ๕๕ ๙๑ 



 

b ๖๖

คุณวฒุิของคณาจารยประจํา มีระดบัการศกึษาปริญญาเอก ประกอบดวยขาราชการจํานวน ๑๑ คน 
และพนักงานมหาวิทยาลยั จาํนวน ๒ คน สวนปริญญาโท ประกอบดวยขาราชการ จํานวน ๙ คน และ
พนกังานมหาวทิยาลัย จํานวน ๔ คน ดังตารางที่ ๑๒ 

ตารางที่ ๑๒ จํานวนคณาจารยประจําสถาบันฯ จําแนกตามวุฒกิารศึกษา ป ๒๕๕๐ 

ปงบประมาณ ๒๕๕๐ ประเภท 
คุณวุฒ ิ ขาราชการ พนักงานมหาวิทยาลัย 

ปริญญาเอก ๑๑ ๒ 
ปริญญาโท ๙ ๔ 

รวม ๒๐ ๖ 

ตําแหนงทางวชิาการ ศาสตราจารย รองศาสตราจารย ผูชวยศาสตราจารย และอาจารย ประกอบดวย 
ขาราชการ และพนกังานมหาวิทยาลยั จาํนวน ๒๖ คน ดงัตารางที ่๑๓ 

ตารางที่  ๑๓ จํานวนคณาจารยประจําสถาบันฯ จําแนกตามตาํแหนงทางวชิาการป ๒๕๕๐ 

ปงบประมาณ ๒๕๕๐ 
ตําแหนง ขาราชการ พนักงานมหาวิทยาลัย 

ศาสตราจารย ๒ - 
รองศาสตราจารย ๕ - 
ผูชวยศาสตราจารย ๕ - 
อาจารย ๘ ๖ 

รวม ๒๐ ๖ 

สําหรับบุคลากรสายงานวจิยั ในป ๒๕๕๐ มีจํานวน ๑๐ คน คดิเปนรอยละ๑๐.๙๙ ของบุคลากร
ทั้งหมด สวนบคุลากรสายสนบัสนุนวิชาการป ๒๕๕๐ มีจาํนวน ๕๕ คน คิดเปนรอยละ ๖๐.๔๔ ของบคุลากร
ทั้งหมด ดังตารางที่ ๑๔ 

 



 

b ๖๗

ตารางที่ ๑๔ รายชื่อบคุลากรท่ีปฏิบตังิานดีเดนของสถาบันฯ ประจาํป ๒๕๕๐ 

บุคลากรดีเดน 
ประเภท รายชื่อ 

๑. ขาราชการ ระดบั ๖-๘ - 
๒. ขาราชการ ระดบั ๑-๕ นางสาวอําไพ หนเูล็ก 
๓. พนกังานมหาวิทยาลยัเงนิอุดหนุน (สายวิชาการ) นางสาวสุนิดา ศิวปฐมชยั 
๔. พนกังานมหาวิทยาลยัเงนิอุดหนุน (สาย
สนับสนนุ) 

นายกติติศกัดิ์ จีนสงวน 

๕. ลูกจางประจําเงนิงบประมาณ นายสุชาต ิจนัโท 
๖. ลูกจางประจําเงนิรายไดสถาบันฯ นางสาวสุภาพร เหมือนโพธิ ์
๗. ลูกจางประจําเงนิรายไดมหาวิทยาลยั นายกมัพล ดวงเดอืน 

๒. ๓. ๔.

๕. ๖. ๗.  

๑. การพฒันาบุคลากร 
สถาบันฯ ใหความสําคัญในการพัฒนาและเพิ่มพูนประสบการณแกบุคลากรอยางตอเนื่องโดยถือวา

บุคลากร เปรียบเสมือนทรัพยากรที่มีคาสูงสุดในองคกร สถาบันฯ ไดสงเสริมและสนับสนุนใหมีการพัฒนา
ศักยภาพของบุคลากรทุกสายงานอยางตอเนื่องและสม่ําเสมอ ในปงบประมาณ ๒๕๕๐ สถาบันฯ ไดสง
บุคลากรไปดูงาน ฝกอบรม สัมมนา ออกภาคสนามทั้งในประเทศและตางประเทศ โดยเปนการพฒันาบคุลากร
ทุกฝายเพื่อใหการปฏิบัติงานเปนไปอยางมีประสิทธิภาพ ประสิทธิผล บรรลุวัตถุประสงคของสถาบันฯ 
สามารถตอบสนองตอการเปลี่ยนแปลงและการพัฒนาขององคกรและสังคมโดยรอบ  

ขอมูลการพัฒนาบุคลากรในปงบประมาณ ๒๕๕๐ การเพิม่พูนประสบการณ การออกภาคสนาม 
ฯลฯ ที่สถาบนัฯ ไดสงเสริมสนับสนนุในลกัษณะตางๆ ดังแสดงในตารางตอไปนี้  

 



 

b ๖๘
 



 

b ๖๙
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b ๗๑
 



 

b ๗๒
 



 

b ๗๓
 



 

b ๗๔
 



 

b ๗๕
 



 

b ๗๖
 



 

b ๗๗

๒. งบประมาณ 

ในปงบประมาณ ๒๕๕๐ สถาบันฯ ไดรับการจดัสรรงบประมาณรายจายจากเงินงบประมาณ
แผนดิน และเงนิรายได ดังนี ้

งบประมาณรายจายท่ีไดรับ 
งบประมาณรายจายทีไ่ดรับในป ๒๕๕๐ ของสถาบนัฯ มีจํานวนทั้งสิน้ ๓๙,๕๐๓,๗๐๐ 

บาท 
- เงินงบประมาณแผนดิน ๒๙,๐๔๒,๑๗๐.๗๒ บาท  คิดเปนรอยละ ๗๓.๕๑ 
- เงินรายได  ๑๐,๕๐๓,๗๐๐ บาท   คิดเปนรอยละ ๒๖.๔๙ 

งบประมาณรายจายท่ีจายจรงิ 
งบประมาณรายจายทีจ่ายจริงในปงบประมาณ ๒๕๕๐ มีจาํนวนทั้งสิ้น 
๔๑,๕๖๙,๔๐๒.๓๐ บาท 

- เงินงบประมาณแผนดิน ๓๑,๐๗๒,๐๕๗.๕๐ บาท คิดเปนรอยละ ๗๔.๗๕ 
- เงินรายได ๑๐,๔๙๗,๓๔๔.๘๐บาท คิดเปนรอยละ ๒๕.๒๕ 

 
แผนภูมิท่ี    ๑๒    แสดงสดัสวนงบประมาณที่ไดรับจัดสรรแยกตามแหลงเงนิ 



 

b ๗๘

ตารางที่ ๑๗ เปรยีบเทยีบงบประมาณรายจายทีไ่ดรับจัดสรรระหวางปงบประมาณ ๒๕๕๐ แยกตามแหลงเงนิ 
งบประมาณแผนดินประจําป ๒๕๕๐ จําแนกตามประเภทคาใชจาย 

๒๕๕๐/๒๐๐๗ 
หมวดคาใชจาย งบประมาณที่ไดรับ 

จากสํานักงบประมาณ คาใชจายจริง 

งบบุคลากร ๑๘,๘๓๘,๗๗๙.๗๒ ๒๐,๘๖๙,๐๗๑.๗๑ 
เงินเดือนขาราชการ ๑๐,๘๔๔,๒๐๐.๐๐ ๑๓,๗๕๙,๒๒๐.๙๙ 
เงินเดือนพนักงานเงินอุดหนุน ๕,๕๙๒,๒๗๘.๗๒ ๕,๕๙๒,๒๗๘.๗๒ 
คาจางประจํา ๑,๑๒๗,๒๐๑.๐๐ ๑,๑๑๗,๒๖๐.๐๐ 
คาจางชั่วคราว ๑,๒๗๕,๑๐๐.๐๐ ๔๐๐,๓๑๒.๐๐ 

งบดําเนินการ ๔,๑๑๗,๑๙๑.๐๐ ๔,๑๑๗,๑๘๖.๗๙ 
คาตอบแทน ๔๐๐,๒๓๔.๐๐ ๕๖๖,๗๗๔.๐๐ 
คาใชสอย ๑,๐๓๒,๙๐๐.๐๐ ๑,๑๓๘,๒๑๐.๑๓ 
คาวัสดุ ๑,๓๐๖,๗๐๐.๐๐ ๑,๐๓๔,๘๔๖.๒๒ 
คาสาธารณูปโภค ๑,๓๗๗,๓๕๗.๐๐ ๑,๓๗๗,๓๕๖.๔๔ 

งบลงทุน - - 
คาครุภัณฑ - - 
คาที่ดินและสิ่งกอสราง - - 

งบอุดหนุนและรายจายอื่น ๖,๐๘๖,๒๐๐.๐๐ ๖,๐๘๕,๗๙๙.๐๐ 
รวมทั้งสิ้น ๒๙,๐๔๒,๑๗๐.๗๒ ๓๑,๐๗๒,๐๕๗.๕๐ 

เงินนอกงบประมาณประจําป ๒๕๕๐ จําแนกตามประเภทคาใชจาย 
งบบุคลากร ๑,๒๕๘,๐๖๐.๐๐ ๑,๒๕๗,๘๘๘.๓๕ 

เงินเดือน ๒๖๙,๖๐๐.๐๐ ๒๖๙,๔๖๐.๖๑ 
คาจางประจํา ๖๗๗,๔๖๐.๐๐ ๖๗๗,๔๖๐.๐๐ 
คาจางชั่วคราว ๓๑๑,๐๐๐.๐๐ ๓๑๐,๙๖๗.๗๔ 

งบดําเนินการ ๒,๙๖๗,๙๐๐.๐๐ ๒,๙๖๓,๙๘๕.๔๔ 
คาตอบแทน ๘๑๗,๔๐๐.๐๐ ๘๑๖,๖๐๐.๑๘ 
คาใชสอย ๘๗๒,๙๐๐.๐๐ ๘๗๔,๓๓๒.๒๘ 
คาวัสดุ ๗๕๖,๐๐๐.๐๐ ๗๕๑,๕๔๔.๔๘ 
คาสาธารณูปโภค ๕๒๑,๖๐๐.๐๐ ๕๒๑,๕๐๘.๕๐ 

งบลงทุน ๒๙๕,๔๐๐.๐๐ ๒๙๕,๓๒๐.๓๐ 
คาครุภัณฑ ๒๙๕,๔๐๐.๐๐ ๒๙๕,๓๒๐.๓๐ 
คาที่ดินและสิ่งกอสราง - - 

งบอุดหนุนและรายจายอื่น ๕,๙๘๒,๓๔๐.๐๐ ๕,๙๘๐,๑๕๐.๗๑ 
รวมทั้งสิ้น ๑๐,๕๐๓,๗๐๐.๐๐ ๑๐,๔๙๗,๓๔๔.๘๐ 



 

b ๗๙

๓. หนวยอาคารสถานที่และยานพาหนะ 
สถาบันวิจยัภาษาและวฒันธรรมเพือ่พัฒนาชนบท ไดดําเนินการดานการวิจยั การเรยีนการสอน 

การบริการวชิาการ การทํานุบาํรุงศิลปวฒันธรรม และการบริหารจดัการ ซ่ึงประกอบดวยอาคาร ๒ หลัง ไดแก 
อาคารสถาบันวิจยัภาษาและวัฒนธรรมสยามบรมราชกมุารี และอาคารเรือนไทย (อาคารระเบยีบ  คุณะเกษม) 

อาคารสถาบันวิจยัภาษาและวัฒนธรรมสยามบรมราชกมุารี เปนอาคารคอนกรีตเสริมเหล็ก สูง ๕ 
ช้ัน มีพืน้ที่ทั้งสิ้น ๒๔,๘๗๐ ตารางเมตร 

ช้ันที่ ๑ สําหรับการบริการวิชาการและทาํนุบํารุงศิลปวฒันธรรม มพีืน้ที่ใชสอย ๕,๕๐๐ ตาราง
เมตร  

ช้ันที่ ๒ สําหรับการบรหิารจดัการและฝกปฏิบัติทางวชิาการ มีพืน้ทีใ่ชสอย ๔,๔๐๐ ตารางเมตร 
ช้ันที่ ๓ สําหรับการเรยีนการสอน มพีื้นทีใ่ชสอย ๕,๑๐๐ ตารางเมตร 
ช้ันที่ ๔ สําหรับศูนยฝกอบรมภาษาตางๆ มพีื้นทีใ่ชสอย ๓,๐๐๐ ตารางเมตร 
ช้ันที่ ๕ สําหรับการจดัประชมุแผนพฒันา มีพื้นทีใ่ชสอย ๓,๐๐๐ ตารางเมตร 
พื้นทีใ่ชประโยชนสําคัญๆ เชน หองประชุมอเนกประสงค หองประชุมสัมมนา หองบรรยาย

สําหรับการเรียนการสอน การบริการวิชาการ หองวิจยั หองปฏิบัติการดานภาษา หองปฏิบัติงาน (สํานักงาน
ผูอํานวยการ) ที่ใหบริการ 
บุคลากรสถาบนัฯ และผูมาใชบริการจากภายนอก จากหนวยงานตางๆ ทั้งภายในมหาวิทยาลยัมหดิลและ
หนวยงานภายนอก ในปงบประมาณ ๒๕๕๐ ดังตารางที่ ๑๗ 

ตารางที่ ๑๘ จํานวนการใชหองประชุม และอาคารเรียนเรือนไทย ประจําปงบประมาณ ๒๕๕๐ 

ลําดับ วันท่ีขอใช หนวยงานที่ขอใช สถานที่ 
หองสันทนาการ ๑-๒ ๑ ๓-๔ ตุลาคม ๒๕๔๙ ศูนยศึกษาและฟนฟูภาษาและวัฒนธรรม

ในภาวะวกิฤต หองรับประทานอาหาร 
หองสันทนาการ ๑-๒ ๒ ๙-๑๐ ตุลาคม ๒๕๔๙ ศูนยศึกษาและฟนฟูภาษาและวัฒนธรรม

ในภาวะวกิฤต หองรับประทานอาหาร 
หองสันทนาการ ๑-๒ ๓ ๖-๘ ตุลาคม ๒๕๔๙ ศูนยศึกษาและฟนฟูภาษาและวัฒนธรรม

ในภาวะวกิฤต หองรับประทานอาหาร 
หองประชุมอเนกประสงค ๔ ๒๕ ตุลาคม ๒๕๔๙ โครงการวิจัยบางเลน 
หองรับประทานอาหาร 

๑๓ พฤศจิกายน ๒๕๔๙ 
๑๗ พฤศจิกายน ๒๕๔๙ 

๕ 

๒๔ พฤศจิกายน ๒๕๔๙ 

ชมรมพุทธศาสตร  หองณัฐ ภมรประวัต ิ

๙ ธันวาคม ๒๕๔๙ ๖ 
๑๑ ธันวาคม ๒๕๔๙ 

คณะสาธารณสุขศาสตร หองประชุมอเนกประสงค 

หองสันทนาการ ๑-๒ ๗ ๑๖-๑๘ ธันวาคม ๒๕๔๙ ศูนยศึกษาและฟนฟูภาษาและวัฒนธรรม
ในภาวะวกิฤต หองรับประทานอาหาร 



 

b ๘๐

ลําดับ วันท่ีขอใช หนวยงานที่ขอใช สถานที่ 
๘ ๒๒ มกราคม ๒๕๕๐ สภาคณาจารยมหาวิทยาลัยมหิดล หองประชุมอเนกประสงค 
๙ ๖ กุมภาพนัธ ๒๕๕๐ กองกฎหมาย หองประชุมอเนกประสงค 

หองณัฐ ภมรประวัต ิ๑๐ ๗-๘ กุมภาพนัธ ๒๕๕๐ ศูนยศึกษาและฟนฟูภาษาและวัฒนธรรม
ในภาวะวกิฤต หองรับประทานอาหาร 

๑๑ ๒ มีนาคม ๒๕๕๐ ศูนยศึกษาและพัฒนาสันติวิธี หองณัฐ ภมรประวัต ิ
หองประชุมอเนกประสงค 
หองรับประทานอาหาร 

๑๒ ๑๒-๑๓ มีนาคม ๒๕๕๐ กองการเจาหนาที่ 

หองสันทนาการ ๑-๒ 
หองสันทนาการ ๑-๒ ๑๓ ๗-๘ กุมภาพนัธ ๒๕๕๐ ศูนยศึกษาและฟนฟูภาษาและวัฒนธรรม

ในภาวะวกิฤต หองรับประทานอาหาร 
หองประชุมอเนกประสงค ๑๔ ๔ พฤษภาคม ๒๕๕๐ โครงการวิจัยบางเลน 
หองรับประทานอาหาร 

๑๕ ๑๐ พฤษภาคม ๒๕๕๐ หลักสูตรวิทยาศาสตรและเทคโนโลยีพอลี
เมอร คณะวิทยาศาสตร 

หองประชุมอเนกประสงค 

๑๖ ๑-๓ มิถุนายน ๒๕๕๐ สโมสรนักศึกษา มหาวิทยาลัยมหิดล อาคารเรียนเรอืนไทย 
วันอังคาร หองสันทนาการ ๑-๒ 
วันพฤหัสบด ี หองประชุมบริหาร ๒ 

๑๗ 

วันศุกร 

กองบริการการศึกษา 

 
๑๘ ๔ มิถุนายน ๒๕๕๐ คณะศิลปศาสตร หองประชุมอเนกประสงค 
๑๙ ๒๘ มิถุนายน ๒๕๕๐ คณะศิลปศาสตร หองประชุมอเนกประสงค 
๒๐ ๒ กรกฎาคม ๒๕๕๐ คณะสังคมศาสตรและมนุษยศาสตร หองประชุมอเนกประสงค 

หองประชุมอเนกประสงค ๒๑ ๑๓ กรกฎาคม ๒๕๕๐ โครงการวิจัยบางเลน 
หองรับประทานอาหาร 
หองประชุมอเนกประสงค ๒๒ ๒๗ กรกฎาคม ๒๕๕๐ โครงการวิจัยบางเลน 
หองรับประทานอาหาร 

๒๓ ๑๗-๒๘ กรกฏาคม 
๒๕๕๐ 

สํานักวิจยัและสงเสริมวัฒนธรรมวิถีชน
สํานักงานคณะกรรมการวัฒนธรรม
แหงชาต ิ

อาคารเรียนเรอืนไทย 

๒๔ ๑๐ สิงหาคม ๒๕๕๐ คณะศิลปศาสตร หองประชุมอเนกประสงค 
๒๕ ๓๑ สิงหาคม ๒๕๕๐ สภานักศึกษาบัณฑิตวิทยาลยั 

มหาวิทยาลัยมหิดล 
หองณัฐ ภมรประวัต ิ

๒๖ ๕ กันยายน ๒๕๕๐ คณะศิลปศาสตร หองประชุมอเนกประสงค 
๒๗ ๑๑ กันยายน ๒๕๕๐ สํานักงานโยธาธิการและผังเมือง 

จังหวดันครปฐม 
หองประชุมอเนกประสงค 



 

b ๘๑

ลําดับ วันท่ีขอใช หนวยงานที่ขอใช สถานที่ 
๒๘ ๑๖ กันยายน ๒๕๕๐ กองกฎหมาย หองประชุมอเนกประสงค 
๒๙ ๒๘ กันยายน ๒๕๕๐ กองการเจาหนาที่ หองประชุมอเนกประสงค 
๓๐ ๑๗ ตุลาคม ๒๕๕๐ สํานักพัฒนาคณุภาพ  หองประชุมอเนกประสงค 
๓๑ ๑๖ ตุลาคม ๒๕๕๐ กองกฏหมาย  หองประชุมอเนกประสงค 

 
แผนภูมิ ๑๓  แสดงจํานวนการขอใชสถานที ่

๔. สวัสดิการบุคลากร 
สถาบันฯ เล็งเห็นความสําคัญในการจัดสวัสดิการใหกับบุคลากรตลอดมา จึงไดจัดใหมี

สวัสดิการหลากหลายรูปแบบสําหรับบุคลากรสถาบันฯ เพื่อเอื้อประโยชนใหแกบุคลากรนอกเหนือจากที่
ทางราชการจัดให โดยมีงานสวัสดิการสถาบันฯ เปนผูรับผิดชอบ อาทิเชน การจายเงินสวัสดิการคาเยี่ยมไข
ผูปวย การรวมทําบุญในพิธีสวดพระอภิธรรมศพ การชวยเหลือจากอุบัติภัยตางๆ การใหทุนกูยืมประเภท
ตางๆ การตรวจสุขภาพรางกาย การทัศนศึกษาประจําป และการจัดตั้งรานคาสวัสดิการ เปนตน 

ในสวนของรานคาสวัสดิการ ซ่ึงสถาบันฯ จัดตั้งขึ้นตั้งแตป พ.ศ. ๒๕๔๔ โดยมีวัตถุประสงคเพื่อ
อํานวยความสะดวกใหแกบุคลากรและนักศึกษา และเพื่อเผยแพรผลงานทางวิชาการนั้น ปจจุบันได
ปรับปรุงการจัดรานคาใหม นําสินคาที่หลากหลายมาจําหนาย โดยเฉพาะสินคาของที่ระลึกจากกลุมชาติ
พันธุ ซ่ึงเปนสิ่งของที่ไดจากการออกภาคสนามตามพื้นที่ตางๆ ของอาจารยและนักวิจัย เพื่อใหสามารถ
สนองตอบความตองการของลูกคาไดมากขึ้น และไดนําระบบ Bar code เขามาใช เพื่อความสะดวกในการ
คิดตนทุน และการจัดเก็บสตอกสินคาความเจ็บปวยหรืออุบัติเหตุ เปนสิ่งที่อาจเกิดขึ้นไดในระหวางการ
ปฏิบัติงาน งานสวัสดิการจึงไดจัดหองปฐมพยาบาล และจัดหาอุปกรณตางๆ เชน เตียงนอน และยาสามัญ
ประจําบาน ที่จําเปนตางๆ มาไวใหบริการปฐมพยาบาลเบื้องตนกับบุคลากร บริการดังกลาวนี้ยังครอบคลุม
การใหบริการถึงกลุมนักศึกษา บุคลากรจากหนวยงานอื่นที่มาปฏิบัติงานในอาคารสถาบันฯ อีกดวย ผลการ
ดําเนินงานในรอบปงบประมาณ ๒๕๕๐ ที่สําคัญของงานสวัสดิการ มีดังนี้ 

๑. กิจกรรมทัศนศึกษาประจําป ณ เดอะ เลกาซี ริเวอรแคว จังหวัดกาญจนบุรี เมื่อวันที่ ๑๓-๑๕ 
ตุลาคม ๒๕๔๙ โดยมีวัตถุประสงคเพื่อใหบุคลากรไดพักผอนจากการทํางาน ถือเปนการพัฒนาสุขภาวะ
ทางจิตใจและอารมณ เปนการสรางความสัมพันธอันดีในกลุมบุคลากรฝายตางๆ นอกจากนั้น ยังทําให



 

b ๘๒

บุคลากรไดเปดโลกทัศนมุมมองใหม จากการทัศนศึกษาครั้งนี้ดวย ซ่ึงมีบุคลากรสถาบันฯ เขารวม
โครงการทั้งสิ้น ๕๔ คน 

๒. การจัดกิจกรรมวันปใหม เมื่อวันที่ ๒๕ ธันวาคม ๒๕๔๙ โดยงานสวัสดิการไดรับผิดชอบ
การจัดกิจกรรมนี้ ทั้งกิจกรรมการแขงขันกีฬาสี การประกวดกองเชียร การประกวดขับรองเพลงคาราโอเกะ  
เปนตน 

๓. การรวมกิจกรรมงานกีฬาบุคลากรมหาวิทยาลัยมหิดล เนื่องในวันพระราชทานนาม
มหาวิทยาลัย มหิดล วันที่ ๒ มีนาคม ๒๕๕๐ โดยบุคลากรสถาบันฯ ไดเขารวมในขบวนพาเหรดและ
ประกวดกองเชียร เพื่อกระชับความสัมพันธและสรางสามัคคีอันดีระหวางบุคลากรจากหนวยงานตางๆ ใน
มหาวิทยาลัยมหิดล 

๔. การตรวจสุขภาพประจําป เมื่อวันที่ ๙ มีนาคม ๒๕๕๐ โดยไดรับความรวมมือจากคณะ
เทคนิคการแพทย มหาวิทยาลัยมหิดล ในการจัดคณะแพทยมาตรวจสุขภาพรางกาย กิจกรรมนี้นอกจาก
บุคลากรสถาบันฯ เขารับการตรวจสุขภาพรางกายจํานวน ๖๐ คนแลว ยังรวมทั้งนักศึกษาสถาบันฯ สวน
หนึ่งดวย 

๕. การจัดกิจกรรม ๕ส วันสงกรานต เมื่อวันที่ ๙-๑๐ เมษายน ๒๕๕๐ โดยบุคลากรไดรวมกัน
ทําความสะอาดบริเวณพื้นที่ทํางานและพื้นที่อ่ืนๆ ทั้งภายในและภายนอกอาคารสถาบันฯ กิจกรรมนี้ยังถือ
เปนการอนุรักษประเพณีและวัฒนธรรมอันดีงามของไทยในการทําความสะอาดบานเรือนในวันปใหมดวย  

๖. การจัดกิจกรรมวันสงกรานตรวมกับคณะอนุกรรมการสวัสดิการ สํานักงานอธิการบดี 
มหาวิทยาลัยมหิดล เนื่องในงานประเพณีสงกรานต สรงน้ําพระ รดน้ําขอพร ประจําป ๒๕๕๐ เมื่อวันที่ ๑๑ 
เมษายน ๒๕๕๐ เพื่อรวมสืบสานประเพณีและวัฒนธรรมอันดีงามของไทย โดยบุคลากรสถาบันฯ ไดรวม
สรงน้ําพระในขบวนแหพระพุทธมหาลาภเพื่อความเปนสิริมงคล ใหความอนุเคราะหในการจัดเล้ียงอาหาร
กลางวันแกผูมารวมงาน และสงนางประภัสสร สินสุภะ เขาประกวดขับรองเพลงลูกทุงคาราโอเกะมหิดล’
๕๐ ซ่ึงไดรับรางวัลรองชนะเลิศ อันดับ ๑ ฝายหญิง 

นอกจากนั้น งานสวัสดิการยังเล็งเห็นความสําคัญของการลดปริมาณขยะที่เกิดขึ้นภายในองคกร 
จึงไดจัดทํา “โครงการบริหารจัดการขยะ” เพื่อใหบุคลากรและนักศึกษาเห็นคุณคาของขยะรีไซเคิล 
(recycle) และตระหนักถึงการใชทรัพยากรอยางคุมคา โดยไดดําเนินการจัดหาถังขยะแบงแยกตามประเภท
ขยะ ทําการประชาสัมพันธรณรงคการทิ้งขยะแยกประเภท ซ่ึงผลของกิจกรรมนี้ทําใหปริมาณขยะโดยรวม
ลดลงหลังจากแยกขยะรีไซเคิลออกจากขยะทั้งหมดแลว คิดเปนรอยละ ๓๐ ของขยะทั้งหมด และกิจกรรม
นี้จะยังดําเนินตอไป เพื่อปลูกฝงจิตสํานึกของบุคลากร นักศึกษา ในเรื่องการรักษาสิ่งแวดลอมและประหยดั
พลังงานทุกโครงการและกิจกรรมดังกลาวมาแลว ลวนมีจุดมุงหมายเพื่อใหบุคลากรเกิดขวัญและกําลังใจ
ในการทํางาน รวมทั้งชวยบรรเทาความเดือดรอนในยามฉุกเฉิน และในอนาคต งานสวัสดิการยังมุงหวังที่
จะใหบุคลากรสถาบันฯ ไดมีเงินออมทรัพย จึงไดมีการตั้งคณะทํางานเพื่อศึกษาความเปนไปไดของ 
“โครงการสัจจะออมทรัพย” เพื่อจะไดนํามาปรับใชใหเหมาะสมกับลักษณะบุคลากรตอไป  
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๕. งานประกันคุณภาพ 
การดําเนินงานประกันคุณภาพการศึกษาของสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบท ได

มีการจัดทําแผนการพัฒนา สถาบันฯ กําหนดแนวทางการดําเนินงานเกี่ยวกับการประกันคุณภาพการศึกษา 
จัดทํารายงานการศึกษาตนเองและประสานงานตรวจสอบติดตามผล การเผยแพรระบบประกันคุณภาพ
การศึกษาใหกับบุคลากรในสถาบันฯ ไดทราบ การติดตามผลจากคณะกรรมการตรวจสอบคุณภาพใน
มหาวิทยาลัยมหิดล ตลอดจนเตรียมการเพื่อรับการประเมินคุณภาพการจัดการศึกษา เพื่อสนับสนุนการปฏิบัติ
ภารกิจหลักของสถาบันฯ ทั้ง ๔ งาน คือ การวิจัย การเรียนการสอน การบริการวิชาการและการทํานุบํารุง
ศิลปวัฒนธรรม และการบริหารจัดการองคกร เพื่อใหสอดคลองกับ วิสัยทัศน พันธกิจ และวัตถุประสงค ของ
สถาบันฯ ที่ตั้งไว อยางมีประสิทธิภาพและประสิทธิผลมากยิ่งขึ้น อันจะเปนปจจัยสําคัญที่จะนําไปสูความ
เปนสถาบันวิจัยภาษา ช้ันนําตอไป  

สถาบันฯ มีแนวทางปฏิบัติเกี่ยวกับงานประกันคุณภาพการศึกษาอยางชัดเจน โดยเนนการมีสวน
รวมกําหนดเปนนโยบาย สรางจิตสํานึกและความสมดุลในการพัฒนาคุณภาพการศึกษาใหกับบุคลากรทุกคน
ภายในองคกร และเพื่อใหการประกันค ุณภาพเปนไปดวยความเรียบรอยและมีประสิทธิภาพจึงกําหนดใหมี
การดําเนินงานในรูปของงานประกันค ุณภาพการศึกษา โดยแตงตั้งคณะกรรมการดําเนินงานพัฒนาระบบ
คุณภาพของสถาบันฯ ซ่ึงประกอบดวย ผูอํานวยการ และรองผูอํานวยการสถาบันฯ เปนประธาน และรอง
ประธานกรรมการตามลําดับ งานนโยบายและแผน เปนกรรมการและเลขานุการ มหีนาทีใ่หคาํปรกึษา แนวคดิ 
และแนวทางในการดําเนินงานพัฒนาระบบคุณภาพดานตางๆ ดังนี้ ๑) การพัฒนาระบบและกลไกเรื่องระบบ
คุณภาพดานตางๆ ของสถาบันฯ ใหสอดคลองกับมาตรฐานคุณภาพของมหาวิทยาลัยมหิดล และสํานักงาน
รับรองมาตรฐานและประเมินคุณภาพการศึกษา (สมศ.) ๒) การจัดทํารายงานการประเมินตนเองตามระบบ
คุณภาพของมหาวิทยาลัยมหิดล ๓)การจัดทํารายงานผลการปฏิบัติราชการตามระเบียบสํานักงาน
คณะกรรมการพัฒนาระบบราชการ (กพร.) ๔) การจัดทําแผนและรายงานผลการควบคุมภายใน ๕) การจัดทํา
แผนและรายงานการบริหารความเสี่ยง และ๖) การจัดทําแผนกลยุทธ “หนวยงานใสสะอาด” พรอมดัชนีชี้วัด
ความโปรงในของสถาบันฯ รวมถึงผลักดันการดําเนินการตามแผนกลยุทธที่กําหนดไว  

การดําเนินงานจะทําควบคูไปกับนโยบายการประกันคุณภาพการศึกษาของมหาวิทยาลยัมหดิล โดย
ใหถือปฏิบัติตามภารกิจหลักของมหาวิทยาลัย บรรลุตามวัตถุประสงคอยางมีประสิทธิภาพและประสิทธิผล 
จากการดําเนินงานการศึกษาและการพัฒนาดานการประกันคุณภาพการศึกษามาโดยตลอด  

สถาบันฯ ไดรับการตรวจสอบคุณภาพการศึกษาโดยคณะกรรมการตรวจสอบคุณภาพภายในของ
มหาวิทยาลัย เมื่อวันที่ ๒๗-๒๘ กันยายน ๒๕๕๐ พรอมทั้งไดแจงผลการตรวจสอบตามองคประกอบที่
เกี่ยวของวา สถาบันฯ ไดมีการดําเนินการตามระบบและกลไกที่กําหนด ซ่ึงจะทําใหการดําเนินงานดานตางๆ 
ของสถาบันฯ มีคุณภาพและมาตรฐานตามที่มหาวิทยาลัยกําหนดไว 

๖. แผนพฒันาสถาบันฯ 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมไดจัดทําแผนยุทธศาสตร ๕ ป โดยการเชิญผูเชี่ยวมาดําเนินการ

วิเคราะห SWOT เพื่อทราบจุดแข็ง จุดออน ภัยคุกคาม และโอกาส สําหรับใชเปนกรอบในการกําหนด 
พันธกิจ เปาประสงค วัตถุประสงค กลยุทธ และแผนงานเปนกลไกในการผลักดันใหการดําเนินงานบรรลุ
ตามนโยบายของสถาบันฯ ดังนี้ 



 

b ๘๔

แผนยุทธศาสตรสถาบันฯ z 

กลยุทธ 
๑.๑ ปฏิรูประบบการวิจัยและพัฒนา 

(คน เงิน ระบบบริหารจัดการ) 
๒.๑ จัดตั้งศูนยความเปนเลิศ (Center of Excellence) ทางภาษา วัฒนธรรม และกลุมชาติพนัธุ 

(จดัตั้งศนูยจดัการความรู (KM Center) 3 K Creation = การวิจยั การเสาะแสวงหาความรู การ
ประมวล 

๓.๑ สรางคลินิกวิจัยดานภาษา วัฒนธรรม ชาติพันธุ และการพัฒนา 
๔.๑ ปฏิรูประบบการจัดการศึกษา 
๕.๑ บูรณาการหลักคุณธรรม จริยธรรมในกระบวนการเรียนการสอน 
๖.๑ พัฒนาศูนยการเรียนรู และความเขมแข็งของสังคม 
๗.๑ ใหบริการวิชาการที่สอดคลองกับความตองการของสังคมเอเชีย 
๘.๑ สงเสริม และเผยแพรความรู ความเขาใจในความหลากหลาย และความเทาเทียมทางภาษา 

วัฒนธรรม และกลุมชาติพันธุ  
๙.๑ ร้ือปรับระบบการบริหารจัดการ 
๙.๒ พัฒนานวัตกรรมการบริหารงานสมัยใหม 
๙.๓ พัฒนางานประชาสัมพันธ 

แผนงาน 
๑.๑.๑ พัฒนาและสราง Research Mapping ของสถาบันฯ 
๑.๑.๒ พัฒนาศักยภาพของบุคลากรดานการวิจัยและการพัฒนา (คน) 
๑.๑.๓ พัฒนากองทุนสงเสริมสนับสนุนการวิจัย  
๑.๑.๔ ปรับปรุงระบบฐานขอมูลวิจัยอยางครบวงจร  
๑.๑.๕ ปรับปรุงเครือขายความรวมมือในการวิจัยกับหนวยงานตางๆ ทั้งในประเทศและ

ตางประเทศ 
๒.๑.๑ แผนการจัดโครงสรางการบริหาร และบทบาทหนาที่ของศูนยความเปนเลิศ 
๒.๑.๒ แผนการจัดการความรู (KM Center) 3 K Creation = การวิจัย การเสาะแสวงหาความรู 

การประมวลรวบรวม Storage = คลังความรู Utilization =การกระจาย เผยแพร ตอยอด 
เพื่อสนองตอบตอบทบาทหนาที่ของศูนย  

๓.๑.๑ สงเสริมและพัฒนาบุคลากรวิจัยใหกาวไปสูความเปนผูเชี่ยวชาญ 
๓.๑.๒ พัฒนาระบบพี่เล้ียงการวิจัย และทีมวิจัย 
๓.๑.๓ พัฒนาระบบการวิจัยเชิงบูรณาการ 
๔.๑.๑ พัฒนาและปรับปรุงหลักสูตรใหเปนไปตามเกณฑมาตรฐานตางๆ 
๔.๑.๒ สรางหลักสูตรระยะสั้นที่ถายโอนหนวยกิตกับหลักสูตรตางๆ ระดับมหาบัณฑิตได 
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๕.๑.๑ สรางความตระหนักเรื่องคุณธรรม และจริยธรรมในงานวิชาการ 
๕.๑.๒ ประเมินผลที่เกี่ยวกับคุณธรรม จริยธรรมในการเรียนการสอน 
๕.๑.๓ กําหนดบทลงโทษและกลไกการยกยองนักศึกษาตามความเหมาะสม 
๖.๑.๑ จัดบริการวิชาการในรูปแบบที่หลากหลายแกสังคม 
๖.๑.๒ สงเสริมและฟนฟูภาษา วัฒนธรรม และกลุมชาติพันธุใหเปนสังคมแหงการเรียนรู 
๗.๑.๑ พัฒนาบริการวิชาการที่มีคุณภาพไดมาตรฐาน 
๘.๑.๑ เสริมสรางความตระหนัก และความเขาใจในคุณคาของความหลากหลาย และความเทา

เทียมทางภาษา วัฒนธรรม และกลุมชาติพันธุ ใหกับชุมชนและสังคม 
๘.๑.๒ ผลักดันใหเกิดการกําหนดนโยบายที่สงเสริมการยอมรับในความหลากหลาย และความ

เทาเทียมทางภาษา วัฒนธรรม และกลุมชาติพันธุ ใหกับชุมชนและสังคม 
๙.๑.๑ ปรับปรุงระบบการบริหารจัดการคุณภาพแบบองครวม (TQM) 
๙.๒.๑ พัฒนาระบบเทคโนโลยีสารสนเทศ 
๙.๒.๒ ปรับปรุงระบบฐานขอมูลวิจัยอยางครบวงจร 
๙.๓.๑ สงเสริมใหมีการประชาสัมพันธเชิงรุก 

สถาบันฯ ไดวางแผนปฏิบัติแตละป เพื่อดําเนินโครงการ/กิจกรรม ตางๆ ใหสอดคลองกับนโยบาย 
วิสัยทัศน พันธกิจ เปาประสงค วัตถุประสงค กลยุทธ ตามแผนงานตางๆ ใหดําเนินการไปอยางมี
ประสิทธิภาพและประสิทธิผลตอไป 

 



 

b ๘๖

ภาคผนวกภาคผนวก  z 

รายชื่อผูสําเร็จการศึกษา ประจําป ๒๕๔๙-๒๕๕๐ 
ระดับปริญญาเอกภาษาศาสตร 

ลําดับ ชื่อวิทยานิพนธ นักศึกษา ปท่ี
สําเร็จ 

การวิเคราะหระบบเสียงวรรณยกุตและกลสัทศาสตรของภาษาจนี
แคะที่พดูที่กรุงเทพฯ ประเทศไทย 

ศิริเพ็ญ อ้ึงสิทธิพูนพร ๒๕๕๐ ๑ 

Phonology and Acoustic analyses of Tone System of Hakka as 
Spoken in Bangkok, Thailand  

Siripen 
Ungsitipoonporn 

2007 

ระดับปริญญาโท ภาษาศาสตร 

ลําดับ ชื่อวิทยานิพนธ นักศึกษา ปท่ี
สําเร็จ 

วาทกรรมประธานาธิบดี โห จ๊ิ มิญ : อํานาจของการใชภาษาใน
สงครามเวียดนามครั้งท่ี ๑ (ค.ศ.๑946-๑954)  

มรกตวงศ ภูมพิลับ ๒๕๕๐ ๑ 

Ho Chi Mihn’s Rhetorec: The Power of Language in The First 
Vietnamese War of Liberation (1946-1954) 

Morrakotwong 
Pumpulb 

2007 

ภูมิศาสตรภาษาถิ่นของภาษาคําเมืองลําปาง : การศึกษาวรรณยุกต เอมกมล บุญมี ๒๕๔๙ ๒ 
Dialect Geography of Khammueang Lampang: A Tonal Study Y Aimkamon Bunmee 2006 
การศึกษาลักษณะภาษาสื่ออารมณขันในมุมขําขันของหนงัสือการตูน
ขายหัวเราะ และมหาสนุก 

จิรศุภา ปลองทอง ๒๕๔๙ ๓ 

A Stydy of Humorous Language in Kaihuaroh and Mahasanook 
Comic 

Jirasupa 
Plongthong 

2006 



 

b ๘๗

ระดับปริญญาโท วัฒนธรรมศึกษา 

ลําดับ ชื่อวิทยานิพนธ นักศึกษา ปท่ี
สําเร็จ 

หยัด : การศึกษาวัฒนธรรมดนตรีในวิถีชีวิตเมี่ยน (เยา) อุทัยรัตน ทิพวลัย ๒๕๔๙ ๑ 
Djat: A Musical Cultural Study in The Mien (Yao) Way of Life  U-Thairat 

Tippawan 
2006 

ความหมายเชงิสัญลักษณในการสรางสรรคพิพิธภัณฑชางเอราวัณ โชติรส พิพัฒนผล ๒๕๔๙ ๒ 
Symbolic Meaning in The Establishment of The Erawan Museum Chotiros Pipatpol 2006 
เพลงทยอยใน 3 ช้ันในมุมมองสัญวิทยา กิตติ คงตุก  ๒๕๔๙ ๓ 
The Semiology of Pleng Thayoynai Samchan Kitti Kongtuk 2006 
การพัฒนาการทองเที่ยวอยางยั่งยืน : กรณีศึกษาการทองเที่ยวทางน้ํา
ชุมชนริมคลองเขตตลิ่งชัน กรุงเทพมหานคร 

ประกอบสิริ  
ภักดพีินิจ 

๒๕๔๙ ๔ 

SUSTAINABLE TOURISM DEVELOPMENT: A CASE STUDY 
OF WATERWAY TOURISM AT TALINGCHAN RIVERING 
COMMUNITY, BANGKOK 

PRAKOBSIRI 
PAKDEEPINIT 

2006 

ระดับปริญญาโท ภาษาและวฒันธรรมเพื่อการสื่อสารและการพัฒนา 

ลําดับ ชื่อวิทยานิพนธ นักศึกษา ปท่ี
สําเร็จ 

การเสนอภาพตัวละครเอกหญิงและคานิยมในนวนยิายแนว Chick Lit อรณิช รุงชัยมงคล ๒๕๔๙ ๑ 
Female Protagonist Depictions and Value Presentation in Chick Lit 
Novels 

Oranit 
Rungchaimongkol 

2006 

การสื่อสารในกระบวนการยตุิธรรมเชิงสมานฉันท ศึกษากรณีการ
ประชุมกลุมครอบครัวและชมุชนเพื่อแกไขและฟนฟูเดก็และเยาวชนที่
กระทําผิด 

สุกัญญา  
เสรีนนทชัย 

๒๕๔๙ ๒ 

Communication in Restorative Justice: A Case Study of Family and 
Community Group Conferencing (FCGC) to Remedy and 
Rehabilitate Children and Juveniles Who have Committed offences 

Sukanya 
Sereenonchai 

2006 

การวิเคราะหเนื้อหาดานอาหารในนติยสารหมอชาวบาน เจนจิรา  
ศรีเพ็ชราพร 

๒๕๔๙ ๓ 

Food Content Analysis in Moh-Chao-Baan Magazine Jenjira 
Sripetcharaporn 

2006 



 

b ๘๘

ลําดับ ชื่อวิทยานิพนธ นักศึกษา ปท่ี
สําเร็จ 

การสื่อสารโนมนาวใจทางการเมือง: กรณศีึกษาการเมืองในชวงกอน
การเลือกตั้งสมาชิกสภาผูแทนราษฎร ในวันที่ 2 เมษายน 2549 

บัณฑิกา จารุมา ๒๕๔๙ ๔ 

 Bantika Jaruma 2006 
การประยกุตทฤษฎีการแปลงานสารคดีและบันเทิงคดีจากภาษาอังกฤษ
เปนภาษาไทย  

จิตตินันท   
สถลนันทน 

๒๕๔๙ ๕ 

Application of Translation Theories in Translating Non Fiction and 
Fiction from English into Thai  

Chittinun 
Sathollonun 

2006 

การแปลนิทานพื้นบานญี่ปุนฉบับภาษาองักฤษเปนภาษาไทย : 
กระบวนการ ปญหา และการแกไข  

ประพาฬรัตน 
คิ้ววงศงาม 

๒๕๔๙ ๖ 

A Translation o f Japanese Folktales English into Thai Prapanrat 
Kivwongngam 

2006 

กระบวนการแปล ปญหา และวิธีการแกไข ในการแปลภาพยนตรเร่ือง 
Cinderella Man” เปนบทบรรยายภาษาไทย 

สกาวเดือน ขยนัยิ่ง ๒๕๔๙ ๗ 

Process, Problems and Solutions in Translating “Cinderella Man” 
into Thai Subtitles 

Sakaoduan 
Khayanying 

2006 

การสรางฐานขอมูลศัพท : กรณีศึกษาศพัทกฎหมายตลาดหลักทรัพย รุจา สุขพัฒน  ๒๕๕๐ 8 
Creating A Term Database: Case Study of Securities Law 
Terminology 

Ruja Sukpat 2007 

ระดับปริญญาโท พัฒนาชนบทศึกษา 

ลําดับ ชื่อวิทยานิพนธ นักศึกษา ปท่ี
สําเร็จ 

การมีสวนรวมของประชาชนในการดําเนินงานขององคการบริหาร
สวนตําบลพิมายเหนือ อําเภอปรางคกู จังหวัดศรีสะเกษ  

พระประยูร คาํมา ๒๕๕๐ ๑ 

The Participation of People on The Adminstrative Organization of 
Phimainue Tambon Pranku District, Srisaket Province 

Prayoon Khamma 2007 

กระบวนการปฏิบัติวิปสสนากัมมัฎฐานของนิสิตมหาวิทยาลัยมหาจุฬา
ลงกรณราชวิทยาลัย  

พระปรีดา  
ทานาแซง  

๒๕๕๐ ๒ 

A Study of The Process of Vipassana Meditation Retrats for The 
Students in Mahachulalongkornrajavidyalaya Univesity 

Phra Preeda 
Thanasaeng 

2007 



 

b ๘๙

ลําดับ ชื่อวิทยานิพนธ นักศึกษา ปท่ี
สําเร็จ 

ยุทธศาสตรการอยูรอดของแรงงานขามชาติจากประเทศพมาในพืน้ที่
กรุงเทพมหานคร  

บุษยรัตน  
กาญจนดษิฐ 

๒๕๕๐ ๓ 

Survival Strategies of Migrant Workers from Burma Case Study in 
Bangkok Thailand 

Bussyarut 
Kanjanadith 

2007 

การศึกษาความคิดเห็นของประชาชนตอแนวคดิเขตปกครองพิเศษใน
สามจังหวดัชายแดนภาคใต  

วิภา สุขพรสวรรค ๒๕๕๐ ๔ 

A Study of Public opinion on the Regional Opinion on the Regional 
Autonomy Model in The Southern Border Provinces of Thailand 

Wipa 
Sookpornsawan  

2007 

โครงการวิจัยท่ีดําเนินการแลวเสร็จ ในปงบประมาณ ๒๕๕๐ 

โครงการวิจัย: การพลิกฟนวฒันธรรมและการจัดการความรูของชุมชนลุมน้ําแมกลอง (Cultural 
Revitalization and Knowledge Management of the Maeklong Rivering Community) 
(๒๕๔๕-๔๙) 

แหลงทุน: มหาวิทยาลัยมหิดล (งบประมาณแผนดิน)  
ผูวิจัย: ผศ.พรทิพย อุศุภรัตน, ศ.สุวไิล เปรมศรีรัตน, รศ.เสาวภา พรสิริพงษ, รศ.ดวงพร  

คํานูณวฒัน, ผศ. อภิญญา บัวสรวง, เบญจวรรณ สุรินทร) 
โครงการวิจัย: พจนานกุรมภาษาจวงเหนือ-จีน-ไทย-อังกฤษ  

Northern Zhuang - Chinese - Thai - English Dictionary 
แหลงทุน: มหาวิทยาลัยมหิดล (งบประมาณแผนดิน) 
ผูวิจัย: ศ.สมทรง บุรุษ-พัฒน, Assoc. Prof. Qin Qiaohang, Prof. Jerold A. Edmondson 
โครงการวิจัย: การศึกษาองคความรูและแนวทางการพัฒนาการทองเทีย่วแบบยั่งยืนยานเยาวราชและพื้นที่

เกี่ยวเนื่อง  
แหลงทุน: สํานักวัฒนธรรม กีฬาและการทองเที่ยวกรุงเทพฯ 
ผูวิจัย: ผศ.อภิญญา บัวสรวง, รศ.เสาวภา พรสิริพงษ, ผศ.พรทิพย อุศุภรัตน,  

อ.ประภัสสร โพธ์ิศรีทอง, ดร.โสฬส ศิริไสย, น.ส.จนัญญา นฤตยศาสตร 



 

b ๙๐

โครงการวิจัย: ส่ือวัฒนธรรม ๘ ชนเผาสานใยการทองเทีย่วเชิงวิถีชุมชน จังหวดัราชบรีุ  
(โครงการจัดจางจากสํานักงานวัฒนธรรมจงัหวัดราชบุรี) 
"Cultural Tour of Ethnic Communities in Ratchaburi"  

แหลงทุน: สํานักงานวฒันธรรมจังหวัดราชบุรี 
ผูวิจัย: รศ.โสภนา ศรีจําปา, นายหรนิทร กล่ินนิรันดร, นายวีระพงศ มีสถาน, นายเอกพงศ  

สุวรรณเกษร, น.ส.ฉันทนา คํานาค, นายสพุจน ดษุฎ,ี นางวิไล อัครพัฒน, น.ส.รุงทิพย 
สรอยทอง, นายสุมิตร ประเสริฐ, นายพิเชฐ กนกสุทธิวงศ) 

โครงการวิจัย: การวิจยัและพฒันาการสื่อสารสุขภาพของทองถ่ิน  
แหลงทุน: สถาบันวิจัยระบบสาธารณสุข (สวรส.) 
ผูวิจัย: รศ.ดวงพร คํานูณวัฒน, น.ส.นิยะนันท สําเภาเงิน, อ.สุนิดา ศิวปฐมชัย 
โครงการวิจัย: โครงการทบทวนวรรณกรรมและประมวลองคความรูเพื่อขับเคลื่อนเครือขายการวจิัยและ

พัฒนาคุณภาพชีวิตของกลุมประชากรผูสูงอายุภายใตโครงการวิจยัเพื่อหายุทธศาสตรทาง
สุขภาพเชิงบูรณาการเพื่อสรางเสริมสุขภาวะผูสูงอาย:ุ โครงการนํารองในจังหวดันครปฐม 
(เปนโครงการรวมมือระหวางหนวยงานใน เครือขายการวิจัยเพื่อพัฒนาสุขภาพและคณุภาพ
ชีวิตของกลุมประชากรผูสูงอายุ มหาวิทยาลัยมหิดล-Mahidol Elderly Research Institute 
Taskforce) 

แหลงทุน: มหาวิทยาลัยมหิดล 
ผูวิจัย: รศ.เสาวภา พรสิริพงษ, อาจารยสุภาพร ฤดจีําเริญ, ดร.ธีรพงษ บุญรักษา 

บทความวารสาร/หนังสือ 
Sophana Srichampa. “Thai and Vietnamese proverbs and common expressions: The influence of 

Buddhist and local beliefs”. Mon-Khmer Studies. (36): 103-120. 
Suwilai Premsrirat. "Revitalizing Ethnic Minority Languages". SongSaeng: Living together Helping 

each other. 18 (Spring 2007). Asia-Pacific Cetre of Education for International 
Understanding, UNESCO. pp. 8-11. 

ดวงพร คํานูณวัฒน และคณะ. ๒๕๕๐. "การสื่อสารสุขภาพทองถ่ิน ดวยนักสื่อสารสุขภาพทองถ่ิน". การ
สื่อสารสุขภาพ (Health Communication) พิมพคร้ังที่ ๑. กรุงเทพฯ: หางหุนสวนจํากัดภาพ
พิมพ. หนา ๖๓-๗๓. ISBN: 978-974-7291-15-5 

ดวงพร คํานูณวัฒน. "การดําเนินงานหอกระจายขาวสารที่สนองตอบความตองการของชุมชนอยางยั่งยืน" 
ภาษาและวัฒนธรรม. ๒๕ (๑): ๗-๒๗. 

ดวงพร คํานูณวัฒน. "การวิจัยและพัฒนารูปแบบเพื่อเพิ่มศักยภาพองคกรปกครองสวนทองถ่ินและชุมชน
ในการเผยแพรและประชาสัมพันธงานสงเสริมสุขภาพ". วารสารสาธารณสุขและการพัฒนา. ๔
(๓): ๔๓-๕๕. 

ดวงพร คํานูณวัฒน. ๒๕๕๐. "ส่ือสรางสรรคความอยูดีมีสุขในทัศนะของชุมชน". บทสังเคราะห รายงาน
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